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К Е Ы А А . FENINA

Akademia Nauk Z S R R  
Wszechzv\dązkowy Instytu t Inlo^m acjl 
Naukowej i  T e c h n ic z n e j (W IN ITl)

WYDAWNICTWA IN FO R M A C Y JN E  WINITl

Zakres temat^ozo; n^dawsiote Infoirmao?jc;ych
WINITl. Omówienie po^tawowyob zadań oraz spo­
sobu opracowywania 1 rozpowszeobnianlą po- 
szozególnycb i^dawniotw. "Beferatiim yj Żurnal” 
-  analizy /streszczenia/, adnotacje 1 opisy bi­
b lio graficzn e dokumentów publikowanych na ńnle- 
o ie .
Biuletyny Inform acji Sygnalnej sp ełn ia jące 
funkcje b leńącej inform acji -  opisy b ib lio g ra­
ficzn e dokumentów publikowanych na św iecle . 
"Postępy Nauki i  Techniki" /^Itogi nauki 1 te ­
chniki / -  analityczne przeglądy o stan ie  i  
tendencjach rozwojowych kierunków nauki i  te ­
chniki na św lecle*
"Ekapres-lnform aeja" -  rczezerztme analizy 
/streszczenia/ najcenniejszych zagranicznych 
p u blik acji z dziedzipy- tech n ik i.

Podetewowym źródłem inform acji o osiągnięciach naukowo-te- 
obnlcznych i  doświadczeniach w dziedzinie nauki, tech n ik i, tech­
nologii, organizacji produkcji i  zarządzania są różnego rodzaju 
wydawnictwa informacyjne o różnym przeznaczeniu, ta k ie  jak  cza- 
Bcpisma abstraktowe /referujące/, biuletyny inform acji sygnal­
n ej, przeglądy informaoyjne i  inne.

Zagadnienia Inform acji Naukowej 1975 nr 1/26/



Podstawową działalnością  .fszecnzwiązkowego Instjitutu In­
form acji Kaukowej i  Technicznej /iVIKITI/, od momentu jego utwo­
rzenia *  1952 Г . je s t  jrzygotowanie i  nadawanie wymienionych po­
wyżej wydawnictw informacyjnych., obejmujących s-woją tematyką 
nauki przyrodnicze, techniczne oraz gałęzie przemysłu, poza me­
dycyną k lin iczną, organizacją rolnict>va, budownictwem i  archi -  
tek tu rą .

WINITI opracowuje i  uwzględnia w swoich wydawnictwach in­
formacyjnych największą ilo ś ć  źródeł inform acji opublikowanych 
na św iecie, a ilo ść  ta  zwiększa s ię  z każdym rokiem. W 197? f .  
Instytu t otrzymał 55t5 ty s . źródeł pierwotnych, w tym 14,5 ty s . 
krajowych i  21 ty s . zagranicznych z 1?1 krajów, publikowanych w 
55 językach. Podział ze względu na rodzaj dokumentów przedsta- . 
wia s ię  następująco:
-  czasopisma i  inne wydawnictwa ciąg łe  -  19i 5 ty s .

-  wydawnictwa zwarte -  monografie, in fo r­
matory, słowniki, praca zbiorowe, zde­
ponowane rękopisy -  16 ty s .

Poza tym w 1973 r .  otrzymano 155 ty s . opisow wynalazków z 
25 Icrajów.

Otrzymywane przez 'ЯППИ źródła pierwotne obejmują tematy­
ką następujące podstawowe dziedziny nauki i  techniki oraz gałę­
zie gospodarki narodowej:

automatyka i  telemechanika 
technika obliczeniowa 
cybernetyka 
p o lig ra fie  
technika filmowa 
górnictwo
hutnictwo i  metalurgia 
budowa maszyn 
metrologia i  budowa 

przyrządów pomiarowych 
przemysł chemiczny 
przemysł spożywczy 
przenysł lekki 
leśnictwo i  przemysł drzewny

i-ecnaniKa 
f izyka
astronomia i  badania 

p rzestrzeni kosmicznej 
cnemia i  biochemia 
geodezja i  kai'tografia 
geofizyka 
geologia 
geografia 
b io log ie  
elekrrotecnnika



Opracowywanie lite ra tu ry  dokonywane je s t  w iVINETI cen tra l­
nie dla wszystkich rodzajów wydawnictw i  dla w.-jzystkich dzie­
dzin nauki i  tech nik i, objętych tematyką wydawnictw. Umożliwia 
to  ’bardziej wszechstronne naświetlenie p u blik ac ji w zakresie 
każdej dziedziny nauki i  techniki i  jednocześnie p ełn iejsze 
wykorzystanie otrzyntywanej' lite ra tu ry , przy kompletowaniu każ­
dego rodzaju wydawnictw informacyjnych.

Zatrudnienie wysoko kwalifikowanych specjalistów  władają­
cych językami obcymi pozwala na uzyskanie wysokiej jakości 
opracowań merytorycznych i  red akcji s ty lis ty cz n e j inform acji re­
ferowanej, b ib lio g ra ficzn e j i  przeglądowej, zamieszczanych w 
wydawnictwach VIN1I1. j№ ciągu 20 la t  d zia ła ln ości WINIll zes­
pół pracowników etatowych i  współpracowników nieetatowych c ią ­
gle zwiększał s ię  i  udoskonalał swój w arsztat. Obecnie składa 
s ię  z ponad 2y ty s . osób; wielu spośród opracowujących analizy 
/streszczenia/ i  redaktorów łlflNm to  wybitni uczeni, akademicy 
i  członkowie korespondenci AS ZSBR oraz wybitni s p e c ja l iś c i , la ­
ureaci Hagrody Leninowskiej i  Nagrody Państwowej.

Zakres problemowy i  tematyozsy wydawnictw informacyjnych 
jfISITI ciągle rozszerza s ię ,  zgodnie z rozwojem nauki i  techni­
k i oraz potrzebami naukowców 1 sp ecja listó w . V 195? r .  wydano 
pierwsze ł  serie  "R eferatIvnego Żum ala", w 1955 r .  _ pierwsze 
16 zeszytów Ekspres -T n fo ra a c ji; od 1957 r .  rozpoczęto publi­
kację  wydawnictwa przeglądowego; w 1967 r .  -  biuletynów Infor­
macji Sygnalnej. W 1973 r .  ilo ś ć  zeszytów fiż wynosiła 172, biu­
letynów SI -  72, Ekspres -  Inform acji -  76, przeglądów ir jfo r- 
macyjnych "Ito g i Nauki i  Techniki" -  tomy. Ogólna objętość 
wydawnictw VINITI w 1973 r*  wynosiła 50 ty s . ark . autorskich.

S ta łe  udoskonalanie wydawnictw informacyjnych J7INITI je s t  
m.in. wynikiem zapoznawania s ię  z potrzebaaii użytkowników.'Wszy­
stk ie  wydawnictwa są okresowo recenzowane, oceniane na konferen­
cjach  i  zebraniach, organizowanych przsz organizacje naukowe i  
przemysłowe zarówno w ZSEE, jak  i  innych kra jach .



■ «E P E R A T IV N Y J 2 U RN AŁ" ( R Ż )

CsasopiBnia re feru ją ce  /abetralctowe/ ятровагоав w indeJŁSj 
trałctowase eą na śwleole jako jedne z «a2nie jsayc^ i^dawnictw 
Łnformao7 jn7ob bfdąo^ob podatewoi^ £r6dlea infonnac j i  dla nao- 
kowoów i  epeojallBtdw.

Plerwsae i^decwnloteo abstraktowe *TbanBaceutl60bes Zen- 
t r a lb la t t "  pojawiło a lę  w 1Q30 r .  i  od tego oaasu ilo ś ć  te g o t^  
pa csascpiam ciąg le  wzrasta. V "Pełb^a icykazie wydawnictw nao- 
kowo-tecbnlcznyob i  abatrektowyob świata" opubllkowanja w 1973r. 
przez Harodową Pederaoję S lo ib  ibatraktoąycb i  Indeksowania USA 
przytoczono dane dotycząca 1 8 ^  czaacpism poobodnyob, publi- 
kowanycb w 40 k ra jach . Obecnie licz b a  czasopism abstraktowycb 
d la  wszystkich dziedzin nauki i  tech nik i przewytsza 2000.

Czasopisma referu jące  /abstraktowe/ sp e łn ia ją  nastąpojące 
podstawowe zadaniai

1 . są bielącym źródłem In fo rn ao ji c publikowanej lite ra tu ­
rze naukowo-technicznej w danej dziedzinie lub na dany temat;

2 . stanowią zbiór analiz  dokumentacyjnych /abstraktów/ i  
są  narzędziem umoźliwiającya retrospektywne wyszukiwanie doku­
mentów i  analiz z zakresu danej dziedziny czy aa dany temat;

3 .  kOIIфensują ujemne skutki ć ^ e r e n c ja c ji  nauki, tak ie  jak 
rozproszenie p u b lik a c ji;

4 .  umożliwiają w znacznym stopniu pokonywanie /zmniejsza -  
nie/ b arier  ję^kowych ;

5 .  sp rzy ja ją  in te g r a c ji  nauki -  pomagają  ̂ naukowcom i  
specjalltom  śled zić  oziągnięoia w pokrewnych dziedzinach nauki 
lub tech nik i i  wykorzystywać t e  osiągoięola w swojej dziedzinie 
oraz jednocześnie wyławiać wciąż powstające dynamicznie rozwi­
ja ją c e  s ię  graniczne dziedziny nauki;

6 . sp rzy ja ją  utrzymaniu jedności nauki /poprzez porządko­
wanie term inologii naukowo-technicznej, opracowania klasyfika­
c j i  pragmatycznych liib wyodrębnianie dyscyplin w ramach nauki/;

7 . są  środkiem pośredniej oceny wartości naukowej publika­
c j i  /publikacje zaw ierające mało Inform acji naukowej lub Infor­
mację n ie isto tn ą  są  pomijane w ozasopisnaoh abstraktowych/.



TT ł̂ać "Haferatlvnego 2и7па1&" Т1Л1ТГ1 Jesc-dsiedzinoay; u- 
kazuóe się  17 s e r i i  z zsłrresu sastępu^ąc^cc dziedzlii паи}:! 
i  Zecm i^l: ausoD&tyka i  radioeleksronl^a, astronomia, b iolo­
g ia , geografia, geologia, górnictwo, geofizyka, ini'ormatyiŁa,aie- 
r.eisLtyka, cuuoea maszyn, butnlctwo, mechanika, transport, fiz y ­
ka, cnemia /z Diochemlą/, ekonomika przemysłu, elektrotechnika 
1 energetyka.

- Największa ilo ść  p u blikacji pirzypeda na takie dziedziny, 
jak chemia /z biochemią/ -  25%, buSowa maszyn -  16% i  biologia

Większość s e r i i  B2 VIKITI wychodzi w postaci tomów zbior­
czych, uwzględniających ca łą  dziedzinę nauki lub techniki /np. 
’fiz y k a ", "Chemia"/. Tomy zbiorcze d zie lą  s ię  aa zeszyty, obej­
mujące ważniejsze dyscypliny danej dziedziny nauki. Zeszyty te  
wydawane są także jako oddzielne numery. Klektóre se rie  nie są 
wydawane w postaci tonów zbiorczych, a jedynie jako zeszyty, 
boża tym wydawane aą oddzielne zeszyty o tematyce międs^dsie- 
dzinowej, którą zalnteraaowsuil aą s p e c ja liś c i  różnych dziedzin 
/na przykład "Spawanie", "Korozja 1 ootarona przeciwkorozyjna?'. 
Oddzielne zeszyty ^dawane aą także d la dyscyplin, które zą do­
statecznie i^odrębnione 1 w ranach których is tn ie je  duża ilo ść  
dcniesieó Informacyji^ah.

Podział B2 TIBITI na toiąy zbiorcze i  oddzielne zeszyty od­
zwierciedla tendencje rozwoju współczesnej nauki 1 tech n ik i, t j .  
pogłębiające s ię  zjawlskc d y feren e jae jl w każdej dziedzinie nau­
k i 1 jednoczesne powstawanie nowych kierunków na styku pokrew­
nych dziedzin nauki lub tech n ik i.

Ilość seszytów kompletowanych w tomie zbiorczym je s t  uza- 
leżnicna zarówno od rozwoju danej dziedziny naidcl i  tech n ik i, 
Odrębności poszczególnych j e j  kierunków, jak  i  od i l o ś c i  donie- 
s lsż  informacyjnych publikowanych na ten at danej dyscyplin. Po­
nadto uwzględnia c lę  również potrzeby informacyjne odbiOTCow.

Esżdy zeszyt, n iezależnie od kompletowania tomów zbior­
czych, stanowi pojedynczy "heferatiw syj £oma2" ‘S J S J S l .

Iszystk ie  tony zbloroze i  oddzielne zeszyty danej s e r i i  ma­
ją  wspólne Kolegium Bedakeyjne, w skład którego wchodzą redak­
torzy poszczególnych zeszytów i  działów, a  także znani uczeni, 
r^.-bltnl s p e c ja liś c i w danej dziedzinie nauki 1 tech n ik i.



IioniesiEsia •-’■ f̂’ormryjng •* Я2, гал1еб2сгаэе są w postaci

aaeilz , ećnotecri i opisow cio liograficsnyc:.. ?oostswcwą forma 
pii'P ijiacji w НГ jes^ aaalise  doicunientac>o“Ł /streszczen ie/ ,«ó- 
^a zawiera na^isrooniejsze dane o przedaiocie, celu, aieos:^ , 
czasie, metodach i  v^nlkecb badania /opracowania/ iu t podsca- 
W0W3 charakterystyki konstrukcji. Streszczę s i?  /analizuje/ pu- 
blikacoe pierwotne, zawierające dotąd nie oryginal­
ne wyniki badan nauicowych i  in forsacje  rreixyozne.

Streszczenia /analizy/ dckonywane są prze: specjalistów  e- 
tatcwycn i  nieetatowycc. wg je d n o lite j metody, wyprasowanej w 
WUfITI.

Kocatki, informacje o konferencjach naukowych, publikacje 
pcpulamonankcwe, podręczniki, informatory, książki /monogra­
fie/  z zasady są.uwzględniane w postaci adnotacji dających o- 
gćlny pogląd o zawartoaci pracy, lub w postaci opisow b ib lio ­
graficznych /opisy b ib liograficzne w E2 JTINITI ogółem nie prze­
kraczają 6-1G9I/. V ten sposob ocena inform acji je s t  dokonywana 
ju i na etapie przygotowania doniesien informacyjnych, poprzez 
ich zróżnicowanie na analizy, adnotacje i  opisy b ib liograficzne.

Obecnie średnia objętość doniesienia informacyjnego w B2 
K m iTI wynosi 1000-1100 znaków drukarskich.

Każde dcniasienie informacyjne je s t  poprzedzone opisem b i­
bliograficznym, na początku którego umieszczony je s t  ty tu ł pu­
b lik a c ji  / je ż e li je s t  ona opublikowana w języku rosyjskim/ lub 
tłumaczenie tytułu p u blikacji na język ro sy jsk i. Frzy pracach 
w ;ę z . japońskim i  innych, nie posługujących s ię  alfabeten ła ­
cińskim lub oyrylickim, tytułu  p u blikacji w języku oryginału 
nie publikuje s ię .

X opisie bibliograficznym artykułu /podstawowy rodzaj re ­
ferowanych w El p u blikacji pierwotnych/ podaje s ię  ty tu ł cza­
sopisma lub pracy zbiorowej /w skrócie/, rok, tom, numer ozaso- 
pisiLa, strony, język, w którym artykuł je s t  opuhliicowany /poza 
rosyjskim/ oraz ję z jk  w jakim zamieszczono streszczenie. 9 opi­

s ie  bibliograficznym książek podaje s ię  dodatkowo rok i  miejsce 
wydania.

Iby ułatwić korzystanie z £2 fIKITI wydawnictwo to zawie­
ra  zestaw srodkow umożliwiających wyszukiwaziie potrzecnej in -



forniacśi b ież ą ce j, zapoznawanie e ię  z materiałami działów po- 
krewnyołi, wyszukiwanie retrospektywnej inform acji i  in .  Części 
składowe tego aparatu informacyjno-wyszukiwawozego są zam esz- 
czene i>ezpośrednlo w Sż, a ponadto wydawane oddzielnie.

łp arat Informacyjno-wyszukiwanczy Sż КГШ1Т1 stanowią:
-  infom aoje o Б2 Jako wydawnictwie,
-  sp is t r e ś c i  danego numem /zessytu/ fiż;
-  artykuł "Od Bedakoji",
-  wykaz podstawowych czasopism i  izmych wydawnictw ciągłych, 

referowanych w zeszycie /tomie zhlorczym/;
-  nazwiska redaktorów, odpowiedzialnych za zawartcść tomu 

zhiorczego, zeszytów i  działów;
-  wykaz skrótów przyjętych w danym z e s ^ c ie  /tomie zbiorczym/;
-  system odsyłaczy krzyżowych;
-  podział na działy /rubryki/;
•> Subrykatcr wydawnictw referu jących ZS5S z Indeksami;
-  indeksy do EŻ;
-  skorowidz b ib liograficzny /wydawnictwa VIKI7X/;
-  prospekty wydawnictw VINITI.

Najważniejszymi częściam i aparatu informacyjno-wyszuklwaw- 
ezego są  Hubrykator i  Indełcsy do fi2.

Bubrykator Je s t  wykorzystywany praktycznie na wszystkich 
etapach przygotowania wydawnictw informacyjnych: służy do wy~ 
bora tematycznego i  podziału wszystkich wpływających dokumen­
tów naukowych, formowania BŻ, określenia struktury i  zawartości 
B2, zachowania właściwej k o le jn o śc i zamieszczania w B2 materia­
łów informacyjnych, uwidoczniania wzajemnych związków międ^ 
poszczególnymi dziedzinami nauki 1 tech n ik i. System k lasy fik a­
c j i ,  na którym oparty Je s t  Bubrykator Je s t  systemem dynemieznym, 
zmienianym 1 uściślanym zgodnie z ilościowymi zmianami dopływa 
dokumentów w wyniku rozwoju nauki i  te ch n ik i.

Indeksy do B2 WINITI coiożllwiają ożytkowalkowi szybkie i  
ayeserpającs wyszukiwanie potrzebnej Infcom aejl, k tóra Je s t  ad- 
notowana w B2. IM e k ^  Jako oddzielne wydawnictwa publikowane mą 
corocznie do wszystkich tomów zbiorczych, oddzielnych zeszytów 
1 ezęśclowo do zss^tów  wchodzących w skład tomów zbiorczych B i .  
Poza tym w wielu zeszytach £iż wydawane są Indeksy ty lko  do da­
nego numeru. В zależności od tego według Jekidb fceob prseprowar<



dza s ię  w^szuklnanie za pomocą indeksów można je  podzielić na 4 
rodzaje: przedmiotowe, autorskie, wzorów i  patentów.

W 1973 r ,  ukazało s ię  25 tomów zbiorczych, I 32 zeszyty 
wchodzące w skład tych tomów oraz 40 zeszytów oddzielnych BŻ 
WIKITI. We wszystkich zeszytach BŻ opublikowano w 1973 r .  99C 
ty s . analiz dokumentacyjnych o ogólnej ob jęto ści 28 ,5  ty s . ar­
kuszy a u t., w nakładzie 326 ty s . egz. średnia objętość analizy 
wynoeiła 1140 znaków drukarskich. W 1973 r .  wydano 94 indeksy 
do BŻ różnych rodzajów, o ogólnej o b jętości 4670 ark . an t. śre ­
dni okres jnrzygotowania i  wydania BŻ wynosił 3>8 m issląoa.

Powyżej omówiono najważniejsze funkcje, któire spełnia "£e- 
fera tlT n y j Żurnał". Jednakże ostatn io  niektóre z tych fu n k cji 
stopniowo zaczynają tr a c ić  swoje znaczenie, a mianowicie dos­
tarczanie b ieżące j inform acji oraz retrospektywne wyszukiwanie 
in form acji. Stosowenie coraz nowocześniejszych środków technlcz- 
nyoh i  nowych metod organizacji pracy umożliwia aąirewdzle w 
znacznym stopniu skrócenie czasu wydania BŻ, jednakże n ie je s ­
teśmy w stan ie  uwz^ędniać w BŻ wszystkich nowych publikowanych 
dokumentów, niezbędnych d la  naukowców i  sp ecja listó w . Toteż 
funkcje dostarczania b ieżące j inform acji w coraz większym stop­
niu spełniane są przez biuletyny Inform acji Sygnalnej. Z kolei 
mimo rozwoju i  udoskonalania systemu indeksów do BŻ, skrócenie 
czasu ich  wydawania, kmaulecji danych za duże okresy, użytkow­
nik posługujący s ię  BŻ w celu  retrospektywnego wyszukiwania in ­
form acji ma coraz w ięcej kłopotów. W celu  ułożenia materiałów 
informacyjnych w poszczególnych działach zeszytów BŻ z zaeady 
stosowane są liniowe schematy k la s y f ik a c ji  h ierarchicznej /ru- 
brykacje/; m ateriały zamieszczone w danym zeszycie kw allflku js 
s ię  do jednego działu i  nie mogą być zamieszczane w drugim dzxa- 
le  tego samego zeszytu. Toteż funkcję wyszukiwania retrospekty­
wnego coraz cz ę śc ie j sp e łn ia ją  zautomatyzowane systeny Informa- 
cyyno-wyszukiwawoze.

Te niedociągnięcia BŻ n ie pomniejszają dużego znaczenia te ­
go wydawnictwa d la nauki, jednakże z a is tn ia ła  konieczność usta­
le n ia  na nowo wymagań stawiarych przed BŻ oraz u stalenia właści­
wej p o lity k i dalszego rozwoju lydawnlctwa.



B IU L E T Y N Y  и ^ Р О В М А С Л  S Y G N A L N E J  ( S I )

Funkcję b ieżące j Infcrm acji w coraz większym stopniu przeo- 
mują biuletyny Inform acji Sygnalnej.

Biuletyny SI -są -j^dawnictwem informacyjnym, w którym za- 
misszczene są w usystematyzowany sposób opisy b ib liograficzn e 
ncwych p u blikacji z zakresu danej dziedziny, tematyki lub prob­
lemu.

Będąc ważnym uzupełnieniem Eż -  podstawowego wydawnictwa 
informacy jnegc WIEITI -  biuletyny S I są nowym narzędziem obsłu­
gi inform acyjnej.

S p e c ja lis ta  po ctrzymaniu doniesienia o ukazaniu s ię  in te ­
resu jącej gc p u blikacji mcże szybkc otrzymać j e j  oryginał, za­
mawiając kopię t e j  p u blikacji w Centrum Informacyjno-Dokumenta- 
cyjnym kombinatu wydawniczego ffINITI.

Scentralizowane opraccwanie lite ra tu ry  naukowo-technicz­
nej przepływającej przez ЗГШ1Т1 umożliwia przygotowanie wyczer­
pującej Infcrm aoji dzięki zamieszczaniu w biuletynach S I  mate­
riałów nie tylko z wydawnictw periodycznych, lecz  również z 
wielu Innych rodzajów wydawnictw, zarówno z zakresu danej dzie­
dziny, jak  i  pokrewnych.

OkreB przygotowywania Biuletynów SI wynosi 25-30 dni od 
momentu otr^m ania materiałów przez WINITI, częstotliw ość wyda­
wania -  2 razy w m iesiącu.

Opisy b ib liograficzn e p u blik acji zamieszczane są w b iu le­
tynach SI w układzie działowym, zgodnie z tytułam i działów /ru­
bryk/ zeszytów EŻ lub Icb  wariantu c bard ziej lub mniej szcze­
gółowej systematyzaoji rubryk.

V każdym zeszycie biuletynu S I WINUI można umownie wy­
d zie lić  3 rozdziały:

-  opisy b ib lio g ra ficzn e ,
-  aparat informacyjno-wyszukiwawczy,
-  b lankiet zamówienia na kopie źródeł pierwotnych.
Opisy b ib liograficzn e stanowią podstawową część biuletynu 

S I . W t e j  części biuletynu czyteln ik  odnajduje informację o po- 
jjMlenlu s ię  nowych p u blik ac ji w b ieżące j lite ra tu rz e  światowej, 
w postaci opisów bibliograficznych tych p u b lik a c ji . H większoś­
c i  przypadków na podstawie opisu b ibliograficznego czyteln ik  mo-
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że określić wartość i  aktualność p u blik ac ji, a także celowość 
a lęgnlęcla  do źródła pierwotnego. Średnia objętość opisu biblio­
graficznego w biuletynach S I WIITITl wynosi 260 znaków drukars­
k ich . W przypadku tłumaczenia tytułów p u blikacji zagrauiicznych 
przeciętna objętość opisu bibliograficznego zwiększa s ię  do 400 
znaków drukarskich.

Opis blbllograflczzty w biuletynach S I 7INITI je s t  identy­
czny jak  w BŻ. Opis zawiera ty tu ł oryginalny /w przypadku pu­
b l ik a c ji  w jęsyku rosyjsklo/ lub jego tłumaczenia na język ro­
sy js k i /w przypadku p u blikacji w języku obcym/, nazwisko auto- 
ra/ów/ p u blikacji w języku oryginału, ty tu ł wydawnictwa i  cy­
ta tę  wydawniczą /rok wydania, tom, numer zeszytu, strony/ oraz 
język p u blikacji /poza rosyjskim/. Л ramach działów opisy b i­
b liograficzne zamieszczone są w układzie alfabetycznym. Przy 
opisacb bibliograficznych patentów 1 świadectw autorskicb po­
daje s ię  k ra j, klasę i  numer patentu, datę zgłoszenia i  opu­
blikowania patentu.

Aparat informacyjno-«^szukiwawczy biuletynów S I WIHITI 
stanowią:

-  rubrykacja danego biuletynu,
■ -  indeksy,

-  sp is t r e ś c i  danego numeru lub zeszytu,
-  przedmowa /od Bedakcjl/
-  sp is źródeł pierwotnych, które są zasygneillzowane w da­

nym numerze lub zeszycie.
Biuletyny Inform acji Sygnalnej zawierają indeks autorski 

/pełny luh sliTÓcony/ składający s ię  z 2 c z ę śc i. Część pierwsza 
/w ję z .  rosyjskim/ zawiera nazwiska 1 in ic ja ły  autorów prac 
opublikowanych w jęiykach posługujących s ię  alfabetem rosyjekln 
1 cyryllckim , ja k  również rosy jską transkrypcję nazwisk autorów 
publikujących w językach posługujących s ię  alfabetem różnym od 
cyryllckiego i  łacińskiego /arabskim, japońskim 1 innych/. Dru­
dzy 1 następni współautorzy zamieszczani są w kole jn ości a lfa ­
betycznej, autorów jednej p u blikacji łączy tylko numer publika­
c j i .  Druga część indeksu zawiera nazwiska 1 in ic ja ły  autorów 
prac publikowanych w językach posług jącycb s ię  alfabetem ła ­
cińskim .

12



tjkBLZj źródeł plerwotii^cb ui&cżlliilają czj’telnlkow l zapc- 
znanle s ię  z pełnia zestawem źródeł w^kdrzj'stao^ch w daLOjm 
numerze biuletynu.

Bicrąc pod uwagę, że w biuletynach Inform acji Sygnalnej 
podstawową charakterystykę p u blik ac ji stanowi j e j  opis b ib lio ­
graficzny, nieodłączną częścią  usług informacyjnych je s t  dos­
tarczenie użytkownikowi kopii tych materiałów. Do tego celu  
służy specjalny b lankiet -  zamówienie, na którym należy zazna­
czyć numer in teresu ją ce j czytelnika p u blik ac ji i  przesłać zamó­
wienie do Ośrodka Informacyjno-Dokuiiientacyjnego VIHITI.

"IT O G I NAUKI I T E C H N IK I* ( IN T J

Jednym z efektywnych sposcbów pokonywania ujemnych skutków 
"kryzysu Infcn&aoyjnego" je s t  systematyczne opracowywanie ana­
litycznych przeglądów lite ra tu ry  naukowo-technicznej. Przeglą­
dy mają spełniać co najmniej trzy poniższe zadania:

1 . Systematyzacja, uogólnianie 1 krytyczna ocena dcnlesleń 
o jakimś problemie liib temacie, rozproszonych w wielu publikac­
jach , jak  również wybór najbard ziej cennej Inform acji zawartej 
w tych źródłach, dokonany w sposób chronologiczny i  wyczerpują­
cy, oo w  wielu przypadkach pozwoli n ie sięgać do p u blik ac ji 
pierwotnych.

2 . Informowanie o wszystkich podstawowych pracach, które 
są prowadzone w różnych krajach  świata oraz o naukowcach i  spe­
c ja lis ta c h , którzy zajmują s ię  danym problemem lub tematem.

3« Pomaganie w pokonywaniu bariery term inologicznej, któ­
ra  coraz bard ziej d z ie li naukowców 1 inżynierów pracujących w 
różnych dziedzinach nauki 1 tech nik i 1 stanowi przeszkodę w wy­
korzystaniu w odpowiednim czasie o s lą g n ię - metod jednej dzie­
dziny nauki przez inną.

V 1937 X. iflNIIII przystąpiło do przygotowywania an alitycz­
nych przeglądów dla szerokiego grona naukowców 1 sp ecja listó w . 
Przeglądy zawierają analizę współczesnego stanu i  ten d en cji roz­
wojowych kierunków nauki i  techniki na św iecie.

Pierwsze trzy zesiycy przeglądów ukazały s ię  w 1937 r .  pod 
nazwą "Nauki b io log iczn e", "Nauki techniczne" i  "Nauki chemicz-
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n e". Od 1964 г .  zaczęły wychodzić wydawnictwa przeglądowe pod 
dwoma tytułam i: "Postępy nauki" /dla nauk przyrodniczych/ oraz 
"Postępy nauki i  tech nik i" /dla nauk technicznych/; poczynając 
od 1972 r .  przyjęto Jedną nazwę Tostępy Mauki i  Techniki" / "I- 
togi nauki i  tech nik i" -  1ST/,

n ciągu ostatnich la t  zakres przeglądów rozszerza s ię  na 
różne dziedziny wiedzy, o czym svaadczy zwiększenie i lo ś c i  s e r i i  
i  zeszytów "Postępów Hauki i  Techniki" /w'1957 r .  ukazały s ię  5 
zeszyty, w 1969 r .  -  26, a w 197*ł -  7 V - Popularność tego ro­
dzaju wydawnictwa fflNlTI wzrasta, czego dowodem Je s t  zwiększe­
nie ogólnego nakładu. Szereg zes^tów INT Je s t  tłumaczonych na 
Języki obce. Na przykład w USA Je s t  całkowicie tłumaczone B̂ T 
w zakresie matematyki pod tytułem "Progress in  ilathematios".

У INT publikowane są następujące rodzaje przeglądów: a- 
nalityczne /głęboka analiza i  uargumentowana ocena stanu i  ten­
d encji rozwojowych omawianej dziedziny lub problemu/, referu ją ­
ce /usystematyzowane i  uogólnione doniesienie o współczesnym 
stan ie  rozpatrywanego problemu/ oraz b ib lio g raficzn e, w tym o 
źródłach /usystematyzowane doniesienie o charakterze, zawartoś­
c i  1 przeznaczeniu podstawowych profilowych wydawnictw w zakre­
s ie  danej dziedziny, problemu lub tematu/.

Przeglądy zamieszczane w ШТ cechuje wyczerpujące wykorzy­
stan ie  źródeł pierwotnych; opracowywane są na bazie wpływających 
do opublikowanych na świecie dokumentów, uwzględnionych
w biuletynach SI i  BŻ. Zazwyczaj w przeglądach analizuje s ię  
doniesienia za okres ostatn ich  1-3 la t ,z  przytoczeniem podsta- 
worych prac z okresu .wcześnie Jszego.

" E K S P R E S  -  IN FO R M A C JA " ( E l )

EDcspres -  xnformacja WINITl aą to  rozezerzone analizy /stre­
szczenia/ najcenniejszych zagranicznych p u blikacji z dziedziny 
tech n ik i. Do popularności Skspres -In form acji, zwłaszcza wśród 
personelu inżynieryjno-technicznego przyczyniła s ię  operatywność 
opracowywania, aktualność mateziałów informacyjnych, a także mo­
żliwość pokonania bariery  językowej przy docieraniu do trudno 
dostępnych źródeł in form acji. Zaletą Б1 Je s t  szczegółowe naświe-
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tlen ie  materiałów infcrmacyjnjrch. Średnia objętość rozszerzone­
go streszczenia p rzeciętn ie  je s t  10 r a ^  większa niż analizy w 
Heferativnym ŻurnsLle; ponadto ta  analiza /streszczenie/ je s t  
ilustrowana wykresami, tablicam i 1 rysunkami, zaczerpniętymi 
Ze źródła pierwotnego. Dzięki temu czytelnik może posługiwać 
s ię  streszczeniami z fikspres -  Inform acji bez sięgania do sa­
mego źródła.

WYEAWNICTWA IN FO R M A C Y JN E W RAMACH ZA U TO M A TY ZO W A N EG O  

S Y S T E M V  -  A S S IS T E N T *^

W dobie rew olucji naukowo-tecfanlcznej nauka s ta ła  s i ;  l>ez- 
pośrednlą BtiĄ produkcyjną społeczeństwa. Charakteryzują ją  po­
niższe cztery podstawowe ceoby:

-  szybki wzrost i lo ś c i  naukowców 1 sp ecjalistów ,
-  pogłębiające s ię  zjawisko in te g ra c ji  nauki, pojawienie 

s ię  dużej i lo ś c i  mlędzydzledzlnowyoh kompleksowych problemów, 
mających duże znaczenie d la  nauki 1 gospodarki narodowej,

-  skrócenie okresów wdrażania osiągnięć nauki 1 tech n ik i.
Te właściwości nauki staw iają nowe zadania przed systemem

inform acji naukowo-technicznej k ra ju  1 przed eystemem wydawnictw 
informacyjnych, jako jego częścią  składową.

Tak samo wzrost liczhy uczonych stawia z ca łą  o stro ścią  
problem masowej obsługi inform acyjnej, gdzie s p e c ja lis ta  powi­
nien być obsłużony wg wąskiej sp ecja ln ości będącej przedmiotem 
jego zainteresowania. Zadanie to  może być wykonane tylko pod 
warunkiem wprowadzenia automatyzacji procesów przygotowania wy­
dawnictw informacyjnych.

Obsługa informacyjna naukowców i  specjalistów  zajętych  roz­
wiązywaniem mlędzydzledzinonych, kompleksowych problemów może 
hyć właściwie zorganizowana tylko poprzez tworzenie zautomatyzo­
wanych systemów, gdyż prsy stosowaniu tradycyjnych metod 1 środ-

System WUrrri w zakresie nauki i  techniki -  śSSISTENT został 
szczegółowo omówiony w  artykule A. I .  Czernego: Zintegrowane 
systemy informacyjne. Zasady budowy. Bóle 1 perspektywy roz­
woju. "Zagadnienia Informacji-Uaukowej" 1974 nr 2/25/ s .  3 
/Bed./
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k6w o'bBtugi re a liz a c ja  tego zadania «^aagalali; środków przekra­
czających moiliwosci nawet dużych służh informacyjnych.

ZaeroBowanie w^jółczesnych środków autonatyzacji koniecz­
n e j e e t  również i  d la  przyspieBzenia te rm in ó w  przekazywania in­
form acji o v fa ż n ie jB z y c h  O B lą g n ię c la c h  nauki i  t e c h n i k i  w c e l u  

ich  Bzyhkiego wdrożenia do produkcji.
Biorąc pod uwagę pos^żBze względy, V l N B E l  w  1 9 6 9  r .  przy­

s tą p ił do automatyzacji procesów przygotowania wydawnictw in ­
formacyjnych w ramach r e a l iz a c ji  zintegrowanego r^stemu in fo r­
macyjnego A5SISTEBT. Jednym z centralnych zadań tego systemu 
je s t  przygorowanle 1 nydawanie biuletynów Inform acji Sygnalnej 
i  "fieferatiTnych Żumałow" z indeksami w  zakresie różnych dzie­
dzin nauki, techniki i  gałęzi goepodarki oraz dla specjalnych i  
mlędsydziedzinowych problemów 1 tematów, zarówno w  poetaci tra ­
dycyjnej -  książkowej, jak  i  na nośnikach nietradycyjzQ'ch /taś­
mach magnetycznych 1 16 mm mikrofilmach zwojowych/.

Tłuoaciyła Marla Szomańska
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V IN IT I'S  Ш РОКМАТЮ КАХ. P U B LIC A T IO N S 

S  u m ni a  r  у

Author dlsousses tbe tbematlc scoxte and ro le  o f inform atio­
nal publioations issued by tbe All-Union In s titu te  o f tbe Scien­
t i f i c  and Teobnlcal Information /VINITI/. Then, she presents tbe 
fundamental ob jectiv es and tbe may of preparing an individual pu­
b lic a tio n .

"Beferativnyj 2urnal" -  tbe b asic  V IN Ill’ s publication of 
reference -  contains ab stracts /summaries/, annotations and b l - 
bllograpbic desorii>tlon of documents from a l l  over tbe world.

B u lletins of Beferenoe Information peirfozrm tbe function of 
tbe current information -  contain bibliographic d escrip tion  of 
documents published in  tbs world.

"Progress in  Science and Technology" / "Ito g i nauki i  tecb - 
n ikl"/  — the an aly tic  survuys of the s ta te  and development ten­
dencies in  the world scien ce .

• "SzpresB-Information" contains analyses /summaries/ of the 
most valuable foreign  tech n ica l p iib llcatio ns.
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НАУЧНО-ИНФОРМАЦИОННЫЕ ИЗДАНИЯ ШНИТЙ 

Р е з в ы е

Автор рассматривает виды информационных изданий ВЙНИ!П!!, 
их тематику, основные задачи, а такие способы и форму их об­
работки.

Реферативный хурнал (Р 1 ) -  основное информационное изда­
ние ВИНИТИ -  содержит рефераты, аннотации и библиографические 
описания документов, издаваемых в различных странах мира.

Бвллетени Сигнальной информации (С Я ), выполнявцие функ­
цию текущего оповещения, сэдерхат библиографические описания 
новых документов, издаваемых з а  рубежом.

"Итоги науки и техники" (ИНТ) представляют собой аналити­
ческие обзоры о состоянии и тенденциях развития основных нап­
равлений мировой науки и техники.

"Экспресс-информация" (ЭИ) содержит оперативно са д а ва е - 
ыые расширенные рефераты наиболее ценных иностранных публика­
ций в  области техники.



LUDMIŁA A . SZEW IAKOW A

Akademia Nauk ZSRR 
W szecłizw iązkowy Instytut Informacji 
Naukowej i Techn icznej (W IN IT I)

A U TO M A TYC ZN Y  Z INTEQ RO W ANY S Y S T E M  INFORM ACЛ 

W DZIEDZINIE СНЕМП*/

.Omówienie prac SINITI nad budową automatycz­
nego zintegrowanego systemu w dziedzinie che­
mii będącego częścią  systemu ASSISISIT. 
T/ydawnictwa systemu -  BŻ "Chemia" oraz b iu le­
tyny Inform acji ^ g n a ln e j w zakresie chemii. 
Btapowa re a liz a c ja  systemu: i .  automa'^ozne 
o^acowanie biuletynów S I oraz Indeksów do 
Ш, "Chemia"; 2 . utworzenie banku inform acji 
fak tograficzn ej i  dokumentacyjnej.
Podstawa r e a l iz a c ji  systemu -  tezaurus w dzie­
dzinie chemii 1 technologii chemicznej oraz 
r e je s t r  związków chemicznych. Oddzielne pod­
systemy: wzorów strukturalnych, własności 
związków chemicznych i  re a k c ji  organicznych.

Przyspieszone tempo postępu naikowo—technicznego, stano­
wiące charakterystyczną cechę n as^ ch  czasów spowodowało gwał­
towny wzrost i lo ś c i  in form acji, zwłaszcza w dziedzinie chemii. 
Udział w światowej lite ra tu rz e  naukowo-technicznej p u b lik ac ji 
z dziedziny chemii i  technologii chemicznej wynosi około 25%»

Zagadnienia Inform acji Naukowej 1975 nr 1/26/
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Со 1С-12 la t  liczba  tych p u blikacji podwaja s ię ,  co oznacza, te  
średni ro cza j p rz jrost pciblikacjl chemicznych wynosi około 9%» 
Około 85?ó tych p u blikacji zawiera inform acje o budowie i  włas­
nościach związków chemicznych /2/. Do chw ili obecnej poznano o- 
koło 6 min związków, corocznie ilo ś ć  ta  zwiększa s ię  o 2^0 -  
^00 ty s . /^/. Liczba m ożli^ch do przeprowadzenia rea k c ji 
chemicznj'ch, co najmniej k ilkakrotnie przewyższa liczbę znanych 
związków chemicznych. I lo ść  inform acji o własnościach substan­
c j i  i  materiałów ocenia s ię  w prsybliżenin na 3 -  5 miliardów 
par "substancja -  własność".

Cgrosma ilo ść  inform acji chemicznej, rozproszenie t e j  in ­
form acji, publikowanie w różnych językach oraz konieczność za­
bezpieczenia jakościowo nowych sposobów wyszukiwania inform acji, 
przy c iąg le  w zraśtająoej i lo ś c i  danych, powodują isto tn e  trud­
ności w obsłudze informacyjnej chemików.

Trudności te  pokonywane są w dużym stopniu za pomocą tra ­
dycyjnych systemów informacyjno-nyszuklwawczyoh, których ro lę  
mogą spełnieć np.czasopisma referu jące  wraz z indeksami oraz róż­
ne informatory. Jednak mimo wielu zalet nie sp ełn ia ją  one szere­
gu zadań obsługi inform acyjnej, a zwłaszcza nie mogą zabezpie­
czyć operatywności, wieloaspektowoścl i  pełnego wykorzystania in­
form acji przy wyszutciwanlu. Wszystkie te  zadania mogą być roz­
wiązane tylko w oparoiu o automatyczny system informacyjny /iSI/. 
k ilk a  takich systemów w zakresie chemii już stworzono i  funkcjo­
nują one pomyślnie. Największym z nich je s t  system Chemioal 
A bstracts Service /CAS/. Z wydawnictw informacyjnych tego sy­
stemu czy to  w postaci drujoi czy na taśmach magnetycznych ko­
rz y s ta ją  chemicy z wielu krajów. Wśród n^dawnlctw na nośnikach 
maszynowych, najbardziej rozpowszechnionymi są : Chemical Abs­
t r a c ts  Condensates /САС/ oraz Folymar Science and Technology 
/POST/, które zawierają informacje b ib liograficzne i  dokumen­
tacy jn e . Jednakże z każdym rokiem wzrasta zapotrzebowanie na 
informację faktograficzną, w postaci łatw ej do natychmiastcwego 
wykorzystania. Bardzo Isto tn a  s ta je  s ię  informaoja o związkach 
chemicznych. Bóżne metody syntezy, oczyszczania, zdolność do re­
a k c ji ,  cechy fizyczne i  b iologiczna aktywność mają duże znacze­
nie 1 budzą zainteresowanie ty lko w tym przypadku, je ś l i  są po­
wiązane z konkretnym związkiem chemicznym lub klasą związków.

20



Bralc je d n o lite j nomenklatury cbemic-mej, a z d ru fle j strozQ' 
dostatecznie sformalizowana postać wzorów strukturalnych spo­
wodowały, ie  właónle wzór strukturalny s t a ł  s ię  uniwersalnym ję ­
zykiem przekazywania inform acji o budowie związku. Biorąc po­
wyższe pod uwagę, s ta je  s ię  oczywista duża wartość systemu re­
jestracyjnego związków ohemloznych СДЗ, zawlsrająoego obecnie 
około 2 ,4  c ln  struktur chemicznych. System re je stru ją cy  n ie je s t 
przedmiotem sprzedaży, ani w c a ło ś c i, an i jego fragmenty;sprze­
daje s ię  tylko usługi świadczone przez ten  system /serwisy in­
formacyjne/.

V ZSRB we Wszechzwlązkoi^m'Instytucie Inform acji Naukowej 
1 Technicznej /Я1К1Т1/ prowadzone są prace nad stworzeniem zau­
tomatyzowanego Informacyjnego systemu w zakresie nauki 1 tech­
n ik i śSSISTSNT. Ważną jego częścią  je s t  podsystem in form acji w 
zakresie chemii. Od 19h9 x . w opracowaniu tego systemu b ierzs 
udział Centralny Instytut Inform acji 1 Dokumentacji N£D /ZIIC/. 
Opracowano Projekt Techniczny Systemu, zgodnie z którym będą 
opracowywane w ramach systemu następujące rodzaje dokumentów o- 
publlkowanychi

-  artykuły-z czasopism,
-  monografie,
-  prace wyższych uczelni,
-  m ateriały z kongresów 1 k o n feren cji,
-  opisy patentowe, zgłoszenia na wynalazki, świadectwa 

autorskie,
-  zdeponowane rękopisy,
Każdy dokument będzie poddawał^ kompleksowemu opracowaniu, 

za które uważa s ię  wyczerpujący wybór z dokumentu wszystkich in ­
form acji /opisu b ib liograficznego, słów kluczowych, streszcze­
n ia  /analizy/, danych o związkach, ich  reakcjach 1 własnościach/. 
Uzyskane w wyniku takiego opracowania dane będą jednorazowo wpro­
wadzane do emc, w celu  ich  wielokrotnego wykorzystania w przy­
sz ło ś c i, dla różnych zadań informacyjnych.

Tworzony system pozwoli zrealizować następujące rodzaje ob­
słu g i Inform acyjnej:

-  emisję wydawnictw informacyjnych /w p ostaci tradycyjnej 1 
nietradycyjnej/ ,

21



-  selekryarae rozponszecimlaLnle iiiform acji dokumentacyjned 
i  falrtograf iczne j  /1Е1/,

-  retrospektywne wyszukiwanie inform acji dotumentaoyjnej 
i  faktograficznej /ЕР/,

-  zaopatrzenie ośrodków inform acji w zbiory informacyjnie 
na nośnikach maszynowych wraz z oprogramowaniem,

-  dostarczenie odbiorcom kopii dokumentów /także w poste- 
c i  mikrofonu/.

System realizowany będzie etapami, w miarę opracowania po­
szczególnych elementów i  służb systemu. V pierwszym etapie po­
winno być zabezpieczone automatyczne przygotowanie i  emisja n ie­
których rodzajów wydawnictw informacyjnych; utworzony w oparciu 
o YFprowaćzoną informację bank danych dokumentacyjnych oraz za­
pewnione wyszukiwanie inform acji w cym banku.

Podstawowym wydawnictwem systemu je s t  czasopismo referu ją ­
ce BŻ "Chemia" z indeksami. X porównaniu z czasopismem abstrak- 
towym "Chemical A bstracts"/СА/ Eż "Chemia" je s t  hardziej "chemi­
czny” ze względu na charakter publikowanych an a liz . Znaczna 
część materiałów publikowanych w "Chemical A bstracts" w ZSBH 
je s t  zamieszczana w takich czasopismach referujących jak na 
przykład BŻ "E lo lo g ia", EŻ "Itetalurgia" 1 EŻ "Fizyka". To właś­
nie je s t  powodem, że i lo ś ć  adnotowanych p u blikacji w EŻ "Che­
mia" je s t  mniejsza /np. 220 ty s , w 1972 r ./  w porównaniu z"Che- 
mical A bstracts" /579 ty s . w 1972 r ./ .

Do wyszukiwania inform acji w BŻ "Chemia" służą następujące 
indeksy: autorski /roczny oraz w każdym numerze/, przedmiotowy 
/roczny oraz w każdym numerze/ oraz wzorów /roczny/. Obecnie 
automatycznie opracowuje s ię  i  wydaje tylko indeks autorski. 
Jednakże zakończono już opracowywanie systemu automatycznego 
przygotowania /w oparciu o emc "J5ińsk-52" i  fotoskład "Digiset"/ 
indeksów przedmiotowych do każdego numeru. Uprowadzenie tego 
systemu do ek sp lo atac ji powinno nastąpić w najbliższym czasie . 
Indeksy przedmiotowe do każdego numeru są guasipermutacyjne, o- 
parte na słowach kluczowych. Podstawą indeksów są zapisy przed­
miotowe, przekazujące główną tre ść  dokumentu, otrzymywane po­
przez jego indeksowanie. Pt ^ ’ indeksowaniu wykorzystuje s ię  spo­
rządzony w iVIITITI wykaz głównych słów kluczowych dla chemii i  
technologii chemicznej /około 5(X)C s łc t  . Z wprowadzonych do
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emc inform acji będzie stworzony banŁ danych, który będzie wy­
korzystywany do przygotowania rocznych indeksów przedmiotowych 
i  wyszukiwania inform acji dokumentacyjnej w ramach selektywnego 
rozpowszechnienia Inform acji. Bank danych będzie uzupełniony o- 
pisaml bibliograficznym i dokumentów i  zrealizowany na taśmach 
magnetycznych, przekazywanych do innych ośrodków informacyjnych 
dla d alszej ek sp lo atac ji.

Od 1970 r .  w wyniku współpracy z ZIZD rozpoczęto w WINITI 
wydawanie biuletynów Inform acji Sygnalnej /SI/ w zakresie che­
m ii. W 1973 r .  wydano 39 s e r i i  S I ,  które w pełn i obejmują wszy­
stk ie  dziedziny chemii 1 technologii chemicznej. Eaśdy numer 
s e r i i  zawiera c^lsy b ib lio graficzn e ułożone w kilku  dzralach 
/rubrykach/. Olytuły p u blikacji w Językach rosyjskim , angj.iskim , 
niemieckim 1 francuskim podaje s ię  w brzmieniu oryginalnym; ty­
tuły we w s^stkich innych Językach w tłumaczeniu na Język ro­
s y js k i. Biuletyny S I  WZNITl rczpowszechnla s ię  we wszystkich 
zalnterescwanych krajach poprzez przedsiębiorstwo handlu zagra­
nicznego "Iteśdunarcdnaja E n ig a " .^  Oprócz wydawnictw w p ostaci 
drukowanej, materiały S I  od 1975 r .  będą rozpowszechniane po­
przez zautomatyzowane służby eelektywnego rozpowszechniania in­
form acji /1В1/.

Jak Już wyśej wąpcmnlano pierwszym etapem r e a l iz a c ji  auto­
matycznego systemu informeoyjnegc w dziedzinie chemii Je s t  auto­
matyzacja przygotowania i  wydawania biuletynów S l oraz Indeksów 
przedmiotowych do każdego numeru BŻ "Chemia", Jak również za- 
hezpleozenie wyszukiwania Infcrm acjl w banku danych, zebranych 
dla ^dewnictw Informacyjnych. Bastępny etap r e a l iz a c ji  tegc 
systemu Je s t  związany z utwoEzeniem banku inform acji faktogra­
ficz n e j i  rozszerzeniem inform acji dokumentacyjnej poprzez wpro­
wadzenie do one streszczeń /analiz/ opracowywanych p u b lik a c ji.

Doświadczenia z eksp loatacji taśm magnetycznych z wydaw­
nictw amerykańskich CAC 1 POST we francuskim Insty tu cie Hafty 
wskazują, że stopień kompletności inform acji uzyskanej z mate­
riałów POST Je s t  znacznie i^ ż s ^  niż z materiałów CAC właśnie 
dlatego, że POST zawiera nie ty lko słowa kluczowe, a le  i  teksty 
abstraktów, według których przeprowadza s ię  wyszukiwanie.

^Biuletyny SI w Polsce udostępnia Pracownia O rganizacji In fo r­
m acji 0Ш ?AH w Poznaniu /Bed./.
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Podstawą r e a l iz a c ji  systemu wyszukiwania dokumentacyjnego 
je s t  tezaurus. Powinien on umoiliwiaf indeksowanie i  wyszukiwa­
nie zarówno materiałów z dziedzin ogólnyob, jak i  wąsko wyspe- 
cjalizowanycb. Obecnie w ffIKITI i  ZIIC zo sta ł opracowany pierw­
szy wariant dwujęzycznego tezaurusa w dziedzinie chemii i  tech­
nolo g ii chemicznej /rosyjsko-niemieckiego i  niem iecko-rosyjskle- 
go/, prowadzone są prace nad drugim bardziej nowoczesnym war- 
riantem tezaurusa. W celu  wprowadzenia do emc różnego rodzaju 
danych /opisów bibliograficznych , słów kluczowych, tekstów stre ­
szczeń /analiz/ opracowano specjalne formaty. Przewidziano sto­
sowanie formatów zmiennej długości, oo umożliwi wykorzystywa­
nie w systemie formatów innyoh systemów.

System faktograficzny w ramach opracowywanego ASI w dzie­
dzinie chemii przewiduje wprowadzenie do emc, przechowywanie i  
wyszukiwanie inform aoji i  opisów dotyczących su bstan cji chemi­
cznych ich  własności i  r e a k c ji .  Podstawą r e a l iz a c ji  systemu po­
winien być r e je s t r  związków, który zapewni identyfikację struk­
tu r  chemicznych, a  każdsmu nowemu związkowi chemicznemu i^ ro- 
wadzonemu do systemu będzie przyporządkowany numer re je s tra c y j­
ny. Za pomocą tych numerów zostanie ustalona współzależność mię­
dzy zbiorami struktur chemicznych, ich  własności i  r e a k c ji . Uo- 
żna będzie np. znaleźć konkretny związek chemiczny /lub klasę 
związków/ i  wszystkie charskteryzująoe go własności według wspól­
nych fragmentów strukturalnych lub według wspólnych określonych 
własności znaleźć związki chemiczne, posiadające te  cechy ltd .

Bla wprowadzenia wzorów strukturalnyoh do emc opracowano i  
sprawdzono eksperymentalnie system kodowania nlekomolekularnyoh 
związków organicznych o budowle klasycznej i  nieklasycznej /3/. 
Opracowuje s ię  system kodowania związków nieorganioznych i  po­
limerów. 71 emc kody związków przetwarza s ię  na zapisy według 
atomów umożliwiające wszelkie rodzaje wyszukiwań według struk­
tu r związków. Aby zapewnić opłacalność procesu wyszukiwania 
opracowano system "f iltró w ", będących zhiorem najważniej­
szych fragmentów strukturalnyoh i  cech charakteryzujących budo­
wę związków. System filtró w  będzie automatycznie dokonywać za­
pisu związków wg atomów. Ifyszukiwanie wsdług filtró w , poprzedza­
jące  wyszukiwanie według zapisów, skróci czas i^szukiwanla po­
przez znaczne zmniejszenie i lo ś c i  związków, które będą poddawa-



ne a n a liz ie . Jak «^kazała praktyczna eksploatacja diiżych zauto- 
natyzoitasycb eystenów v X ie lk ie j B rytan ii i  RFN większość zs^y- 
tań nie wymaga wyszukiwania wg atomów, a odpowiedzi na te  zapy­
tan ia  mogą być udzielane na poziomie wyszukiwania wg filtró w .

Ponieważ zapia związków wg atomów je a t  zbyt obszerny, dla 
przechowywania t e j  inform acji w emc opracowane specjalną zwar­
tą  formę zapisu, która w raz ie  konieczności może być z powrotem 
przetworzona na zapis według atomów.

Oprócz zbioru zapisów według atomów związków i  według f l l -  
rrów r e je s t r  będzie także zawierać zbiór nazw związków. Zbiór 
ten będzie uwzględniać d la każdego związku jedną nazwę systema­
tyczną oraz wciąż apotykaną w lite ra tu rz e  nazwę potoczną /w mia­
rę  ich  wprowadzania do syatemu/. Pozwoli to  na wydawanie spe­
c ja listycznych  wydawnictw, na przykład indeksu nazw potocznych 
/lub handlowych/.

Obecnie w ffINITl prowadzi a ię  badania nad ncMenklatnrą nazw 
chemicznych i  wzajemnym przyporządkowaniu peir struktura -  nazwa 
i  nazwa -  struktura. Badania te  prowadzi a ię  przede wazystkim 
w celu  wprowadzenia do emc retrespaktywnej inform acji struktu­
r a ln e j.

Zapis związków chemicznych je a t  nierozerwalnie związany z 
zapiaem inform acji o ich  własnościach i  reakcjach . Dla wprowa­
dzenia, przeehoaywania 1 wyszukiwania in fon iiacji c reakcjach or- 
ganl-cznych atworzono oddzielzy podsyatem. Zabezpiecza on wy­
szukiwania kohkretqych r e a k c ji  według warunków ich  przeprowadza­
n ia . Specjalną uwagę zwraca s ię  na wyazukiwanie inform acji o 
reakcjach monotypowych, ponieweiż właśnie t a  inform acja je a t  
podstawą metody an alo g ii i.pozwala znajdować cptymalne aposóby 
ayntezy związków chemicznych. Opracowywanie podsystemu r e a k c ji  
organicznych będzie realizowane etapami. W pierwszym etapie wia- 
dcmości o reakcjach będą zapisywane za pomocą termów. Termy aą 
t c  deskryptory, zbudowane w oparciu o. k lasy fik ac ję  fasetową. 
Тепцу re a k c ji zawierają informację o rodzajach zmieniających się 
połączeń, c zmianach w ayatemach cyklicznych, o warunkach prze­
prowadzania r e a k c ji  l t d .  W p r^ a z ło śc i do emc będą wprowadzane 
równania konkretnych r e a k c ji  1 będzie realizowane ich  automaty­
czne indeksowanie wg rodzajów zmieniających s ię  połączeń. Wy­
szukiwanie re a k c ji  według ieb nazw /w tym i  nazw własnych/ bę-
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Ale prsepronsdsane zgodnie в (фгавсягеидгв tezaorusea redEcjl 
n e a l l  organiaznej.

OddzielЛ9  poda^stea taorzoosr ^ s t  ta k ie  d la aproaadzania, 
przecbooTwania 1 i^szslElwBnia własności aeiązków aheailczzfjolu 
W pierwBZTa etapie tworzenia STeteaa laforiutoja o idasnościanh 
Bwi4zkśw Ъ ^ 1 е  przedstawiona za pcaooą teradw /tak jak  w 
przTpadku 87Btean In fo ra a o ji o reaikejaoV« następnie a y k o r ^  
Btywaay będzie ję i^ k  iafozaae^jno-wTeznkiweno^, ktdrego pod­
stawa je s t  tezauros z rosgalęzioiQB eTsteaea p ołączeń  Wykona­
no nakietę takiego tezaurosa na pngrkladzie szerega własności 
elektXTCZjQrcli. Poza fcmkc ja a i  WTBZiikiwawotjrai pods^stea lAas- 
ności będzie przeprowadzać operacje Infoznaejjno-logiczne na 
zbiorze daqyeh wprowadzaagroh do aTSteaa. Dzięki teaa  (praco­
wania aotllw a będzie ocena wiarygodności in fo ra a c ji 1 (teeślanie 
własności za pomocą obUczeu. Otrayaanie  daoyob na podstawie ó«- 
bllczeńy a nie w i^pika eksperyaenta znaoznlc ^i^rarpleBąy 1 
znniejs:^' koszty prac naiikowo-bedawezyeb w dziedzinie ebemii.

• la tach  V1B1TI i  ZU D  przeprowadzili wspólny
eksperyaent w zakresie indeksowania, kodowania 1 wprowadzania do 
eao "Siaens -  4004* in fo ra a c ji o około 49 ty s .  związków orga­
nicznych, saczerpnięsej z an aliz  /streszcześ/ p u blik ac ji doty­
czących idieail synteąy organicznej, zawartych w S2 "Chemia". 
Słuszność opracowaś teoretycznych i  prawidłowość programów aa- 
szynoiych zo sta ła  potwierdzcma. W ayniku ekspezyaentn otrzyma­
no mekiety kilku  rótnyoh indeksów do B2 "Chemia", a szczególnie 
makiety indeksów wzorów chemicznych, heteroelementów, systemów 
cyklicznych i  potocznych nazw związków.

Indeks wzorów zawiera wzory sumaryczne związków, ich  nume­
ry re je stra cy jn e , nazwy, terny i  odsyłacze do analiz w B2 "Che­
m ia".

C 3 E 5 C 1  0  00 -  0036
0000296 -  000 
eplchlorobydryna
EAP

ЕД7 -  term, oznaczający podstawienie H przy atomie C na dro­
g ie j lub t r z e c ie j wartościowości / = В lub г В /.
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Тт1Д̂ Ув heteroelementów ułatwia wyszutiwaaie związków we­
dług różu^cli elementówt dzięki temu Ze związki zawarte w n im 
zgrupowa&e są według elenentów.

- C l -
C 3 H 5 Cl O 00-0036 
C 4 E 6 Cl 0 P 00-0003 
C 4 H 6 Cl P S 00-0003

Skorowidz C7k l l  zawiera informacje o w ielkości 1 cbarakte- 
Zjrstyce cy k li 1 systemów cyklicznych, wzory sumaryczne związ­
ków, ich  numery re je stra cy jn e  i  odsyłacze do analiz w EŻ 
"Chemia".

5 / H 3 /

C 20 H 15 H 3 0000236-000 00-0029
C 21 H 17 К 3 0000237-000 00-0029

5 X 6 / H /

C 22 E 10 Б 4 0000270-000 00-0020
C 22 E 14 V 4 0000275-000 00-0025

Indeks nazw potocznych zawiera nazwy potoczne związków, 
ich  wżery somaryezne oraz numery rejescracyjzxe. Nie je s t  on In­
deksem samodzielnym do BŻ, dlatego teZ daje od^łaoz poprzez 
indeks wzorów.

Ępiohlortihydryna C 3 H 5  d  0  0000296-000.

Poza omówioi^mi poiyZej Indeksami opraoowywuje s ię  takZe 
indeks fragmentów związków i  indeks r e a k c ji .  Będą one uzyskiwa­
ne z a  pemocą- emc na bazie automatyoznego indeksowania związków
i. r e a k c ji .  Wszystkie t e  indesfey będą Isto tn ą  pomocą w pracy che­
mika.
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DsięŁl TJSpólnjiB ргасош Я1К1Т1 i  ZHD я^копапо dożą część 
prac nad budową autonat^cznego ayatemu Inform acji w dziedzinie 
chemii. Ka I I I  posiedzeniu Eadjr Systemu INFOBCHBi techniczny 
pro jekt systemu orrac omany przez WIJfITI i  ZIID zosta ł przyjęty 
jako podstawa do stworzenia międzynarodowego systemu Infcrm aejl 
naukowej i  technicznej w dziedzinie chemii -  krajćw człohkowe-. 
kich B3K1.

Tłumaczył Bolesław Szomańskl
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2 . CAS Today. Facts and Figures about Chemical Abstracts Servi­
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4 . Folton L. J . :  A Computer process fo r substructure searebes m 

compound structures ci{hered In the JBFAC notation. "In ­
formation Storage and R etriev al" v o l. 8 :1972, Eo 4 s .  191-201

5 . !leyer E .: The JDC System fo r  Chemical Documentation. "Journal 
of Chemical Documentation, v o l. 9s 1969 Eo 2

у f
Tt oparciu о porozumienie о współpracy naukowej zawarte pcndę— 

dzy TIuITI i  OIH FAH /w ramach w ieloletniego porozumienia o 
współpracy Aliadsmil Hauk ZSBB i  P o lsk ie j Akademii Bauk/ Automa- 
ryczny Zintegrowany System Inform acji w dziedzinie chemii udo­
stępniony zosta ł także do eksp loatacji Ptolskiej Akademii Bank. 
Prace nad adaptacją i  eksploatacją tego systemu dla użytkowni­
ków polskich prowadzi OIN FAN. Adsptacja syetemu, podobnie jak  
adaptacja w przyszłości systemu ASSISTEHT -  prowadzona będzie 
etapowo: p le^ szy  etap obejmuje udostępnianie użytkownikom pols­
kim biuletynów Inform acji Sygnalnej oraz części nateriałów p ier­
wotnych sygnalizowanych w b iu le ty n ie . Frace koncepcyjne prowa — 
dzone są w Ośrodku Inform acji Naukowej FAN, zaś b-zpośndnlm rea­
lizatorem  je s t  Pracownia O rganizacji Inrorm acjl Naukowej ODf 
PAK w Poznaniu. Czytelników zaintereaowahych korzystaniem z -ej— 
stemu Ośrodek prosi o bezpośrednie porozumiewanis s ię  z  F tboow -  
n ią  O rganizacji Inform acji Naukowej OK PAN w Foznanln, 61-725 
-  Poznań, u l. Mlelśyńskiego 27/29 t e l .  574-41 s .9 4

• Redakcja
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A U TO M A TIC IN T E G R A T E D  IN FORM ATION  S Y S T E M  

DM T H E  A R E A  O F  C H E M IS T R Y  

S u m m a r y

Author discusses the work carried  out hgr the VINITl toge­
ther with the Z nS /GSR/ on creating  an automatic Integrated 
eysteo In the area of chemiBtxy, idiloh i s  toe part of the in­
tegrated information system ASSISTBHT on science and technolo­
gy*

The main tjublications of the chemical system are follow ing: 
"Beferatlwnyj Żurnal" -  s e r ie s  "Chemistry* and huU etins of Be- 
ference Information on chemistry and chemical technology.

System w ill he coirntructed gradually: 1/ autcanatic working 
cut c f the b u lle tin s  o f fieferenoe Information and indexes fo r 
"H eferativnyj Żurnal" -  "Chemistry" and 2/ so ttin g  iqp the data 
hanks and reference inform ation.

The princip le fo r th is  undertaking provides thesaurus on 
chemistry and chemical teehnclogy and a lso  re g is te r  of chemical 
compounds.

Creating of eahsystems o f : s tru ctu ra l formulae, properties 
of ocmpoonds and chemical reao tio n sis  a lso  expected.
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ИНТЕГРАЛЬНАЯ-АВТОиАПШРОШНАЯ ИНФиРНАЩОЕНАЯ 

СИСТЕМА ПО ХИНИН

Р е з ю м е

А втор  о п я с ы в а е т  р а б о ты , проводимые в  БИНИП с о в м е с т н о  е  

Ц ен тр алы ш и  м в ст и т у т о м  Евформацин м д о 17м е Е т а щ п  1!ДР, в о  с о з д а ­

нию Енфо|жа1а10НЕОй си стем ы  по хнм и и , к о т о р а я  я в н я е т с в  ч а с п в  р а з ­

р абаты ваем ой  в  ШШ ТИ авто м а тж в Е р сва вн о й  справочно-«нфориацяоннсН1 

си стем ы  п о н а у к е  и т е х н и к е  АССИСТЕНТ.

Основными ивформацвоЕЕЫИЕ изданиям и в  о б х а с т и  химии и в х я в т -  

с я  реф еративный х у р н а х  ( И )  "Хим ия”  м б ю х хетеви  си гн ахш ю й  инфор­

мации (С И ).

Р еа л и за ц и я  си ст ем ы  б у д е т  о с у и в е т в х я т ь с я  в о з т а п и о : 1 .  а в т о м а ­

т и за ц и я  п о д го то в к и  Е вы п у ск а  б ю х хетеи ей  ( Я  и у х а з а т е х е й  к  P I  "Х и ­

м и я " ; 2. с о з д а н и е  б а н к а  д о д у м ен тах ьн ой  и ф а х т о г р в ф п в с к о 1  инфор­

м ации.

О сновой р еал и зац и и  с и с т о ш  д о к у м е в т а л ь н о г о  в о й с к а  я в л я е т с я  

т е з а у р у с  п о  химии и хи м и ч еской  т е х в о х о п и  и р е п с т р а ц и о н в а я  с и с т е ­

м а  х и м и ч еск и х  со е д и н е н и й .

П р е д у см а т р и ва е тся  т а к х е  с о з д а н и е  отд ел ьн ы х  п о д с и с т е и : с т р у к ­

турны х ф ормул, м а с с и в а  н а зв а н и й  соеди н ен и й  и с в с й с т в  хи м и чески х  

соеди н ен и й  и р еак ц и й .
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JA N  R A D O ŻX C ia  

InsfytuŁ Z o olog ii PAN

W A K TO SC  IN FO RM A C YJN A  C Z A S O P IS M  

'Z  Z A K R E S U  N A U K ZO O LO G ICZN YC H

Omówienie wyników zastosowanej metody obliczeń 
cytatów d la  określenia w artości inform acyjnej 
czasoplam z zakresu nauk zoologicznych, ^ le t y  
i  wady metody p rz y ję te j do zbadsnla 41 czaso­
pism ukazujących s ię  w róśnych krajach  św iata, 
l^ynlki badania w św ietle prawa Bradforda 1 pro­
cesu starzen ia  s ię  czasopism zoolo^cznych.Ge­
ograf iczne rozmieszczenie n a jcz ę śc ie j cytowa­
nych czasopism. I^lyw języka na dostęp do l i ­
teratury zoologicznej. Śecepcja p o lsk ie j l i t e ­
ratury w zagranicznych czasopismach zoologicz­
nych. Zagadnienia współpracy 1 s p e c ja liz a c ji  
b ib lio te k  w zakresie gromadzenia lite ra tu ry  zo- 
c lcg lcz n e j.
4ykaz czasopism n a jc z ę śc ie j cytowanych w  41 
ezasoplsmach zoolo^cznych.

W S T Ę P

Czascplmma naukowe są  głównym źródłem inform acji c 
rezu ltatach  aktualnie prowadzonych badań, jak  również o daw-

Zagadnienla Inform acji Haukcwej 1975.nr 1/26/

31



nych osiągnięciach. Stanowią one zaznaczaj n a jis to tn ie jsz ą  
część zbiorów bibliotecznych. Będąc najważniejsi^iii środkiem 
komunikacji naukowej, mają podstawowe znaczenie jako iiarzędsie 
zaspokajania potrzeb użytkowników in form acji. Pracownik nau -  
kowy korzysta wprawdzie także z innych rodzajów formalnej 1 
półformalnej lite ra tu ry  pierwotnej /książek, d yeertao ji,ep ra- 
wozdań z badaó/, wydawnictw pochodnych / b ib lio g ra fii, indek­
sów, czasopism abstraktowyoh/ i  cserpie cenne wiadomości z ta ­
kich źródeł ja k  wewnętrzne materiały in s ty tu c ji , kontakty oso­
b is te  Aorespondencja, wymiana odbitek i  przedhltek, odwiedzi­
ny/, udział w spotkaniach krajowych i  międzynarodowych A on- 
gresy, konferencje, sympozja/, lecz  mimo to  w swej pracy nie 
może obejść s ię  bez czasopisma jako środka prsekazu udokumen­
towanej wiedzy*'Bestęp do periodycznej lite ra tu ry  naukowejAa- 
równo b ib liograficzny jak  i  fizyczny/ s ta ł  s ię  obecnie n ieste­
ty bardzo utrudniony. Przede wszystkim czasopism ukazuje s ię  
zbyt w iele, a liczba  ich  rośnie wykładniczo. Według obliczeń , 
które zdają s ię  n a jb liższe  stanowi faktycznemu, na świecle pu­
b lik u je  s ię  obecnie około 70 000 -  80 000 czasopism naukowych, 
a le  z masy t e j  tylko niewielka część je s t  faktycznie wykorzye- 
tywana.^^ Bo tego wniosku prowadzą różne badania cytowań, za­
wartych w poblikacjach nauko^ch.^'^

Nie sama zresztą ty lko ilo ś ć  je s t  czynnikiem utradńlają- 
cym dostęp do źródeł in form acji. К nauce -  jak wiadomo -  za­
chodzi w coraz większym stopniu proces d y fere n c ja c jl, w wyniku 
czego powstają nowe i  coraz węższe sp ec ja ln o śc i. Z drugiej 
strony postępuje proces in te g r a c ji .  Prowadzi s ię  badania, w 
których uczestniczą przedstaw iciele różnych dyscyplin /progra­
my kompleksowe/ i  wyłaniają s ię  nowe kierunki na pograniczu ró­
żnych dziedzin nauki, co p>owoduje wzrost czasopism sp e c ja lis ­
tycznych i  rozproszenie artykułów w różnych wydawnictwach,pod­
czas gdy 'Janiki badań okazują s ię  ważne dla wielu dzledsln na­
uki. Cskutek międzydyecyplinowego charakteru tych badań wiele 
ważnych dla danego sp e c ja lis ty  prac ukazuje s ię  w pokrewnych 
czasopismach i  może u jść uwagi zarówno zainteresowanego nau­
kowca, jak  i  pracownika inform acji czy b ib lio tek arza . Oprócz 
tego niemałą trudność w zaopatiywaiilii b ib lio te k  w potrzebną l i ­
tera tu rę  naukową i  właściwym j e j  vykorzystaniu stanowią tak ie
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czynniki jak:brak dewiz na zakup niezbędnych materiai^- zagra­
nicznych i  mieósca na ich  przechowywanie; zbyt małe nak' âdy 
niektórych pozycji /skutkiem czego ulegegą one azybkc wyoaei 
panlu i  są w ogóle nie do nabycla/j żle działający system in ­
formacji b ib liograficznej i  usług handlowych, szczególnie w 
krajach słabo ekoncmicznle rozwiniętych; niedostateczna obsada 
bib lio tek  przez odpowiedni pod względem jakościowym i  ilo śc io ­
wym personel; brak koniecznego wypcsaienia technlcznągc i  ba­
r ie ra  językowa.

Wszystko tc  sprawia, że powstają trudne dc rozwiązania 
problemy, zarówno dla zajmu^jącycb s ię  gromadzeniem 1 udostęp­
nianiem literatu ry  naukowej, jak 1 dla j e j  użytkowników. Pewne 
czasopisma są absolutnie niezbędne w b ib lio tece , która ma za­
spokajać potrzeby czytelników w określonej dziadzinie nauki,
1 te  względnie łatwo można określić /nie biorąc pod uwagę kło­
potów dewizowych/ i  zgromadzić w odpowiednim, miejscu i  czasie . 
Szczególną jednak trudność sprawiają wydawnictwa w danej b i­
b lio tece peryferyjne , niekiedy nawet bardzc odległe od dzie­
dziny wiedzy, k tóre j zbiory mają dotyczyć, lecz zawierające od 
czasu dc czasu prace, mające dla t e j  dziedziny znaćzenie.Albo­
wiem "twórczość nauicowa stanowi -  w przeciwieństwie dc artys­
tycznej -  Bwcisty organizm kultury. Postęp naukowy dokonuje się 
na podstawie całokształtu  dotychczasowych zdobyczy w danej 
dziedzinie wiedzy, a zwłaszcza w zakresie danego zagadnienia. 
L iteraci francuscy mogą się  nie liczyć z produkcją literatów  
radzieckich czy amerykańskich, natomiast uczeni francuscy,daj­
my na tc  sp e c ja liśc i genetyki, nie mogą nie uwzględniać , i  to 
bardzo szczegółowo, wyuików badań specjalistów  z innych kra­
jów. Powinni oni -  w imię postępu naukowego -  liczyć s ię  ze 
zdobyczami w s^stkich specjalistów  z danej dziedziny wiedzy nle> 
zależnie cd języka, w jakim odnośne prace są publikowane"^'.

Żadna bib lio teka nie je s t  dziś w stan ie samodzielnie za­
pewnić kompletności materiałów w określonej dziedzinie wiedzy. 
Zagadnienie to  można w sposób optymalny rozwiązać jedynie dro­
gą wzajemnej współpracy b ib lio tek  wchodzących w skład jednego 
zintegrowanego systemu Informacyjnego w sk a li krajowej i  po­
wiązanego z tskimi systemami działającymi za granicą. W ten 
spcsćb mcżna dotrzeć do n a jis to tn ie js z e j części prac naukowydi.
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lecz  li^iiajiiiniej sJ.e do w szyst^cL. Okazuje się , że nawet wtedy, 
gdy wydaje s ię  stosunkowo duże lite ra tu ry  poebodnej,jak np. w 
dziedzinie rolnictw a, wiele pozycji po prostu uchodzi uwedze. 
Gdy poddane badaniu zakres pozycji zawartych w "Blhliograpny 
of .Agriculture", uważanej na Awiecle za jedno z najbardziej 
kompletnych opracowań bibliograficznych , przekonano s ię ,ż e  za­
wiera ledwie połowę d chrej, ocenionej i  opublikowanej l i te r a ­
tu ry . Wobec zalewa p u blik acji o różnej wartości naukowej i  in­
formacyjnej konieczne je s t  także zastosowanie rncjonalnej se­
l e k c j i  1 przemyślanego rozmieazczenia czasc^lsm zagranicznych 
w różnych cśrodkach kręgu.

Wszystkie wspomniane wyżej zjawiska występuje również , i  
to  w szczególny spoaóh, w dziedzinie b io lo g ii . I  tu ta j nastą - .  
p i ł  gwałtowny wżrost lite ra tu ry  periodycznej, która stanowi -  
ja k  niektórzy o b licz a ją  -  1/3*piśmiennictwa naukowego ukazują­
cego a ię  obecnie na św ieoie. J e ś l i  wzroet ten mierzyć ilo ś c ią  
tytułów wykorzystywanych przy sporządzaniu analiz w przeglą­
dzie dokumentacyjnym "B io lo g ica l A bstracts", to  w ciągu 35 1st 
/193В-1973/ licz b a  t a  zwiększyła a ię  ośmiokrotnie /z ok. 1 CX30 
dc 8 000/. L itera tu ra  biologiczna, którą uwzględniono w cza -  
aopiśmie referującym "H eferatlvnyj 2)umal", s e r ia  .B iologia* w 
1971 r .  była opublikowana w 4-5 językach św iata. Zraktując c 
różnych aspektach życia,nauki biclogiczne wykazują szczególne 
pcwiązanla z różnymi neuvaai pokrewnymi, a także z dyscypli­
nami nieblclogicznym i. I s tn ie je  przeto w ielkie rozproszenie 
artykułów naukowych z zakresu b io lo g ii w ogromnej licz b ie  cza­
sopism, częato zupełnie nietypowych i  poświęconych zagadnie­
niom z bardzo odległych dziedzin.

Publikacje z zakreau zoo log ii, która stanowi dziś racze j 
szereg dyscyplin, są  szczególnie licz n e , zarówno te  efemerycz­
ne, jak  i  ta  które mają trwalszą wartość oraz są publikowane w 
bardzo wielu językach /w cytowanym wyżej roczniku "E eferativ - 
nego £um ała" naliczono ich  aż 41/. Powyższe zjawiska oraz sze­
rokie powiązanie zoologii z różnymi dziedzinami b io lo g ii i  nau­
kami mniej lub więcej pokrewnymi powodują wszystkie kłopoty, o 
których była mowa wyżej.
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DOBOR M ATERIAŁU I O P IS  M E T O D Y  BADANIA

Czasopisma zagraniczne upływają do Ъ iЫ iotek naszego kra­
ju  z trzech źródeł: nymianj' międzynarodowej, prenumeraty oraz 
darów. >Vedług inform acji zaczerpniętej w B ib lio tece  Herodowej, 
która prowadzi centralny katalog periodyków zagranicznych gro­
madzonych w Polsce liczb a  ich wynosi około 21 000, a więc w 
przybliżeniu ty le , i l e  stanowi -  jak s ię  oblicza -  produkcja 
czasopićmiennicza w zakresie samej tylko b io lo g ii .  Należy przy 
tym podkreślić, że liczba  ta  n ie je s t  rezultatem s e le k c ji  o- 
p arte j na gruntownej an a liz ie  użyteczności i  wykorzystywania 
tych czascplsm przez pracowników nauki, lecz  często wpływają 
one niejako automatycznie /wymiana, dary/ i  przypadkowo. Wia­
domo przy tym, że zachodzą liczn e przypadki nieuzasenionego du­
blowanie s ię  tytułów periodyków zagranicznych, podczas gdy nie­
które ważne pod względem naukowym w ogóle są w kraju  niedo­
stępne. Z k o le i wiele z tych czasopism mimo pośledniej war­
to ś c i wpływa w nadmiernej i lo ś c ią  a  niektóre są  poświęcone o- 
gćlnym zagadnieniom naukowym i  gromadzenie ich  przez b ib lio te ­
k i uniwersyteckie lub samodzielne b ib lio te k i PAN byłoby zupeł­
nie wystarczające dla zaspokojenia potrzeb nauki p o ls k ie j. 'Jl -̂ 
dawnictwa te  niepotrzebnie zalegają magazyny wielu b ib lio te k  
specjalistycznych, nie wspominając już o stron ie  ekonomicznej 
tego zagadnienia. B ib lio te k i i  ośrodki inform acji s ta ją  przed 
problemem zapewnienia pracownikom nauki jak  najpełniejszego do­
stępu do dawniejszej i  współczesnej lite ra tu ry  naukowej, o - 
szczędzenia im trudu przeszukiwania masy mało wartościowych pu­
b l ik a c ji ,  a równocześnie jak  najbard ziej racjonalnego wyko­
rzystania budżetu /zwłaszcza środków dewizowych/ i  m iejsca w 
swoich magazynach.

V tym celu  potrzebne je s t  rozeznanie, ja k ie  ty tu ły  mają 
w danej dziedzinie dużą wartość informacyjną, a ja k ie  są d la 
n ie j peryferyjne 1 możność k o r^ sta n ia  z nich w innych b i­
bliotekach  całkowicie zabezpiecza zaspokojenie potrzeb w da­
nym zakresie.

Jedną z metod stosowanych w celu  u stalenia kole jn ości ty­
tułów czasopism według ich  w artości inform acyjnej je s t  a n a ll-
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-Owenie cytatów zawartych w аащусЬ czeaoplemach« Zalcłada elę 
przy tym, że autorzy cytują prace xiaukowe, będące dziełem in­
nych dlatego że są im pomocne« a więc mają dla nich wartość 
przy prowadzeniu własnych badań. Wspomniana metoda ma ju t za 
sobą bez mała półwiekową tradycję. Pionierską ^ a cę  na tym po­
lu  wykonali w końcu la t  dwudziestych F .Ł .E . Gross i  Grossi 
którzy opublikowali w 1927 r .  wyniki swego badania cytatów za­
wartych w jednym roczniku "Journal c f the American Chemical 
Society” jako wskaźników wykorzystywania czasopism przez auto­
rów artykułów. Później metodę tę  stosowano do badań nad czaso- 
plsmeimi w różnych dziedzinach nauki w celu określenia stoimla 
ich użyteczności,' a nawet narzędzia pomocnego przy ustalaniu 
p olityki naukowej.**'^

Tradycyjnie l i s t ę  tytułów periodyków nabywanych pkzez b i­
b lio te k i ustalano opierając s ię  na różnych b ib liograflach ,cza- 
scplsmach abstrakt owych, zapotrzebowaniach czytelników i  czę- 
e tc ś c i kor^ stan la  z nich przez użytkowników bibliotek, ale o- 
mawlana metoda stanowi dodatkowe 1 wielce pomocne narzędzie w 
tym zakresie. Użyteczność takiego badania polega na tym, że 
pozwala określić tytuły czasopism, które w danej dziedzinie wie­
dzy będą najprawdopodobniej poszukiwane, a więc te które trze­
ba uwzględniać w czasopismach abatrektoi^oh, przy reprodukowa­
niu 1 ro^owszeohnlanlu spisów tr e ś c i oraz gromadzić we wszy­
stkich  zainterseowanyoh blbllotekaoh lub przynajmniej w nie­
których z nich. Częstość cytowania danego czasopisma nie jee t 
równoznaczna ze stopniem jego ważności naukowej, a le  je s t  pew­
ną wskazówką w tym kierunku, gdyż prace wartcściowe będą pra- 
wdopodcbnle częśc ie j cytowane niż te , które mają mniejszą war­
to ść . Nie ma wszakże w tym względzie zupełnej pewncścl, gdyż 
niekiedy i  praoa mająca doniosłe dla postępu naukowego znacze­
nie może ujść uwagi pracownika naukowego 1 nls być cytowaną. 
H isteria zna wypadek, że wiekopomne cdkrycie tlendelejewa, opu­
blikowane w podrzędnym i  mało znanym czasopiśmie, poeoetało nie- 
zauważene przez ponad ćwierć wieku. To jednak nie dyekredytuje 
eamej metody podobnie jak  fa k t, iż znana 1 ceniona "Bibliogra­
phy of Agriculture" pomija znaczną część ważnej litsra tu ry ,n le  
czyni j e j  nieużyteczną, lletodę tę  można nadto wykorzystywać '

36



dla określenia stojmla starsenla s ię  materiałów ЪИйхоЬасгпзвЬ 
reprezentujących róóne dyecypliny naukowe» uzyskania infcrma- 
c j i  na temat wykor^stywania lite ra tu ry  przez naukowców, spo­
rządzania analiz według tematów cytowanych prac, języków itp .

Zastrzeżenia wysuwane przeciw t e j  metodzie można stre śc ić  
następujące. Przede wszystkim nie wszystkie cytaty  ao ją równą 
wartość. Co Innego je s t  powołanie s ię  na oryginalną pracę, a 
co innegc na same materiały pozbawione wniosków autora. Jak do­
tąd niewiele wiadome o praktyce przytaczania prac innych au­
torów. Zależy to  od takich czynników, jak  znajomość języków 
ohcych/4p. Anglicy z reguły cytują prace publikowane w języku 
ajigieleklm/, prestiż badaćza-autora przytaczanej pracy, przy­
zwyczajenia regionalne, dostęp do czasopism w bibliotekach. 
Ba kolejność pozycji w wykazie cytowanych czasopism mają je ­
szcze wpływ następujące czynniki: ch jętość numerów czasopism, 
co wiąże s ię  z i lc ś c lą  publikowai^ch prac i  zawartych w nich 
cytowań, uwzględnianie czasopisma w wydawnictwach abstrakto -  
wycb 1 indeksach, długość okresu ukazywania s ię  czasopisma,je­
go jakość 1 zakres tematyczny. Może s ię  także zdarzyć, że w 
danym roczniku czasopisma, który je s t  przedmiotem analizy,opu­
blikowane artykuł podający źródła histeryczne zeigadnlenia z 
wielką liczbą cytatów albo, że wydawnictwo periodyczne będące 
przedmiotem badania i  zawierające z reguły artykuły o dużym 
znaczeniu naukowym ukazuje s ię  rzadko, co w wynikach badania, 
je ś l i  chodzi o miejsce w wykazie, odbić s ię  musi ujemnie.

Pomimo tych zaetrzeżeń podobne badania mcgą być wykorzys­
tywane jako użyteczne i  praktyczne narzędzie ułatwiające doko­
nanie se le k c ji mających wartość informacyjną materiałów, jeże­
l i  w badaniu uwzględnia s ię  dostatecznie duży 1 reprezentatywny 
m ateriał. Badanie tak ie  trzeba ponadto cc pewien czas powtórzyć 
wykorzyetując do tego celu najnow si m ateriał, penieważ powsta­
ją  nowe czasopisma, is tn ie ją c e  zwiększają lub zomlejszają obję­
to ść , ro z b ija ją  s ię  na se r ie , zmieniają tematykę lub przestają 
s ię  ukazywać.

Do badania nybrano, w oparciu o opinię praco?ndków nau­
kowych Instytutu Zoologii FAN̂ 41 tytułów czasopism, stanowią­
cych najpoważnlejszś organy na świecle 1 reprezentujących łą ­
cznie 16 krajów świata /załącznik 1/.
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Celem bedanie b^ło okrećlenie rangi periodjk6« z punlrtu 
widzenia możliwości i  stopnia zaspokajania potrzeb różitycb 
grup użytkowników b ib lio te k  zoclogicznycb. Starano s ię  przeto 
objąć analizą czasopisma o szerszej tematyce, ;jak i  bardziej ąpe- 
c ja lis ty cz n e ; zarówno t e ,  które swoją problematyką mogą zain­
teresować pracowników naiik.1 na ceilym świeoie, jak  i  t e ,  które 
ze względu na tre ść  mają charakter bardziej regionalny. Ze 
zbicjrów b ib lio tek  zoologicznych korzystają bowiem i  będą ko­
rzystać zarówno systematycy i  fa u n iśc i, d la których ważna je s t  
przede wszystkim lite ra tu ra  dotycząca ich  kraju i  najbliższego 
regionu, jak  również badacze zajmujący s ię  zagadnieniami ogól­
nymi.

Wśród wybranych do analizy je s t  10 tytułów, które sięg a ją  
ZIX w. /w ';ym 3 jego I  połowy/ i  24 ukazujących s ię  od pierw­
szych dziesiątków XX w. Pozostałe powstały później. Są to zna­
ne cjrgany o utrwalonej re p u ta c ji ,!  poza jednym tytułem /Crnis 
Scandlnavioa/, nowym ale  cenionym przez ornitologów, gromadzo­
ne od wielu la t  we wszystkich ważniejszych bib lio tekach.

Do badania wybrano w zasadzie rocznik 1970. W kilku  przy­
padkach jednak użyto do analizy bądź rocznik wcześniejszy, je ­
ś l i  w tym czasie rocznik 1970 jeszcze s ię  nie ukazał albo z pe­
wnych powodów nie był dostępny, bądź późniejszy je ś l i  wybra­
ny początkowo rocznik nie zawierał cytatów albo miał zbyt małą 
ob jęto ść .

Wykazy czasopism, które sporządzone w wyniku przeprowadzo­
n e j analizy , u jęto / jak to zwykle czyni s ię  w publikacjach in­
formacyjnych/ w kategoriach według grup zwierząt, których one 
dotyczą /entomologia, ich tio lo g ia , malakologia, o rn ito lo g ia ,te ­
rio lo g ia/ . Ponieważ w takim podziale nie można było zmieścić 4 
czasopism o ogólnej tematyce zoologicznej, potraktowano je  ja ­
ko odrębną kategorię. Nadto w badaniu uwzględniono dwa czaso -  
pisma ekologiczne i  jedno z zakresu ewolucji ze względu na to , 
że reprezentowane przez nie dziedziny wiedzy mają śc is ły  zwią-r 
zek z naukami zoologicznymi i  podstawowa lite ra tu ra  uwzględnia­
jąca  tę  tematykę musi być brana pod uwagę przy racjonalnym gro­
madzeniu i  rozmieszczeniu czasopism w b ib lio tekach . W zakresie' 
ic h t io lo g ii  i  berpetologii objęto badaniem tylko jedno czasc -  
pismo, ponieważ w 19&Б r .  ukazała s ię  za granicą publikacja za-
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wlera^ąca nynlkl analogicznego balania nad czasoplsmanl z tego 
zalcresu /oraz liinnologll 1 b jdroblologil/  i  т> razie  potrzeby ino- 
że być wykorzystana.^^ TJykczy czasopism uszeregowanych według 
często ści ich  cytowania znajdują s ię  w B lb lic te o e  Instytutu Zo- 
oj.ogii PAK w Warszawie. Sporządzono również wykaz zbiorczy, w 
którym podano tytu ły  n a jcz ę śc ie j cytowane w jednej lub kilku 
dzj.edzinach zoologii /załącznik 2/. >

Jedną z trudności, która wyłoniła s ię  w toku analizy i  spo­
rządzania wykazów według często ści cytowania tytułów było usta­
len ie  identyczności czasopism, które w ciągu długiego Istn ien ie  
zmieniały swoje naz.^, ukazywały s ię  w tłumaczeniu i  w orygi­
nalnym języku, ro z b ija ły  s ię  na s e r ia . Inna trudność wynikała 
z niedokładnego cytowania czasopism lub stosowania różnych spo­
sobów skracania tytułów. We wss^rstklch podobnych wypadkach sta ­
rano się  dotrzeć do prawdziwego ty tu łu , a le niektóre cytaty mu­
siano n ieste ty  odrzucić.

Można było badanie to  u ś c iś l ić  przez uwzględnienie przy 
analizowaniu cytatów związku między często ścią  przytaczania da­
nego periodyku i  jego o b ję to śc ią , oo w pewnym zakresie zmieni­
łoby kolejność tytułów w wykazach, ale byłoby to  zbyt praco­
chłonne. natomiast przy czasopismach z zakresu entomologii, or­
n ito lo g ii i  poświęconych różnej tematyce zoologicznej podano 
liczby wskazujące, przez i l e  spośród tytułów stanowiących pods­
tawę do analizy są one przytaczane. Je s t  to  ważny wskaźnik ich  
wartości Inform acyjnej. Autocytaty podano w nawiasach /zał.2/ .

n in ie jsze  opracowanie z pewnością n ie je s t  zadowalające pod 
każdym względem. Uwzględnienie w badaniu jeszcze większej l i ­
czby tytułów 1 ich  roczników podniosłoby znaczenie osiągniętych 
wyników, a le  użyty dc analizy m ateriał ł>ył dostatecznie duży 
i  wydaje s ię ,  że rezu ltaty  badania mogą być pomocne jako narzę­
dzie do s e le k c ji  lite ra tu ry  zoologicznej.

n ie ma, n ies te ty , w tym zakresie metody całkowicie nieza­
wodnej. Па przykład w oparciu o różne i  bogate m ateriały b ib lio ­
grafie  zno-lnforaacyjne opracowano w 1970 r .  na zlecenie Amery­
kańskiego Towarzystwa Sntomologioznego i^kaz czasopism p t. The 
S e r ia l L iterature of 2ntomology.®^ Celem opracowania było spo­
rządzenie spisu najważniejszych czasopism entomologicznych,któ­
re  stanowiłyby podstawę dla stworzenia systemu informacyjnego
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obsługującego entomologów. Polskiego czjrtelnika t e j  publikacji 
uderzy fakt, że w wykazie znalazł się  "Przegląd Zoclogiczny", 
podczas gdy zupełnie pominięto "Aimales Zoologici". Nie uwzglę­
dniono też szeregu tytułów zagranicznych, które mają bardzo n j-  
soką rangę na l i ś c ie  czasopism ustalonej w niniejszym badaniu.

Z drugiej strony występuje znaczna zbieżność wyników osią­
gniętych przy stosowaniu obu metod.

WYNIKI BADANIA W ŚWIETLE DWOCH PRAVk 

TEORII INFORMACJI

Badając problem stosunku artykułów poświęconych d^emu te ­
matowi do czasopism w Mórych były ogłoszone, Bradford doszedł 
do wniosku, że Interesujące sp e c ja lis tę  prace ukazują się  nie 
tylko w czasdpismacb specjalistycznych z zakresu badanego przed­
miotu, lecz także od czbsu do czasu w innych periodykach, przy 
czym liczba tych ostatnich rośnie w miarę jak związek reprezen­
towanych przez nie dziedzin nauki z badanym przedmiotem sta je
się  luźniejszy, a liczba artykułów odnoszących się  do tego te -

7/matu coraz bardziej maleje. Dzieje się  tak dlatego, że -  jak 
wspomniano -  obok procesu postępującej sp e c ja liz a c ji następuje 
również proces in teg ra c ji w nauce. Ale obok t e j  przyczyny ma­
ją c e j swe żrodło w jedności nauki są jeszcze inne, przypadkowe, 
jak  np. niemożność umieszczenia artykułu w czasopiśmie specja­
listycznym ze względu na nadmiar prac zalegających redakcję albo 
wyznaczanie zbyt odległych terminów jego opublikowania lub też 
podyktowana ambicją narodową chęć popierania swego krajowego 
czy nawet lokalnego czasopisma o ogólnej tematyce itp . W ten 
sposób artykuły ukazują s ię  w periodykach z dziedzin x>okrewnych, 
ogólnych i  zupełnie nietypos^ch.

irawo Bradforda potwierdzone w szeregu różnych badań ma du­
że znaczenie praktyczne, il^nika z niego, że nie można dotrzeć do 
wszystkich publikacji dotyczących danego tematu, je ś l i  ograni­
czyć s ię  do przeglądania jedynie czasopism specjalistycznych i  
pokrewnych. Ahy mieć pełny dostęp do tych publikacji trzeba’ by 
faktycznie przeglądać całe światowe czasopiśmiennictwo naukowê
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со je s t  nieosiągalne. Najlepszym rozwiązaniem, o czym już 
wspomniano, je s t  dobrze działający zintegrowany system in for­
macji w sk a li krajowej i  międzynarodowej.

Drugi wniosek wyjływający z prawa Bradforda może być po­
mocny w praktyce gdy s ię  obce określić  pewną niewielką liczbę 
czasopism, które zaspokajałyby ogromną większość potrzeb /np. 
70% potrzeb i  w ięcej przez 23% czasopism/.

V badaniu przeprowadzonym na stosunkowo dużym m ateriale z 
zakresu zoologii^bibliograficzne prawo ESradforda, odnoszące s ię  
do koncentracji i  rozproszenia lite ra tu ry  z zakresu poszczegól­
ny cb dyscyplin i  sp ecjaln ości, znalazło dobrą ilu s tr a c ję  we msz:/- 
stk icb  badanych dyscyplinach zoologicznych.

Jak wynika z danych zawartych w ta b e li 1 w wielu dziedzi­
nach zoologii można zaspokoić od 70% do 90% potrzeb dysponując 
30$6 odpowiednio dobranych czasopism.

Największe rozproszenie artykułów zaznaczyło s ię  w dzie -  
dżinie entomologii, na temat k tó re j je s t  nsijbogatsza 
lite ra tu ra  /8% cytatów trzeba szukać aż w 65% czasopism, ożyli 
w 1266 tytułach/, następnie w dziedzinie o rn ito lo g ii /10% cy­
tatów rozsianych w 52% czasopism, c z y li w 513 tytułach/ i  dzie­
dzinach reprezentowanych przez 4 ozasc^lema o różnej tematyce 
zoologicznej /17% cytatów rozsianych w 56% czasopism, o ży li я 
865 tytułach/.

Podobny rozsiew znamionuje ca łą  lite ra tu rę  naukową. Dowo­
dzi tego badanie £ .  G arflelda, który uwzględnił -  posługując 
s ię  elektronicznymi шавд^пат! cyfrowymi -  m ilion cytatów po­
chodzących z 2000 czasopism reprezentujących różne dziedziny 
nauki:

23 czas. /1%/ dało 24% cytatów
152 "  /6,4%/ "  50% "
767 "  /54%/ "  75% "
Prawo Bradforda może być podstawą d la wyselekcjonowania 

zasobu najbardziej używanej lite ra tu ry  periodycznej w b ib lio ­
tekach uniwersalnych albo do u stalen ia  zakresu zbiorów w b i­
bliotekach w mniejszych ośrodkach mających na oelu zaspokoję -  
nie znacznej większości potrzeb swoich użytkowników. Tak okre­
ślonego zasobu nie można jednak traktować sta ty czn ie , gdyż
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Tabela 1

Eonoectracja i  rozprosBenle artykułów w czasopismach 
zoologiozayoh

Czasopisma
Ilo ś ć
czaso­
pism

Frooent
ozaso^
pism

Procent
cytować Uwagi

lohtiologiczne /Copeia/
10 2 ,4 30 pczostałe
20 ł , 9 40 207 tytułów
50 12 59 /58$ czas./

100 24 70 zawiera
• 200 42 ep 20$ cytatów

Evolution 10 2,7 40 pozostałe
20 5 .4 48 177 tytułów
50 13,5 63 /46,6% czas./

100 27 77 zawiera
200 53,4 89 '11% cytatów

Ekologiczne 10 1 ,4 31 pozostałe
20 2 ,9 43 278 tytułów
50 7<3 52 /70,6% czas./

100 14,7 70 zawiera
200 29,4 81 19% cytatów

Entomologiczne 10 0 ,5 28
20 1 42-
50 2 ,5 48 pozostałe

100 5 60 1266 tytułów
200 10 72 /65% czas./
500 15 78 zawiera
400 20 84 8$ cytatów
600 30 90
700 35 92
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c .d . ta b e li  1

Czascpisma
Ilo ść
czaso­
pism

Procent
czaso­
pism

Procent
cytować Uwagi

2!alakcloglc zne 10 з ' 30 pozostałe
20 6 40 119 tytułów
50 . 15,6 59 /37JS czas./

100 31 73 zawlsra
200 62 85 15% cytatów

Teriologiczne 10 2 ,5 37 pozostałe
20 5 47 200 tytułów
50 12,5 63 /50% czas./

100 25 70 zawiera
200 50 80 20% cytatów

Ornitologiczne 10 1 ,2 37 pozostałe
* 50 3 ,7 58 513 tytułów

100 12 67 /52% czas./
200 24 83 zawiera
500 50 87 10% cytatów
400 48 90

Ogćlnozoologlo zne 20 1 ,2 24
50 3 ,2 36 pozostałe

100 6 ,4 46 865 tytułów
200 12,8 60 /56% czas./
500 19 64 zawiera
400 25,4 67 17% oyta-
600 36 80 tów
700 44 83
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wskutek ciąg le  zachodzących zmian w lite ra tu rz e  periodycznej 
wymaga on okresowego rewidowania. Trzeba także zazuaozyć, że 
cgranlczeuie s ię  w mniejszych /lokalnych/ bibliotekach do zbio­
rów, w których nie uwzględnianoby dostatecznie szerokiego ze­
stawu n a jcz ę śc ie j wykorzystywanych czasopism nie byleby rac jo ­
nalne, ponieważ powodowałoby duże obciążenie systecui in for­
m acji wskutek zbyt częstego przemleszozania z punktów cen tra l­
nych poszczególnych zeszytów lub całych roczników w ramach \iyr 
pożyć zeń iaiędzybibliotecznych i  zapotrzebowania na materiały 
reprodukowane. iTzyniosłoby t c  zapewne oszczędności finansowe 
/zwłaszcza dewizowe/ i  zapobiegało zbyt szybkiemu zagęszcze­
niu w magazynach bibliotecznych, a le  równocześnie utrudniłoby 
dostęp do podstawowych źródeł inform acji i  w ostatecznym r a -  . 
chunku wskutek ópóźnienia przepływu bieżących inform acji z 
frontu badań naukowych zaciążyłoby ujemnie na wykonaniu planu 
badań naukowych.

Z drugiej jednak strony wydawnictwa peryferyjne dla danej 
dziedziny wiedzy n ie muszą znajdować s ię  w każdej b ib lio te ce . 
Nabywanie ich nie byłoby usprawiedliwione już z samych wzglę­
dów ekonomicznych, j e ś l i  można w razie potrzeby uzyskać je  z 
innych b ib lio te k , w których należą one do podstawowych lub w 
każdym raz ie  s ta le  uzupełnianych zbiorów. Przykładem takiego 
podejścia ao t e j  sprawy może być fa k t, że w tfie lk ie j Brytanii 
szereg b ib lio tek  naukowych ograniczyło ze względów oszczędnoś­
ciowych zai:up mało ?»ykorzystywanych periodyków zmieniając w 
ten  sposób aotychczasową politykę gromadzenia, ponieważ Natio­
nal Lending Library /obecnie B r itish  Library, Lending Divisioi/ 
może szybko dostarczyć potrzebne materiały w formie reproduko­
wanej lub wyi>ożyczyc je  dysponując zbiorem czasopism uważanym0/
za jeden z największych na sw iecie.^ '

Drugim empirycznym prawem te o r i i  inform acji pozwalającym 
o k reślić  ja k ie  zasoby z dawniejszych la t  ulegają większej lub 
zupełnej, a jak ie  m niejszej d ezaktu alizacji, je s t  prawo starze­
nia s ię  lite ra tu ry  naukowej, zwane też negatywnym prawem wy­
kładniczym dystrybucji artykułów w cz a sie .

Tempo spadku liczby cytowań z upływem czasu zależy od ta ­
kich czynników,jak rodzaj czasopisma wybranego do analizy,czas 
/data/, w którym przeprowadza s ię  badanie, kra j pocnodzenia



czasopisma, ję z jk , « którym ;iest ono publikowane oraz dziedzi­
na wiedzy.

Część lite ra tu ry  b io logicznej /systematyka, anatomia/ nie­
wątpliwie ulega wolniej dezaktu alizacji n lś  inne prace /np. 
eksperymentalne/, które z natury rzeczy mają bardziej efemery­
czny charakter. Jak wskazują obliczenia procentowe /tab. 2/cd 
2 ,5  do 5.2 - cytatów dotyczy prac opublikowanych przed 1900 r .  
i  przytaczanych w czasopismach entomologicznych, te r ic lc g lo z -  
nych, ornitologicznych, c różnej tematyce zoologicznej 1 cza­
sopiśmie Copeia. Stosunkowo wysoki procent /ok. 25%/ stanowi­
ły cytaty z tego okresu wybrane z czasopism malakologioznych, 
a wyjątkowo n isk i pochodzące z czasopism ekclogioznych i  cza­
sopisma Svclution. 'Го ostatn ie zjawisko tłumaczy s ię  tym, że 
ekologia 1 ewolucja zą ,jako  nauki zorganizowane w sensie nowo­
czesnym  ̂ młode i  szczególnie s i ln ie  związane z różnymi kierun­
kami współczesnydi badań biologioznych.

Stosunkowo wysoka koncentracja prac przypada na la ta  1951- 
-1970, gdyż prace te  stanowią 67-в5% wszystkich cytowanych ar­
tykułów, z wyjątkiem m alakolcgil, gdzie je s t  Ich 45%, cc może 
być odstępstwem przypadkowym. Świadczy to  o tym, że we współ­
czesnych badaniach zoologicznych kładzie s ię  w ogóle s iln y  na­
c isk  na utrzymanie kontaktu z badaniami współczesnymi. Jednak 
w zoologii nie można lekcewsdyć dawnego zasobu, który dla pe­
wnych badań ma duże znaczenie. Chociaż procent cytowanych prac 
z dawnych la t  wydaje s ię  n iew ielk i, to  jednak trzeba pamię­
ta ć , że artykułów cytowanych w czasopismach entomologicz­
nych jako opublikowanych przed 1900 r .  oznacza ponad 550 tytu ­
łów, 2,6% artykułów z tego samego ckresu cytowanych przez cza­
sopisma ornltelegiezne cznaoza ponad I 50 prac, 5i2% cytatów za­
wartych w czasopismach o różnej tematyce zoologicznej oznacza 
ponad 270 prac.

Z niniejszego badania wynika, że można zaspokoić 80% 1
w ięcej potrzeb, dysponując lite ra tu rą  periodyczną z ostatn ich  
30 l a t ,  00 pozwala stw ierdzić, że pewna część zbiorów retrospe­
ktywnych powinna być w różnych b ib lio tekach , a pewna w jednym 
lub n iew ielk iej lic z b ie  egzemplarzy w ak a li całego k ra ju . Dą­
żyć jednak należy -  w św ietle wyników przeprowadzonego bada­
n ia  -  dc jak  najpełniejszego zbioru dawnych roczników perlody-
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cznej lite ra tu ry  zoologicznej -w k ra ju , a ^  zaspokoić potrzeby 
naszyn pracowników naukowych d ziałających  na polu zoologii i  
nauk pokrewnych.

G E O G R A F IC Z N E  R O Z M IE S Z C Z E N IE  C Z A SO P ISM  

ZOOLOGICZNYCH

J e t e l l  WZI4Ć pod uwagę Ilo ś ć  tytułów czasopism n a jc z ę śc ie j 
cytowanych według krajów ich pochodzenia /tah. 3/ to  zdecydo­
wanie na czoło wysuwają s ię  k ra je  leśące w'Burople /45^ bez 3SBR/ 
i  w Ameryce Północnej /37%/.

Ddzlał róśnych krajów jako producentów czasopism je s t  zró­
żnicowany według dziedzin zoologii, a le  ogólnie biorąc najczę­
ś c i e j  cytowane czasopisma /90%/ pochodzą z I 5 krajów k a p ita lls  -  
tycznych i  so cjalistyczn ych . W oparciu o to  kryterium mośna usta* 
l l ć  następującą kclejność<

1 . stany Zjednoczone 34,3%
2 . W. Brytania 12,3%
3. HFN 7,14%
4 . Francja 5,3%
3 . ZSEB 5,3%
6 . НШ) 3,2%
7 . A ustralia 2,Э%
6 . Włocby 2,7%
9. Japonia 2,5%

10. Kanada 2,5%
11. Holandia 2,2%
12. Polska 1,Э%
13. Szwajcaria 1.7%
14. Belgia 1,5%
13» Bania 1,2%

7 t e j  grupie paóstw zdecydowaną przewagę mają, jako i^dawcy cza­
sopism o największej w artości inform acyjnej, wysoko rozwinięte kra­
je  kapitalistyczne /76%/, przy ozym 32% przypada na k ra je  anglo­
sask ie , 21,7 na państwa Europy Zach. /bez Anglii/ i  2 ,3  na Japo-
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n ię . W rzędzie tych krajów znajdują s ię  3 państwa so c ja lis ty - 
,cz n e , na które przypada ponad Л0%,

W P Ł Y W  ją Z V K A  KA D O S T ą p  DO L IT E R A T U R Y  

ZO O LO G ICZN EJ

L iteratu ra  zoologiczna je s t  publikowana w wielu językach, 
co stanowi powalną przeszkodę w j e j  wykorzystywaniu przez pra­
cowników naukowych /1 tym samym obnlla j e j  wartość informacyj­
ną/. Z badania językowego, które przejsrowadzono biorąc za pod­
stawę m ateriał zawarty w ’TSeferativnym Zumale’ -  Biologia" z _ 
1971 wynika, że prace zoologiczne, które uwzględniono w ca­
łym roczniku były opublikowane aż w ąl językach /tab.

Jednakże, procentowy udział języków obcych w pracach cyto­
wanych w analizowanych rocznikach czasopism zoologlczrych zna­
cznie zmalał /tab. 3/, a równocześnie ogromnie wzrosła ro la  ję ­
zyka angielskiego /ogólnie do 76%/.

Niewątpliwie dużą ro lę  odgrywa m .ln. b arlsra  językowa,któ- 
ra  sprawia, że w praktyce znaczna część lite ra tu ry , zwłaszcza 
publikowanej w językach krajów egzotycznych i  innych mało roz­
powszechnionych, je s t  trudno dostępna i  słabo lub w ogóle nie 
wykor zystywena.

R E C E P C JA  P O L S K IE .I L IT E R A T U R Y  W ZAGRAN ICZN YCH 

C Z A SO PISM A C H  ZOOLOGICZNYCH

S toku przeprowadzania analizy cytatów szczególną uwagę 
zwrócono na odsyłacze odnoszące s ię  do czasopism polskloh 1 ze­
brano w tym zakresie interesu jący m ateriał. Polskich prac, któ­
re cytowano w analizowanych rocznikach czasopism zagranicznych 
zanotowano I 99 /tab. 6/. Były one ogłoszone w 3‘i naszych i^daw- 
nictwach periodycznych, a powoływano s ię  na nie w 29 czasopis -  
mach zeigranicznych, wychodzących w 12 krajach; świadczy to o 
dość ozerokiiL zainteresowaniu wynikami badań prowadzonych w Pol­
sce w zakresie zoo log ii.
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29 cytatów

25
iź
20
17
8
8
8

6
6

Pienrsse Ю n ie js c  wśród cytowanych czaBoplam polskich 
za jan ją  tytuły /liczby w nawiasie oznaczają ilo ść  czasopism cy­
tujących/:
1 .  Fclakia Pisań Sotomologlczne /9/
2 . B o lla tia  da l*A ca d « le  Polonaiee 

des Soionees, S a r . des Soianoaa 
Biologiąues /10/

3.. Aunalas Zoologlel /11/ 
ą.. Ekologia Polska /Ю/
5* keta Thoriolcgioa /8/
6 . Acta Protozoologloa /1/
7» Acta Zoologloa Ckacorienała /4/
8 . Zoologloa Poloniae /4/
9> Annalee IhiiTerBitatls Marla»

Curle-SkłodowBka /3/
10. Pragnenta Faunistioa /3/

Pięć plerw s^eh tytułów wyrótnla s ię  zarówno i lo ś c ią  cy­
towanych prac jak  i  cytujących czasopism zagranlcznyohi i o  go­
dne je s t  podkreślenia.

Pomijając ozasopiamo "Aeta Protozoologies", d la którego 
ilo ś ć  cytatów mole nie hyó miazodajna, ze względu na utycie w 
badaniu m ateriału nie dość reprezentatywnego j e ś l i  chodzi o te ­
matykę, p o r c ję  "Pragmenta Paunietloa" osłab ia  fa k t , te  je s t  
ono cytowane głównie /669С/ przez jedno czasoplsmc /Zoologiće -  
z k lj Żumał/.

Niska ranga czołowego organu ornitologicznego w Polsce 
"Acta O rnithologies" /4 cytaty w 2 ozasoplBOtach/ n ie je s t  chy­
ba dziełem przypadku. J e ś l i  wziąć pod uwagę, śe do analizy wy­
korzystano at 15 czasopism omitologioznyoh /w tym 8 europejs­
kich/ oraz te  ty tu ł ten  je s t  szeroko kolportowany -  na równi 
z innymi wydawnictwami zoologioznymi -  drogą wymiany, to  wydaje 
s ię ,  te  zawatył tu ta j fa k t ,  i t  w okresie powojennym opubliko­
wano stosunkowo mało prac w tym organie oraz b ariera  językowa. 
W ciągu 20 la t  /1949-1969/ Ukazało s ię  ty lko 89 prac, z któ­
rych zaledwie 12 było opublikowanych w językach obcych /w tym 
5 w języku angielskim/. Niektóre prace musiano tłumaozyd po u- 
I^ywle kilku  la t  na język an gielsk i na zlecenie National --:1епг 
ce Foundation /USA/.
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P o ls k ie  c z a s o p is m a  cy tow ane

Łp. T y tu ł cz a so p ism a b ata w ydania

1 9 1 6 -
1 9 3 9

1 9 4 5 -
1 9 6 0

1 9 6 1 -
1 9 7 0

la A c ta  B icc h im ica 2

2 . A c ta  B io lo g ic a  C r a c o v ie n s ia : 
Z o o log ia 4

3 . A c ta  M o n o g ra p h ica  M u se i H isto - 
r ia e  N atu ra lls  PA U 2

4 . A c ta  O m ith o log ica 4

5 . A c ta  P a le o r to lo g ic a  P o lo n ic a 1

6 . A c ta  P a r a s ito lo g ic a  P o lo n ic a 1 2

7 . A c ta  P o lo n ia e  P h a rm a ceu C ca 1

8 . A d a  P co to z o o lo g ica 8

9 . A c ta  T h e ń o lo g ic a 2 15

1 0 . A c ta  Z o o lo g ic a  C r a c o v ie n s ia 1 7

1 1 . A n n a le s  U n iv e rs ita fis  M a r ia e  
C u ń e -S k ło d o w sk a  S e r ia s  C , Б S 1

1 2 . A n n a le s  Z o o lo g ie ! 6 7 9

13 . B iu lefy n  Instytu tu  O ch ron y  
R o ś lin 2 2

1 4 . B u lle tin  In tern a tio n a l d e  l A c a d e -  
mie d e s  S c ie n c e s  e t  d e s  Ł e ttre s  
d e  C r a c o v ie

5 1

15 . B u lle tin  d e  lA c a d e m ie  P o lo n a is e  
d e s  S c ie n c e s ,  S e r ie  d e s  S c ie n ­
c e s  B io lo g iq u e s

7 1 8

16 . C om ptes re n d u s d e s  S e a n c e s  de 
la  S o c iś t e  d e s  S c ie n c e s  e t  d e s  
Ł e ttre s  d e  V arsovde

1

17 . E k o lo g ia  P o ls k a 4 1 6

C ytry  o z n a c z a ją  c z a s o p is m a  w edług z a łą c z n ik a  1 

C yfry w n a w ia sa c h  o z n a c z a ją  i lo ś ć  cy to w a ć



w  świoŁowej lite ra tu rz e  z o o lo g icz n e j
T a b e la  6

Jq z y k l C z a s o p ism a Ogółem

a n g ie l-
sld

Ira n -
cuBki

n ie -
m ie ć -
k i

r o s y j­
s k i

p o ls ­
ki

c y tu ją c e

2 3 ( 2 ) 2

4 3 4 ( 1 ) ,  3 5 ( 1 ) ,  4 1 ( 2 ) 4

2 4 1 ( 2 ) 2

3 1 1 7 ( 2 ) ,  2 2 ( 2 ) 4

1 3 8 ( 1 ) 1

2 1 3 9 ( 1 ) ,  4 0 ( 1 ) ,  4 1 ( 1 ) 3

1 3 ( 1 ) 1

1 7 4 1 ( 8 ) 8

17 1 7 ( 3 ) ,  3 0 ( 3 ) ,  3 1 ( 2 ) , - 3 4 ( 1 ) ,  
3 5 ( 4 ) ,  3 6 ( 1 ) ,  4 0 ( 2 ) ,  4 1 ( 1 )  17

8 3 ( 1 ) ,  6 ( 1 ) ,  7 ( 4 ) ,  4 1 ( 2 ) 8

1 1 4
3 0 ( 1 ) ,  4 0 ( 1 ) ,  3 1 ( 1 ) ,  
1 ( 2 ) ,  5 ( 1 ) 6

1 1 2 9 1 ( 1 ) .  5 ( 2 ) .  6 ( 1 ) ,  9 ( 2 ) .  
1 0 ( 2 ) ,  1 3 ( 1 ) ,  1 5 ( 1 ) ,  
1 8 ( 1 ) ,  2 5 ( 2 ) .  3 2 ( 4 ) .  
4 1 ( 5 )

2 2

4 5 ( 3 ) .  8 ( 1 ) 4

2 4 2 ( 1 ) .  1 3 ( 1 ) .  4 0 ( 1 ) .  
4 1 ( 3 )

6

2 5 1 ( 1 ) .  2 ( 5 ) .  3 ( 5 ) ,  4 ( 1 ) .  
8 ( 2 ) ,  1 3 ( 1 ) . -  1 7 ( 2 ) .  
3 1 ( l)k  3 5 ( 1 ) .  4 1 ( 6 )

2 5

1 3 3 ( 1 ) 1

14 2 4 3 ( 2 ) .  1 6 ( 2 ) ,  1 7 ( 4 ) ,  
2 1 ( 1 ) ,  2 2 ( 1 ) ,  2 6 ( 1 ) ,  
2 7 ( 1 ) ,  3 1 ( 1 ) ,  4 0 ( 1 ) ,  
4 1 ( 6 )

2 0
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Lp. T y tu ł cz a so p ism a Ł ata w ydania

1 9 1 6 -
1 9 3 9

1 9 4 5 -
1 9 6 0

1 9 6 1 -
1 9 7 0

1 8 . F o l ie  F o r e s ta J ie  P o lo n ic a 1

1 9 . P ra sm e n ta  P a u n is tic a 1 5

2 0 . K o sm o s 1

2 1 . N otatid O m ito lo e ic z n e 1

2 2 . P o ls k ie  Archiw um  H ydrobiologii 1 4

2 3 . P o ls k ie  Pismo E n tom olog iczn e 7 5 - 17

2 4 . P r a c e  K ocnisp N au k R o ln ic z y c h  
i  L e ś n y c h 1

2 5 . P rz « g lq d  Z o o lo g icz n y 2

2 6 . P r a c e  N au kow e Instytutu O ch ro - 
rry R o ślin 2

2 7 . P r a c e  T o w a rz y stw a  P r z y ja c ió ł  
N au k w Wilnie» W ydziel N auk 
N la t^ n aty czn y ch  i  P rz y ro d n ic z y c h 1

2 8 . P s z c z e ln ic z e  Z e s z y ty  N aukow e 1
2 9 . T h e  R in g 2

3 0 . R o c z n ik i N auk R o ln ic z y c h 1 1

3 1 . S tu d ia  S o c ie ta t is  Sc ien tiaru m  
T o r u n e n s is  S e c t io  C : Z o o lo g ia 1

3 2 . W iad om ości P a ra z y to lo g ic z n e 1

3 3 . Z e s z y ty  P rob lem o w e P o stęp ó w  
R o ln ic z y c h 1

3 4 . Z o o lo g ic a  P o lo n ia e 1 5 2

R azem 2 1 4 9 1 2 9



C-d. ta b e li 6

J^ zy tó CzeiSopism&
c y tu ją c e

Ogółem

a n g ie l-
sk i

Cren>
cu sk i

n ie»
m ie c -

ki

r o s y j­
sk i

p o ls­
ki

1 1 5 ( 1 ) 1

1 1 1 3 5 ( 1 ) ,  3 8 ( 1 ) .  4 1 ( 4 ) 6

1 4 1 ( 1 ) 1

1 4 1 ( 1 ) 1
2 2 1 4 ( 1 ) ,  3 1 ( 1 ) .  4 1 ( 3 ) 5

3 9 6 1 1 0 1 ( 2 ) ,  2 ( 1 ) ,  3 ( 5 ) ,  5 ( 1 0 ) ,  
6 ( 1 ) ,  7 ( 1 ) ,  9 ( 1 ) ,  1 0 ( 5 ) ,  
1 5 ( 3 )

2 9

1 4 1 ( 1 ) 1

2 4 1 ( 2 ) 2

2 3 ( 1 ) ,  1 0 ( 1 ) 2

1 1 5 ( 1 ) 1

1 4 ( 1 ) 1

2 2 0 ( 1 ) ,  2 2 ( 1 ) 2

1 1 8 ( 1 ) ,  3 5 ( 1 ) 2

1 4 1 ( 1 ) 1

1 4 1 ( 1 ) 1

1 8 ( 1 ) 1

7 1 3 ( 2 ) ,  1 9 ( 1 ) ,  3 7 ( 1 ) ,  '  
4 1 ( 4 ) 8

1 1 0 16 2 7 В 3 8 1 9 9
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n a jcz ę śc ie j cytu ją naszą lite ra tu rę  zoologiczną czasopi­
sma «/ycnodzące w krajach, które są naszymi najbliższymi sąsia­
dami /Czechosłowacja, Finlandia, HED, RFN, Szwecja, ZSSR/.Stąd 
pochodzi 53^ cytatów /w tym z krajów socjkllstycznych 44$Б/.

Z krajów kapitalistycznych wysuwają s ię  pod tym względem 
na czołc Stany Zjednoczone /24% cytatów/ i  Wielka Brytania/12 .̂ 
tra ce  w języku polskim są cytowane w 78% w czasopismach wy­
chodzących w sąsiadujących z nami krajach socjalistycznych 
/ZSSR -  60%, НБ0 i  Czechosłowacja -  18%/. Świadczy to o utru­
dnieniu, jak ie  powoduje nasz język w dostępie do polskich prac 
zoologicznych poza granicami kraju, zwłaszcza na Zachodzie.

Cytowane prace były opublikowane w 81,3^ w językach ob­
cych, w tym w języku angielskim w 35,6%, a dalsze kolejne miej­
sca zajmują języ k i: niemiecki -  13, 6%, francuski -  7,6%, ro­
sy jsk i -  4%.

Należy również podkreślić, że polskie prace, na które po­
woływano s ię  w analizowanych czasopismach zagranicznych są 
rozproszone w 34 periodykach.

Skupienie ważnych prac zoologicznych w kilku czasopismach 
o wysokim poziomie i  szerszej tematyce, wydawanych w odpowied­
n ie j szacie zewnętrznej i  w językach rozpowszechnionych w świę­
c ie  naukowym /zwłaszcza w języku angielskim/ z pewnością przy­
czyniłoby s ię  do większej popularności naszych wydawnictw w 
światowych ośrodkach naukowych.

Wszystkie omawdane prace mieszczą s ię  w przedziale czasu 
1916-1970:

z la t  19I 6- I 939 21 prac
1943-1950 49 "

" 1961-1970 129 "
dystrybucja w czasie je s t  zjawiskiem zgodnym z tym, co 

zsobserwowano w całym badaniu. Najwięcej prac z la t  najdawniej­
szych /19I 6- I 939/ pochodzi z trzech czasopism: Polskiego
Pisma Entomologicznego/7/, Annales Zoologicl /6/ i  B u lletin  In­
tern atio n al de I'Academie des Sciences e t des L ettres de 
Cracovie /5/.
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W SPÓ ŁPRA C A  I 'S P E C JA Ł IS iA C JA  B IB L IO T E K  

W Z A K R E S IE  C Z A SO P ISM  ZOOLOOICZN YCH

Wobec tego, ie  tadna b ib lio teka a le  je s t  « s ta n ie , nawet 
prs7 największym nakładzie s i ł  i  środków finansowych,zgromadzić 
1 udostępnić swoim użytkownikom wszystkich potrzebnych im mate­
riałów informacyjnych z danej dziedziny wiedzy, jedynym optyma- 
Icym rozwiązaniem tego problemu, zarówno ze względów oszczędno­
ściowych jak i  z punktu widzenia kompletności zbiorów ,jest sko­
ordynowane gromadzenie na podstawie przyd zlelo ila  odpowiednich 
zadań poszczególnym bibliotekom i  zespołom, stanowiącym podsy­
stem w ramach krajowego systemu in form acji.

W szeregu krajów już od dawna podejmowano w ysiłki zmierza­
jące do ' ząradzenla powstawaniu luk w zbiorach bibliotecznych 
oraz zapobieżenia zbędnemu dublowaniu, łączącemu s ię  z n iera­
cjonalnym wydatkowaniem środków finansowych /i^ .Flan Parmlng- 
tońskl w Stanach Zjednoczonych, Sondersammelgebiete w EPN, Saim- 
melschwerpunkte w NRD, Scandia-Plan w krajach  skandynawskich/.

V Fclsce sprawą s p e c ja l iz a c ji  i  koordynacji d z ia ła ln o ści 
b ib lio tek  m.ln. w tym zakresie zajmowało s ię  Stowsir^szenie B i­
bliotekarzy Polskich. V 1968 r .  została  ^dana ustawa o b ib lio ­
tekach /Dz. U. nr 12 z-dnia 17 IV 1968 r ./  zobowiązująca b ib lio ­
te k i do współpracy z sobą 1 z ośrodkami inform acji w różnych 
dziedzinach d zia ła ln ości b ib lio te cz n e j, w tym także w zakresie 
grmadzenla i  udostępniania lite ra tu ry  naukowej. Wydane następ­
nie Zarządzenie U ln lstra  Kultury i  Sztuki z dnia 9 U  1973 u- 
s ta la  zasady s p e c ja liz a c ji  zbiorów bibliotecznych oraz d z ia ła l­
ności informacyjnej centralnych b ib lio te k  naukowych. I s tn ie ją  
więc prawne przesłanki d la r e a l iz a c ji  t e j  kcmcepojl.

Hależy podkreślić, że dla należytego i  racjonalnego zaopa­
trywania pracowników nauki w materiały Informacyjne je s t  rzeczą 
niezwykle pilną określenie s p e c ja liz a c ji  b ib lio te k  gromadzących 
lite ra tu rę  z zakresu zoologii 1 powołanie b ib lio te k i cen tra ln e j, 
która podjęłaby działalność koordynacyjną i  informacyjną w tym 
zakresie lub w ogóle w zakresie b io lo g ii .

Według wspomnianego Zarządzenia U ln lstra  Kultury 1 Sztuki 
przy ustalaniu jaka b ib lio tek a  może być wyznaczona do sp ełn ia-
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n ie  r o l i  b io lio te k i cen traln ej bierze s ię  pod uv7agę następują­
ce czynniki:

1 . v7ielkosć, kompletność i  aktualność zbiorow materiałów 
bibliotecznTyCh z zakresu danej dziedziny wiedzy, w porównaniu 
ze zbiorami innych b ib lio tek  naukowych;

2 . liczbę oraz kategorie bezpośrednich użytkowników zbjo- 
rów biblioteoznych, w tym samodzielnych pracowników naukowych, 
jak  również przewidywane zmiemy w tym zakresie;

3 . lokal 1 wyposażenie b ib lio te k i, liczbę i  kw alifikacje 
personelu oraz pozostające w dyspozycji b ib lio tek i naukowej 
środki finansowe przeznaczone na gromadzenie zbiorów;

ą , aktualnie posiadane warunki do prowadzenia działalnoś­
c i  informacyjnej oraz możliwość rozwoju t e j  dzlstłalnoścl,

? . dogodną lo k a liz a c ję  orez posiadane 1 planowane środki 
łączności sprzyjające włączeniu b ib lio te k i do ogólnokrajowego 
zautomatyzowanego podsystenu inform acji.

B ib lio tek ą, która w św ietle tych warunków wysuwa s ię  na 
pierwszy plan jako ta ,  która może spełn iać, przynajnmiej w pe­
wnym zakresie, centralne funkcje w systemie inform acji zoolo­
g iczn e j, je s t  B ib lio teka Instytutu Zoologii w Warszawie. 
Spełnia ona dwa pierwsze bardzo isto tn e warunki. B ib lioteka ma 
bardzo bogaty zbiór dawnej lite ra tu ry , w cym częstokroć unikal­
ne egzeriplarze z t e j  dziedziny i  inne stanowiące cenione pozy­
c je  na rynku światowym. Z punktu widzenia zdolności zaspokaja­
n ia  potrzeb pracowników naukowych bardzo ważne są, oprocz l i ­
teratury ukazującej s ię  bieżąco, zbiory długich ciągów najpo -  
ważniejszych 1 najstarszych zagranicznych czasopism zoologicz­
nych i  przyrodniczych. B ib lioteka ma w swoich zbiorach wydaw­
nictw ciągłych ; 1 ty tu ł sięgający drugiej połowy ZYII wieku,
27 tytułów datujących s ię  od XVIII wieku i  aż Ó97 od X II wie­
ku. Zbiór periodyków polskich z dawnych la t  sawlera I 50 tytu­
łów sięgających X II wieku.

Oprócz tego w B ib lio tece  znajduje s ię  ponad 1100 starych 
druków.

Hetrospektywne zbiory w tym zakresie są zatem r^jwiększe 
w Polsce i  należą do rzędu rych, które bardzo licz ą  s ię  na 
św iecie. 0 wartości i  ro z leg ło ści t e j  części materiałów b i-  
bliosecznych świadczy fa k t, że artykuły cytowane w Ч-1 czoło-



ттус'г. ozasoplsmech w fóżnycii dzriedzlnach zoologii i  ca-Dijanjch 
przeć 19^  r .  -  co odzwierciedla fairtyczne zapocrzeooTianie pra­
cowników nauki w sk a li światowej w tym zakresie w momencie prze­
prowadzania analizy -  sana Biblioteka IS FAH tyłaby w stan ie 
dostarczyć w S3%t Faktyczna zdolność zaspokojenia potrzeb w 
t e j  sk a li je s t  z pewnością jeszcze większa, ponieważ porównani® 
cytowanych prac z zasobem B ib lio tek i Instytutu Zoologii doko­
nano, ze względu na pracochłonność takiego przedsięw zięcia, nie 
z katalogiem bibliotecznym sta le  aktualizowanym, lecz z wykazem 
wydawnictw ciągłych opublikowanym w 1956 Cd tego czasu
jednak uzupełniono wiele luk w księgozbiorze.

B iblioteka gromadzi również w szerokim zakresie lite ra tu rę  
bieżącą. S grudniu 1974 r .  b ib lio teka posiadała około 1800 ty­
tułów czasopism systematycznie uzupełnianych, w tym szereg ty­
tułów, które stanowią jedyne egzes^larze w P olsce.

Dysponując 6 tytułami wydawnictw własnych Insty tu t utrzy­
muje rozległe stosunmi z instytucjam i zagranicznymi i  Krajowymi 
jako partnerami we wzajemnej wymianie wydawnictw /w 1974 r .  by­
ło ogółem 985 kontrahentów wymiany/ i  z tego źródła uzyskuje po­
nad 80% periodyków naukowych. Pozwala to  gromadzić cenne po­
zycje bezdewizowo, jak  również uzyskiwać czasopisma i  książki 
trudne do zdobycia Inną drogą.

Й 1974 r .  zbiory B ib lio te k i wyniosły:
książki i  odbitki 96 "142 wol. i  In . jedn. inwentarzowych 
czasopisma 7ó 280 wol.
zbiory specjalne 6 754 jedn. łnwentarzow>'ch
razem 161 I 76 wol. i  in . jedn. inwentarzowych,
j e ś l i  chodzi o korzystanie z tych zasobów,to w 1Э74 r .  l i ­

czba odwiedzin w czy teln i wyniosła 3024. Ka miejscu udostępnio­
no 23 071 w ol., a poza obręb B ib lio te k i wypożyczono 13 556 woi., 
podczas gdy z innych b ib lio te k  sprowadzono dla czytelnikov; ty l­
ko 87 wol.

B iblioteka ma już od dawna ugruntowaną tra d y c ję ' jako n aj­
większa i  w pewnym aensie centralna b ib lio tek a  zoologiczna w 
Polsce i  je s t  traktowana przez pracowników nauki z in s ty tu c ji 
podległych różnym resortom jako najważniejsze źródło opubliko­
wanej /biblicgrSLficznejy'' inform acji w reprezentowanej przez j e j  
zbiory iz ied z in ie .



кЪу jednak zasoby te mogły być « sposób nowoczesny udostę­
pniane, a także aby można było « zakresie nauk zoologicznych 
wcielać w życie zasadę racjonalnej oszczędności i  optymalnej 
kompletności gromadzonycb źródeł inform acji, w oparciu o sko­
ordynowaną działalność zespołu b ib lio te k , muszą być spełnione 
także jeszcze inne warunki. Powinna ona przede wszystkim dyspo­
nować niezbędną przestrzenią lokalową, mleć potrzebne do speł­
niania takiego zadania wyposażenie techniczne oraz odpowiedni 
personel.

P r z y p i s y

1 . Podawana przez niektórych autorów licz b a  czasopism 100 000 
wydaje s ię  zawyżona. T itle-Ind ex fo r 3owker S e ria ls  B ib lio - 
graphy wykazuje / lip iec  1972/ 65 000 wydawnictw ciągłych, a 
Bowker S e r ia ls  Bibliography Supplement /opublikowany w1973r/ 
zawiera jeszcze 6 500 dodatkoi^oh tytułów. Należy również 
pamiętać, że wśród badających te  zagadnienia is tn ie je  różni­
ca poglądów na temat tego co s ię  rozumie przez czasopismo.

2 . E. G arfield : C itations Analysis as a Tool in  Journal Evalu­
ation , "Scien ce", v o l. 178:1972 s .  ł7 9 .

5 . J .  P ie te r : Z zagadnień pracy naukowej, Vroclaw, 1974 s .1 ó 7 iia .
4 .  P. L. E . Gross and E. 1C. Gross, "Scien ce", v o l. 66:1927s.385>

W dziedzinie b io lo g ii można przytoczyć prace: A. H. Renkle: 
P eriod ical L iteratu re of Biochemistry, "Medical Library As­
so ciation  B u lle tin " , v o l. 27:1938 s .  139-147.
E . Б. Marshal: P erio d ical C itations in  the Eeoent Literature 
of Freshwater and F ish eries  Biology, "Technical Beport*No.90: 
1986, F ish eries Sesearch Board of Canada, Winnipeg.
P . E . Anderson: The P eriod icals L iteratu re of Ecology, "B lo- 
scionce" v o l. 16:1966 s .  794-795. Abbreviated T itle s  of 
B io log ical Journals, The B io log ical Council /I wyd.1949, I I  
wyd. 1551, I I I  *yd. 1968/. S e le k c ji tytułów czasopism bio­
logicznych dokonano na podstawie 45 wybranych tytułów perio­
dyków b ry ty jsk ich .



I .  я . Sengupta: Choosing P h jsio lo g ; P erio d icals , A Recent 
Stud^ of the Growth of i t s  L itera tu re , "Annals of Library 
Science and Cooumentation, v o l. 20:1973 No. 1-A, s .  159-157-
I .  N. Sengupta: Recent Growth of the L iteratu re of Biochemi­
stry  and Changes in  Ranking F e ricd ica ls , "Journal of Doou -  
mentation", v o l. 29:1975. Ho.2 s .  192-211. A. Łomnicki: Per­
cepcja polskiej lite ra tu ry  ekologicznej w nauce światowej, 
"Wiadomości Ekologiczne" t .  19<1975 z .1 , s* 5-11* H s k a li ca­
łe  j  nauki badanie na podstawie 1 000.000 cytatów z 2 200 cza­
sopism przeprowadził E. G arfield /ор. c i t .  s .  471-478/. Jako 
narzędziem określania p o lity k i naukowej posługiwali s ię  me­
tody badania cytatów uczeni radzieccy /zob. A. A. Eorennoj: 
Nauc. Techn. In f . S e r . 2 , 1968 nr 10 s .  5/.

3 . K. £ .  Uarshal op. c i t .
6 . The S e ria l L iterature of Entomology, A descrip tive Study pre­

pared by G loria U. Hammack fo r  the Entomological Society of 
America College Park, Maryland 1970.

7 . S.Bradford: Documentation, Washington, D. C. 1950 s .  156 .
6 . E. G arfield : op. c i t .  s .  474 .
9 . B. Houghton: Out of Dinosaurs. The Evaluation of the Natio­

nal Lending Library fo r Science end Technology, London 1972
8 . 115 i  in .

1 0 . 'Zagadnienia Naukoznawstwa’ t .  10:1974 z . 2 ,s .  228, 230.
11. J .  Rożnowska -  Feliksiakowa: Wydawnictwa c iąg łe  w B ib lio tece  

Instytutu  Zoologicznego P o lsk ie j Akademii Nauk, Warszawa 
1958.
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Załącznik i

lHykaz czasopism zoologiczpych wybranych do anoilzy

Lp I^ tu ł czasopisma Bocznik Od kiedy 
ukazuje* 
s ię

Kraj
pochodze­
nia

A. Z zakresu entomologii

1 . Acta Entomologies 
Bohemoslovaca H.67:1970 /1904 -/ eSE

2 . Annales de la  So cie - 
te  Entomologigue de 
France, *7.S. E .9;1970 /1852 -/ Francja

3 . Annals of the Ento­
mological Society 
of America •

H.52I1969 
E .65:1970

/19О8 -/

4 . Annual Seview of 
Entomology H.15:1970 /1956 -/ S t .  Zjedn.

5 . BeitrSge zur Ento­
mologie E .2O1I970 /1951 -/ NED

6 . B u lle tin  of the En­
tomological Eesearch E .6 0 :1970/71 /1910 -/ ł.B ry tan la

7 . B u lle tin  of the B ri­
t is h  :̂ useum /Natural 
History/: Sntomology H .25:1970/71 /1950 -/ * ,  Brytania

8. CEUiadlan Entomologist E .102:1970 /1869 -/ Eanada

9 . Deutsche Entomologi- 
sche 2 ^ itsch r ift E .17 !l970 /1875 -/ NED

10. EntomologiSeskoye
Obozrenije B .47;1968 /1901 -/ ZSBR

11. Insecta  Uatsumurana E.34:1970 /1926 -/ Japonia

12. Polskie Pismo Ento­
mologiczne E.40:1970 /1922 -/ Polaka

13. Proceedings of the 
Boyal Entomological 
Society of London 
Ser. A: General 
Entomology

E.45;1970 /1926 -/ Я. Brytania
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Łp. T^tuł czasopisma Rocznik Od kiedy
ukazuje
się

Kraj
pochodze­
nia

I ł . Transactions of the 
Royal Entomologioal 
Society of London

R.122I1970/
1971

/1836 -/ W. Brytania

15. Z ftitsch rift fttr 
Angevandte Entomolo­
gie
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INFORMATION VALUE O P  P ER IO D IC A L S ON T H E  

F IE L D  O F  ZO O LO G ICA L S C IE N C E S

S u m m a r y

Author discusses in  h is  studj the re s u lts  of an analjrsis 
of c ita tio n s  from 41 leading zoological jou rn als. A fter having 
shoivn the lim ita tion s of ths c ita t io n  method and characterized 
toe m aterial used in  the stud; /a^endix 1/ he presents the r e -  
ro su lts  in the lig h t of Bradford's Lam of Scatterin g  mhlch has 
been proved f u l l ;  v a lid . He demonstrates h ; figu res that a res­
p e c tiv e !; impoitant part of zoological lite ra tu re  has a la s tin g  
value and some zoo lcg ists /e. g . taxonomists, anatomists/ must 
often -re fe r  to  i t .  Eomever, the main part o f the lite ra tu re  be­
ing of ephemeric nature becomes obsolete v er; soon.

Ее deals a lso  with geographic d istrib u tio n  of the h ig h l; 
cited  periodicals according to  the countries of th e ir  orig in  
and characterizes the language b a rr ie r  pointing out th a t i t  
puts a serious obstacle in  the access to  zoological li te r a tu r e . 
IThe teat of dispersion of zoological papers in  a  v e r ; large num­
ber of periodicals /sometimes being vex ; d istan t from zoolog;/ 
malies a sound cooperation of the respective l ib r a r ie s  indispen­
sable I f  a most cocqplete co lle c tio n  o f the lite ra tu re  in  the 
zoological f ie ld  i s  to  he h u l lt .

№e ranting l i s t s  of journals which ma; be a  useful guide 
fo r the se lec tio n  of t i t l e s  in  a l ib r a r ;  have been performed.
A comprehensive l i s t  of the most fre q u e n tl; c ite d  period icals 
In d ifferen t areas of zoolog; in  alphabetloal order forms Appen­
dix 2 .
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ИНФОРМАЦИОННАЯ ЦЕННОСТЬ ЖУРНАЛОВ 

В ОБЛАСТИ зоологаи
Р е з ю м е

В  р а б о х е  р а ссм а тр и ва ю тся  р е з р ы а т ы ,  прим ененного д л я  оп­

р ед ел ен и я  иЕформадионной ц ен н ости  зо о л о г и ч е с к и х  ж у р н ал ов , м ето^  

д а  п о д с ч е т а  ц и т а т . П р в е д е н ы  д о с т о и н с т в а  и н е д о с т а т к и  м е т о д а , 

при м енен н ого для и ссл ед о ва н и я  4 1  ж у р н ал а , и зд а в а е м о г о  в  р азл и ч ­

ных с т р а н а х  м и р а . О сновной т е м а т и к с й , составляю щ ей  содерж ание 

р а б о ты , я в л я ю т с я :

1 .  р е з р ь т а т ы  и ссл ед о ва н и й  в  с в е т е  з а к о н а  Брадфорда ж про­

ц е с с а  с т а р е н и я  зо о л о г и ч е с к и х  ж у р н ал ов ;

2 .  ге о гр а ф и ч е ск о е  размещ ение н аи б ол ее  ч а с т о  цитируемых жур­

н а л о в ;

- 3 .  вли ян и е я зы к а  н а  д о с т у п  к  л и т е р а т у р е  в  об л а сти  з о о л о г и и ;

4 .  рецепция п о л ь ск о й  п ер и од и ч еск ой  л и тер ату р ы  в  з а {^ е ж н ы х  

з о о л о г и ч е с к и х  ж у р н а л а х ;

5 .  воп р осы  с о т р у д н и ч е с т в а  и с п е ц и ^ к а ц и и  б и б л и отек  в  о б л а с­

ти  Е си ш лектован и я зо о л о ги ч е сЕ о й  л и т ер а т у р ы .

В  кон це р аботы  пр и веден  п е р е ч е н ь  з о о л о г и ч е с к и х  ж у р н ал ов ,вы б ­

ранных для п р о веден и я  а н а л и з а  (п р и л о ж .1 )  и п е р е ч е н ь  ж урналов наи­

б о л е е  ч а с т о  цитируемы х в  р ассм атр и ваем ы х  ж урн алах (п р и л о ж .2 ) .
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M A T E R I A Ł Y  I P R Z Y C Z Y N K I

A L E K SA N D E R  G . CZACHM ACHCZEW

A kadem ia N auk Z S R R  
W szcchzw iĄ zkow y Instytu t 1п1огтасД
N aukow ej i  T e c h n ic z n e j (W IN ITI)

DZIAŁALN OŚĆ WINITl W RAMACH M IĘD Z YN A RO D O W EJ 

W SP Ó Ł P R A C Y  W Z A K R E S IE  IN PO RM A C R N A U K O W EJ

W S T Ę P

W warunkach rew olucji naukowo-technicznej, gdy nauka sta ­
je  s ię  w coraz większym stopniu bezpośrednią s i łą  wytwórczą spo­
łeczeństwa, współpraca w zakresie nauki p r o b ie r a  charakter mię­
dzynarodowy. Dotyczy to  również i  współpracy w zakresie in fo r­
m acji naukowej.

Bozwinięty system stosunków międzynarodowych w zakresie in­
form acji naukowej s ta je  s ię  niezbędny do właściwego funkcjonowa­
nia każdego dużego krajowego ośrodka in form acji. I lo ś ć  informa­
c j i  naukowo-technicznej zwiększa s ię  w takim tempie, że koordy­
nacje wysiłków w dziedzinie inform acji naukowej ty lko w sk a li 
krajowej je s t  niew ystarczająca.

Pcczątkcwo koordynacja d z ia ła ln o ści inform acyjnej była pro­
wadzona w sk a li jednego k ra ju . W ciągu ostatn ich  10-15 la t  wię- 
Kszośó ośrodków inform acji spełnia funkcje organów koordynują­
cych.
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Po zdobyciu doświadczeń w zakresie współprac; organów in­
form acji każdego kraju , podjęto próby nawiązania i  umocnienia 
stosunków w dziedzinie Inform acji w s k a li międzynarodowej. 
Sprzyja temu fa k t, że osiągnięcia w dziedzinie nauki i  techni­
k i ,  jak  również informacja o tycb osiągnięciach ma znaczenie 
międzynarodowe.

Wiele tradycyjnych metod opraccwywania i  rozpowszechnia­
n ia  inform acji nie odpowiada obecnym wymaganiom, a przed spe­
c ja lis ta m i w dziedzinie inform acji s to ją  złożone problemy,któ­
re  mogą być rozwiązywane tylko dzięki współpracy międzynarodo­
w ej. Istotne przy tym je s t  ustalenie współpracy mlęd^narodo- 
wej w zakresie najważniejszych aspektów d ziałaln ości informa­
c y jn e j, n iezależnie od is tn ie ją c e j bariery językowej.

X wielu krajach is tn ie ją c e  krajowe slużhy inform acji nau­
kowo-technicznej mają wiele doświadczeń na polu współpracy mię- 
dzynarodcwej w zakresie inform acji naukowo-technicznej.

Zagadnieniami inform acji naukowej zegmuje s ię  wiele orga­
n iz a c ji  międzynarodowych; niektóre z nich zostały sp ecjaln ie 
powołane do rozstrzygania problemów informacyjnych. Obok ta ­
kich organizacji i s tn ie ją  także organizacje międzynarodowe, 
które poza swoimi podstawov^l zadaniami zajmują s ię  również 
zagadnieniami Inform acji /UNESCO, UNIDO 1 Inne/.

ХШР11 utworzony jako jeden z większych ośrodków informa­
c j i  naukowej, referujących światową lite ra tu rę  naukową 1 tech­
niczną nie mógłby rozwijać swojej d zia ła ln ości hsz ś c i s łe j  
współpracy międzynarodowej. V ciągu 20 la t  is tn ie n ia  VBTITI 
znacznie rozszerzyły s ię  jego stosunki międzynarodowe. Podsta­
wowe kierunki t e j  współpracy są następujące:

1 . wymiana i  udostępnianie źródeł inform acji z analogiez- 
пзпп! ośrodkami zagranicznymi;

2 . wielostronna 1 dwustronna współpraca z ośrodkSLmi in­
form acji, służbami i  systemami poszczególnych krajów;

3 . udział w pracach organizacji międzynarodowych.
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WYMIANA Z R O D Eł 'K F O R M A C JI '

Zagadnienie wynnany źródeł inform acji je s t  szczegółowo na­
świetlone w is tn ie ją c e j lite ra tu rz e  o JflNITI, dane te  zostały 
opublikowane również w p olsk ie j lite ra tu rz e  sp e c ja lis ty cz n e j. 
Przykładem może być polski przekład podstawowej p u blik ac ji ra­
d zieckiej szkoły naukowej w dziedzinie inform acji naukcwej -  
monografii A. I .  r21chajłowa, A. I .  Czernegc 1 B. S . Gilarew skie- 
go *TodsT:awy inform acji naukowej", wydanej przez РШ w «arsza- 
wie w 1908 r . .

W zakresie wymiany źródeł inform acji celowe je s t  przyto­
czenie tylko ostatnich danych, które u legają zmianie co roku.
W 197^ r .  WIHITI uwzględnił w swoich wydawnictwach lite ra tu rę  
naukową i  techniczną z I 3I  krajów, w tym z 29 krajów Europy, z 
32 krajów A zji, 28 krajów Afryki, 27 krajów Ameryki Północnej 
i  Południowej oraz z 3 krajów Oceanii i  A u stra lii . Insty tu t 
ocrzymuje rocznie ponad 18 ty s . tytułów czasopism zagranicznych 
i  innych wydawnictw ciągłych oraz okcło 3 ty s . wydawnictw zwar­
tych. WINISI prcwadzi międzynarodową wymianę wydawnictw z wię­
kszymi ośrcJkami służb referu jących , ośrodkami in form acji, to ­
warzystwami naukowymi i  stowarzyszeniami.

Dynamikę rozwoju tego kierunku współpracy międzynarodowej 
charakteryzują dane ostatnich 3 ł&t w zakresie wymiany między- 
narcdcwej. W 1972 r .  Insty tu t utrzymywał kontakty z 5|1 ty s . 
in s ty tu c ji , w 1975 r .  licz b a  ich  wzrosła dc 3 ,ą  t y s . ,  a w 197Ar. 
wynosiła 3 .6  ty s .

Aby zapoznać s ię  z d zia ła ln ością  WINPFI, z podstawowymi 
metodami pracy działów naukowych Instytutu  oraz z techniką 
przygotowania wydawnictw informacyjnych. Instytu t odwiedza ro­
cznie średnio ponad 110 d eleg acji zagranicznych z 43 krajów, c 
łącznej i lo ś c i  uczestników /pracowników inform acji i  naukowców/ 
-  380-400.

Tydawnictwa Infcrmacyjne WIKITI są rczpowszechnlane w 80 
krajach św iata. Już od 20 la t  użytkownicy inform acji naukowej 
za granicą korzystają z takich  wydawnictw Instytutu  ja k : "Be- 
ferativ n y j Żum ał", czy "Ekspress-Inform acja". W 1974 r .  l i c z ­
ba prenumeratorów zagranicznych wynosiła około 90 ty s .
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w Koniku ЯБрбХпо'с  ̂ ртас fflNlTl i  Centralnego Instytutu 
Inform acji 1 Dokumentacji N6D /ZUI>/ od 1970 r .  wydawane S4 
biuletyny Inform acji Sygnalnej w zakresie chemii z nazwami dzia­
łów /rubiyk/ w języku rosyjskim 1 niemieckim. Od 1973 r .  wy­
daje s ię  39 s e r i i  biuletynów Inform acji Sygnalnej; cbecnie o- 
bejmują one w pełn i wszystkie dziedziny chemii i  technologii 
chemicznej.

Prowadzone w WXNITI prace umożliwiają automatyozne przy­
gotowanie i  wydawanie biuletynów Inform acji Ęygneilnej z tytu­
łami działów /rubryk/ w dowolnym z przyjętych języków św iata.

W SP Ó Ł PR A C A  WINITI Z K R A JA M I SO C JA L IST Y C Z N Y M I

WIKITI przywiązuje dużą wagę do rozwoju aktywnej współpra­
cy z krajam i-socjalistycznym i, ich  cśrodkaml informacyjnymi, 
służbami i  systemami. Współpraca ta  je s t  realizowana na zasa­
dzie wielostronnej i  dwustronnej.

W s p ó ł p r a c a  w i e l c s t r o n n a .  WINITI od 
poozątkn swego is tn ie n ia  b ierze aktywny udziel w rozwoju wielo­
stronnej współpracy krajów socjalletycznych . W 1961 r .  w celu 
koordynacji współpracy krajów członkowskic^h 5WFG w dziedzinie 
inform acji naukowo-technicznej została utworzone specjalna Gru­
pa Bobooza przy S ta łe j Komisji EWPG Kocrdynacjl Badań Naukowych 
i  Technicznych. Instytut b ra ł udział przy r e a l iz a c ji  programu 
pracy t e j  grupy. J e ż e l i  chodzi o bezpośredni udział WINITI w 
d ziałalnośo i grupy to można wymienić:

-  zorganizowanie w łlcśkwie w 1965 r .  wystawy "INPOBGA-65";
-  przygotowanie i  wydanie w 1966 r .  wielojęzycznego "Sło­

wnika termlnclcgicznego w zakresie inform acji naukowej” /języ­
k i ;  bułgarski, w ęgierski, niem iecki, p olsk i, rumuński, ro sy js­
k i ,  słowacki i  czeski/;

-  opraćcwanie w lataoh 1967-1966 prognozy "Podstawowe 
lerunki badan naukowych w zakresie nowych metod i  srodkow wy­

szukiwania, przekazywania, opjracowywanla 1 wykorzystywanie in -
ormacji naukowo-technicznej", które była oedną z pierwszych 

. pracowan prognostycznych w ramach prac BWFG.



ff 1969 г .  zorganizowano w Moskwie Międzynarodowe Centrum 
Inform acji Nauko- i  Technicznej /МСШТ/. Vlelostroxma współ­
praca krajów socjalistycznych je s t  odtąd realizowane w ramach 
Międzynarodowego Systemu Inform acji Naukowej i  Technicznej 
/MSINT/ krajów so cja listyczn ych . SfINITI aktywnie uczestniczy 
w rozwoju tego systemu. Obecnie w planie d zia ła ln ości Instytu­
tu  przewidziano opracowanie dotyczące budov  ̂ Międzynarodowego 
Systemu Inform acji o Dokumentach Opublikowanych /MS1D0/.VINIT1 
odgrywa wiodącą ro lę  w Badzie 1БПЮ, a w opracowywanym ^ rste - 
mle uwzględnia s ię  doświadczenia Instytutu  w zakresie opra­
cowywania wydawnictw informacyjnych.

Ponadto ffIN m  uczestniczy w rozwoju Międzynarodowym Sy­
stemu Inform acji Naukowej 1 Technicznej, biorąc udział w pra­
cach nad normalizacją nośników in form acji, przy tworzeniu 
słudty informaojl w zakresie t e o r i i  i  praktyki d zia ła ln ości in­
form acyjnej, słutby r e je s t r a c ji  organów informacyjnych oraz 
przy opracowaniu poszczególnych problemów tematu ”Opracowanie 
efektywnego systemu inform acji naukowo-tecbnicznej krajów człon­
kowskich BNPG przy wykorzystaniu metod i  środków kompleksowej 
mechanizacji i  automatyzacji procesów opracowywania informa- 
o j l i  W7Bzukiwanla, i^rdawanla i  przekazywania inform acji na od­
le g ło ść ".

f f s p ó ł p r a c B  d w u s t r o n n a  WINITI z kra­
jami socjalistycznym i realizowand. je s t  dwukierunkowo: poprzez 
Akademię Nauk ZSRB oraz poprzez Państwowy Ecmltet Bady Minis­
trów ZSBB do Spraw Nauki 1 Techniki.

1 . Współpraca międzynarodowa WENITI poprzez Państwowy Ko­
mitet Bady Ministrów ZSBB do Spraw Nauki i  Techniki je s t  r e a l i ­
zowana zgodnie z planami roboczymi, z reguły rocznymi -  w ra­
mach dwustronnych grup roboczych do spraw współpracy w zakresie 
inform acji naukowo-technicznej. Сгцру te  organizują i  k ie ru ją  
współpracą z Bułgarią, NBD, Polską 1 Czechosłowacją. Partnera­
mi WINITI w ramach współpracy są  krajowe ośrodki tych krajów -  
Centralny Instytut Inform acji Naukowej i  Technicznej /Centralen 
In s titu t za naućno-techniceska inform acija/ w B u łg arii, Central­
ny Instytu t Inform acji i  Dokumentacji /ZHD/ w NBD, Centrum In­
form acji Naukowej i  Technicznej /ClINTB/ w P olsce, Centralny
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Urząd Informacji Nanicowej, Technicznej i  Ekonomicznej /Ostfedi 
vedeckych a ekoromickych informaci/ w Czechosłowacji. ИК1Т1 
współpracuje z tymi oferodkaaii w zakresie:

-  hadań i  opracowań zmierzających do zabezpieczenia spój­
ności krajoTrych systemów inform acji tych krajów z Państwowym 
Systemem Inform acji Naukowo-Technicznej ZSEEł

-  pro7.adzenia wspólnych prac nad stworzeniem zintegrowa­
nych zcutomPtyzowanych systemów inform acji z zastosowaniem emc.

Opracowania dotyczące krajowych systemów informacyjnych, 
przewidziane w planach roboczych o współpracy z Bułgarią, NRD, 
Polską i  Czechosłowacją są w stadium konsu ltacji i  wymiany ma­
teriałów  hadawozych.

Dobre wyniki osiągnięto przy współpracy WINITI z. ZIID 
nad budową zautomatyzowanego systemu inform acji w zakresie 
chemii, f? 1975 r .  przyjęto projekt techniczny Międzynarodowego 
Systemu Inform acji w Zakresie Chemii /ИРОйСНЕИ/. Obecnie sy­
stem PINTTI-ZIID znajduje s ię  w stadium r e a l iz a c ji  przy wyko­
rzystaniu elektronicznych maszyn cyfrowych.

Pomyślnie rozwija s ię  współprace z Centralnym Urzędem In­
form acji Naukowej, Technicznej i  Ekcnomicznej /Czechosłowacja/ 
oraz z Centralnym Instytutem Inform acji Naukowej 1 Technicznej 
/Bułgaria/ w zakresie tworzenia zautomatyzowanych systemów. 0 -  
becnie prowadzone są konsultacje oraz obie strony zapoznają się  
z Istniejącym i systemami. S najbliższym czasie mają być opra­
cowane i  przyjęte plany robocze o współpracy z tymi krajami na 
la ta  1975-1977.

Я 197*ł r .  przeprowadzono wstępne konsultacje w sprawie u- 
sta le n ia  Tłspólpracy WINITI i  CIINTE /Polska/ przy tworzenia 
zautomatyzowanych systemów in form acji.

Pspćłpraca WINITI z krajowymi ośrodkami in fo m eo ji Węgier 
/Węgierska Centralna Biblioteka Techniczna i  Ośrodek Dokumenta­
c j i  Technicznej/ i  Eumunii /Krajowy Instytut Inform acji Nauko­
wo-Technicznej i  Dokumentacji/ je s t  realizowana w ramach wielo­
stronnej współpracy przy tworzeniu iJiędzynarodowego Systemu In­
form acji Naukowo-Technicznej /XINT/.

T 1973 r .  TINITI podpisał umowę o dwustronnej współpracy 
z Centralp-c Instytutem Inform acji Naukowo-Technicznej Piętna-



mu, a « 197'i ч.  zostało podpisane porozumienie o współprac; z 
Centralnym Instytutem Inform acji Naukowo-Technicznej K orei.

W ramach pomocy Związku Radzieckiego dla Mongolskiej Re­
publiki Ludowej .yiKITI udziela k on su ltacji przy projektowaniu 
Krajowego Ośrodks Inform acji Naukowej i  Technicznej Ilongolii.

2 . N ostatnich latach w ramach dwustronnej współpracy In­
stytutu z organami informacyjnymi krajów socjalistycznych co­
raz większego znaczenia nabiera współpraca z ośrodkami informa­
c j i  naukowej realizowana poprzez Akademię Nauk ZSRR.

Я latach  1962-1973 WINITI współpracował na t e j  zasadzie 
jedynie z Instytutem Dokumentacji 1 Inform acji Naukowo-Techni­
cznej Republiki Kuby. Я latach  1973-1974 podpisano umowę c 
bezpośredniej współpracy z Ośrodkiem Inform acji Naukowej, z 
Centralną B ib lioteką i  Archiwum Naukowym Bułgarskiej Akademii 
Nauk /Center za nauSna Inform aolja, Centralna b ib lio te k a  i  na- 

- ućen archlv/ craz z Ośrodkiem Inform acji Naukowej Akademii 
Nauk NBD. Wstępne rozmowy zostały przeprowadzone z B ib lioteką 
Główną -  Ośrodkiem Inform acji Naukowej Czechosłowackiej Akade­
mii Nauk. W listopadzie 1974 r .  miały m iejsce pierwsze kontak­
ty  kierownictwa WINITI 1 kierownictwa tworzonego Ośrodlia Infor­
macji Naukowej Akademii Nauk Mongolskiej Republiki Ludowej.

Kontakty 1 współpraca naukowa między WIHITI i  Ośrodkiem 
Inform acji Naukowej P o lsk ie j Akademii Nauk Is tn ie ją  już od 
dość dawno. Л wyniku przeprowadzenia wstępnych rozmów 1 wy­
miany korespondencji między Prezydium AN ZSRR 1 kierownictwem 
P o lsk ie j Akademii Nauk uznane za konieczne włączenie problemu 
"Informacja naukowa" do Planu tematyczno-problemowego współ­
pracy między АН ZSRR i  PAN na 1975 r .  i  la ta  następne.

WTNITI przywiązuje dużą wagę do aktywnej współpracy z 
Ośrodkiem Inform acji Naukowej P o lsk ie j Akademii Nauk, który 
ma duże doświadczenia « zakresie organ izacji zabezpieczenia 
inform acji 1 obsługi informacyjnej dla badań podstawowych i  
stosowanych w ramach akademii nauk.

Mamy nadzieję , że współpraca t a  przyniesie n ie  tylko wza­
jemne bezpośrednie korzyści d la  WINITI 1 0Ш FAN, a le  będzie 
również stanowić podstawowy schemat organizacji dwustronnej 
współpracy Instytutu z ośrodkiaml inform acji naukowej akade­
mii nauk innych krajów so cja listyczn ych .
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W SPÓ ŁPR A C A  WINITI Z  K R A JA M I K A PIT A L IST Y C Z N Y M I

Najbardziej pęiąjśliile rozwija s ię  współpraca WINITI z 
Francją /od 1970 r ./ , która przebiega zgodnie z międ^p-arodo- 
цуш planem współpracy radziecko-francuskiej nad problemem 
"Automatyczne wyszukiwanie in fcrm acji i  indeksowanie' dokumen­
tów". W tym okresie dokonano wymiany specjalistów  ZSHB i  
F ra n c ji.

W 1973 r .  trzech specjalistów  WINITI odbywało s ta i  we 
F ra n c ji w Centrum Dokumentacji, w celu  zapoznania s ię  z sys­
temem "FASCAL" /Programme Appliąoe de la  Selection  e t a la  
Compilation Automatigue de la  Literature/, oraz na Dhiwersy— 
te c ie  Paryskim, gdzie zapoznano s ię  z systemem DANK*

Z k o le i w ^975“197'ł WINITI odwiedziło jedenastu spe­
c ja listó w  francuskich. Ostatnie spotkanie miało miejsce w 
Uoskwie w 1974 r . ,  na którym omówiono zagadnienia rozwoju dwu­
stronnej współpracy w zakresie najnowszych metod fotoskładu, 
a także metod budowy dwujęzycznych i  wielojęzycziqroh tezauru­
sów oraz problemów indeksowania automatycznego. Do r e a l iz a c ji  
tych prac została utworzona mieszana grupa robocza francusko- 
radzieoka do spraw tezaurusów.

W 1973 r .  nawiązano pierwsze próby współpracy z ośrodkami 
inform acji i  instytucjam i OSA. WINITI p rzy ją ł delegację spe­
c ja listó w  USA w zakresie inform acji naukowej, a w czerwcu 1975u 
zostało zorganizowane eympozjum radzieoko-amerykańskle n t. in­
form acji naukowej i  tech nicznej. W październiku 1973 r .  w USA 
miało m iejsce drugie sympozjum radziecko-ameryka&skie. We wrze­
śniu 1974 naukowcy WINITI b r a li  udział w sympozjum amerykańs­
kim przy opracowaniu normy opisu h ihllograficznego.

Z organami informacyjnymi Federalnej Hepubliki Niemiec 
WINITI nawiązało pierwsze kontakty w 1971 r .  We wrześniu 1971r. 
przyjęto delegację specjalistów  BFN do sprsw współpracy nauko­
wo-technicznej w dziedzinie in form acji. Delegacja £FN zapozna­
ła  s ię  w Związku Nadzleokim z zagadnieniami ogólnopeństwowej 
p o lity k i w dziedzinie in form acji, organizacją krajowego syste­
mu in form acji, koordynacją d z ia ła ln o ści organów Inform acji.ro- 
lą  i  miejscem h ih lic te k  w systemie inform acji i  in .
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w czasie pobytu delegacji- BFN w Uoslntle ustalono, te  de­
leg ac ja  radziecka odwiedzi Federalną Bepubllkę Niemiec aby za­
poznać s ię  z działalnością  organów inform acji naukowo-techni­
cznej EFN, u ś c iś l ić  tematykę i  opracować program wspćłpracy.

Współpraca z Wielką Brytanią zapoczątkowana w la tach  
I 97O-I97I nie została  dotychczas rozw inięta.

Zgodnie z propozycją Instytutu Stosunków Kulturalnych Fin­
lan d ii z ZSBH przy Uinlsterstw ie Oświaty F in lan d ii, delegacja 
WIHITI w 1973 r .  zapoznała s ię  z organizacją inform acji naiiko- 
wo-teohnioznej F in lan d ii. W marcn-kwietnin 197^ r .  były zor­
ganizowane w ZSRH Cni Nauki 1 Techniki F iń s k ie j, co miało wpiym 
na dalszy rozwój wsx>ółpcacy rad z le ck o -fiń sk ie j. WINITI zorga­
nizowało program pobytu w tym okresie d eleg ac ji specjalistów  
fiń sk ich  w  zakresie inform acji naukowo-teohnloznej.

W SPÓ ŁPR A C A  W IN m  Z  K R A JA M I RO ZW IJA JĄ C Y M I S IĘ

Ostatnio rozwija s ię  współpraca WINITI z ośrodkami in fo r­
m acji 1 instytucjam i krajów rozw ijających s ię ,  wśród których w  

pierwszej kole jn ości należy wymienić ośrodki inform acji Sepub- 
l i k l  In d ii, Arabskiej Bepubliki Egiptu, Iranu i  Iraku.

Współpraca z Sepubliką In d ii je s t  realizowana w ramach 
umowy o wspćłpracy naukowej między AN ZSRR i  Krajowym Instytu­
tem Nauk Bepubliki In d ii .  Zgodnie z tą  umową WINITI udziela 
pomocy Indyjskiemu Krajowemu Ośrodkowi Dokumentacji /Indian 
National S c ie n tif ic  Documentation Center -  IHSDCK/ przy orga­
nizowaniu i  funkcjonowania Ośrodka Inform acji rad zieck ie j l i ­
teratury naukowo-technicznej. Od 1970 r .  WINITI pomaga Ośrod -  
kowi w  kompletowaniu lite ra tu ry  ra d z ie ck ie j, przede wezystkim 
prenumerując d la niego rokrooznie radzieckie czasopisma nau­
kowo-techniczne.

Współpraca z Arabską Bepubliką Egiptu -  z Krajowym Ośrod­
kiem Inform acji i  Dokumentacji /National Information and Docu­
mentation Centre -  NIDOK/ je s t  realizowana w  ramach umowy o 
wspćłpracy naukowo-technicznej między akademiami nauk ZSRR i  
ARE. WINITI opracował propozycje w sprawie rozwoju współpracy 
w dziedzinie inform acji naukowo-technicznej.
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V czerwcu ię73 r .  delegacja AHE odwiedziła .VIKTTI. *  cza­
sie  pobytu delegacji .VINI Î w marcu 1974 r .  w Arabskiaj Repub­
l ic e  Egiptu omówiono sposoby i  metody dalszego rozwoju współ­
pracy oraz udzialono szeregu kon su ltacji specjalistom  egipskim.

.V 1972 r .  uzgodniono podstawov/e kierunki planu dwustron­
nej współpracy w dziedzinie inform acji naukowo-technicznej z 
Irakiem. 'Ve wrześniu 1973 r .  delegacja WINITI udała s ię  do Ira -  
icu aby udzielić pomocy przy organizacji Irackiego Ośrodka Doku­
mentacji Naukowej. S p e c ja liśc i Instytutu prowadzili konsulta -  
c je  i  w ygłosili szereg referatów dla pracowników Ośrodka.

Współpracę z Irańskim Ośrodkiem Dokumentacji /IHANDOK/ 
rozpoczęto w 197 r .  W 1973 s p e c ja liś c i WINITI w ygłosili w 
Teheranie oykl w kładów dla pracowników Ośrodka, natomiast w 
1974 r .  wchodzi! w skład d elegacji radzieckiej przebywającaj 
w Ira n ie . Po zaj 'ZnEniu s ię  ze służbą informacyjną Iranu i  po 
przeprowadzonych rozmowach w ПШГОСК opracowano propozycje 
kie r u n k o i  form d alszej współpracy.

W SPÓŁPRACA z  MIĘDZYNARODOWYMI ORGANAMI 

INFORMACYJNYMI

■VINITI ś c iś le  współpracuje z głównymi organizacjami międzynaro­
dowymi w dziedzinie in form acji: FID, służbami abstraktowymi ICSD, 
UlfIDC, CHDECO. Coraz bardziej rozszerza s ię  współpraca WINITI 
z ".iędzynarodowym Centrum Informacji Naukowej i  Technicznej 
organizacją informacyjną krajów socjalistycznych, odgrywającą 
coraz większą ro lę  na arenie międzynarodowej.

WINITI od I 95B r .  je s t  członkiem Międzynarodowej Federacji 
Dokumentacji /International Federation fo r Docimentation -  FID/ 
z ramienia ZSEE, a dyrektor WINITI p rof. A. I .  Michajłow je s t  
wiceprezydentem FID. Naukowcy fINITI b y li in icjatoram i utworze­
n ia  w FID Komitetu Badań Teoretycznych Podstaw Inform acji 
/FID/HI/. Przewodniczącym Eomizetu je s t .  p rof. A. I .  Uic.j.ajłow, 
a funkcje sekretariatu  spełnia Dział Współpracy Międzynarodowej 
i  Inform acji 7INITI.



Obradjr Komitetu FID/RI odbywają s ię  w róin^cb krajacti; 
ostatnie posiedzenie miało miejsce w kwietniu 197^ r .  w Mosk­
wie. V odbywającym s ię  w tym samym czasie sympozjum naukowym 
wzlęłc udział wielu naukowców radzieckich i  z Innych krajów.

я VINITI opracowywane są wydawnictwa naukowe Komitetu 
FID/BI. Ukazały s ię  w języku rosyjskim 1 angielskim następują­
ce publikacje: "Teoretlóeskle problemy InTormatikl" /Teoretycz­
ne problemy Inform acji naukowej -  1969 r ,/  "Problemy Inform ati- 
^1" /Problemy Inform acji naukowej" -  1972 r ./ , "Problemy udo- 
T letTorenlja  informaclonnych potrebnostej" /Problemy zaspokaja­
nia potrzeb użytkowników Informaojl -  1973 r ./ , w których zamie­
szczono około 60 artykułów autorów radzieckich 1 zagranicznych.
W przygotowaniu je s t  publikacja "Effektlvnost* naućno-informa- 
oionncj d e ja te l 'n o s ti"  /Efektywność działalności informacyjnej/.

WINITI bierze bezpośredni udział w  teordtycznych i  prakty­
cznych zadaniach rozwiązywanych przez FID w zakresie udoskona­
len ia  Uniwersalnej K la sy fik a c ji D ziesiętnej /UKD/. Od 1964 r .  
w  Komitocis FID/ICC przedstawiono szereg projektów dotyczących 
doskonalenia 1 przepracowywania ta b llo  UKD w zakresie następu­
jących d^ îałów:

302 Ochrona środowiska
31 Matematyka
32 Astronomia

339>2 Fizyka o la ła , stałego 
351*4 Ge omorf ologia 

573/577 Biologia 
578 Mikrobiologia

Ponadto przeprowadzono badania nad udoskonaleniem struktu­
ry UKD oraz j e j  zawartości w celu  przystosowania do zautomaty­
zowanego wyszukiwania in form acji.

Międzynarodowa Federacja Dokumentacji /PID/ powierzyła 
WINITI wydawanie nowego czasopisma międzynarodowego dotyczące­
go te o r i i  1 praktyki inform acji pod nazwą "Forum po inform acll 
i  dokumentacii" /Forum Inform acji i  dokumentacji/. Przewiduje 
s ię  wydawanie czasopisma od 1975 r .

WINITI prowadzi również Sek retaria t utworzonego w 1972 r .  
Komitetu Terminologii, Inform acji 1 Dokumentacji -  FID/TD.
V skład Komitetu wchodzą przedstaw iciele 11 krajów. Podstawo-
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Obrady Komitetu FID/RI odbywają s ię  w różnych krajach; 
oatatnle posiedzenie miało miejsce w kwietniu 1974 r .  w Mosk­
wie. V odbywającym s ię  w tym samym czasie sympozjum naukowym 
wzięło udział wielu naukowców radzieckich i  z innych krajów.

m WINITI opracowywane są wydawnictwa naukowe Komitetu 
FID/EI. Ukazały s ię  w Języku rosyjskim i  angielskim następują­
ce publikacje: "Teoretlóeskle problemy Inform atikl" /Teoretycz­
ne problemy inform acji naukowej — 1969 r ./  "Problemy Inform ati­
k l"  /Problemy inform acji naukowej" -  1972 r ./ , "Problemy udo- 
TletTorenlJa informaclontach potrebnostej" /Problemy zaspokaja­
nia potrzeb użytkowników inform acji -  1973 r ./ , w których zamie­
szczono około 60 artykułów autorów radzieckich 1 zagranicznych.
W przygotowaniu Je s t  publikacja "Effektlvnost* naućno-informa- 
olonnoj d e ja te l’n o stl"  /Efektywność d zia ła ln ości informacyjnej/.

WINITI bierze bezpośredni udział w teordtycznych 1 prakty­
cznych zadaniach rozwiązywanych przez FIU w zakresie udoskona­
len ia  Uniwersalnej K la sy fik a c ji D ziesiętne j /UKD/, Od 1964 r .  
w Komitecie FID/ICC przedstawiono szereg projektów dotyczących 
doskonalenia i  przepraeowywanla ta b lic  UKD w zakresie następu­
jących działów:

502 Ochrona środowiska
51 Matematyka
52 Astronomia

539.2 Fizyka o la ła .s ta łe g o  
551.4 Geomorfologia 

575/577 Biologia 
578 Mikrobiologia

Ponadto przeprowadzono badania nad udoskonaleniem struktu­
ry UKD oraz ;)ej zawartości w celu  przystosowania do zautomaty­
zowanego wyszukiwania in form acji.

Międzynarodowa Federacja Dokumentacji /PID/ powierzyła 
WINITI wydawanie nowego czasopisma międzynarodowego dotyczące­
go te o r i i  i  praktyki inform acji pod nazwą "Forum po Informaoii 
1 dokumentacli" /Forum inform acji i  dokumentacji/. Przewiduje 
s ię  wydawanie czasopisma od 1975 r .

WINITI prowadzi również Sek retaria t utworzonego w 1972 r .  
Komitetu Terminologii, Inform acji i  Dokumentacji -  FID/TD.
W skład Komitetu wchodzą przedstaw iciele 11 krajów. Podstawo-
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1гтт zadaaxem Eoffiiteta je s t  prcnmdźenle 1 lEoord7Dae;)a badań 
tenaineZogiezii^cłi oraz dzialaZnotei pra}Ct7eznej przy opraeo- 
«7wan.la sZoaallców teraiaologloznyoh w zakresie t e e r l i  1 prak­
ty k i in form acji i  dokumentacji»

Planowana je s t  pomoc d la  członków narodowyeb ?H> przy 
pworzeniu służb terminologieznyeb. oraz prace związane z opra­
cowaniem term in olog ii, przewidziane w programie ШП51ВТ.

Przewiduje e lę  rozszerzenie współpracy Eoaitetu  FID/%D - 
z Innymi organizacjami międzynarodowymi zajmującymi e lę  za­
gadnieniami term inologii w zakresie In fo rm acji.

UNESCO /United Nations Beonomio, S o iK itlf  lo and Cultu­
r a l  Organization/. Przedstaw iciele U B IT l od I960 r .  aktywnie 
uczestniczą w praoaeb różnyob grup roboczyeb UNESCO do spraw 
Inform aojl.

Ula UNESCO przygotowano szereg opracowań naukowyob doty­
czą: yob teoretycznych podstaw i  zagadnień in f c m a c ji .  Z osta­
tn ich  prac można wymienić: "Bokovodstro po meohanizaeii i  
avtom atizacii prooesov nau^no—Infon&aolonnnj deja te l 'n o s t i* ’ 
/Podręcznik m echanizacji i  automatyzacji procesów działalnoś­
c i  inform acyjnej -  1973/ oraz "Vwodnyj kurs т  in foraatiku  -  
dokumentaciju” /l^kład wprowadzający do za^uJnień t e o r i i  in^ 
form acji -  1971/.

Obecnie w ffINITI opracowuje s ię  założenia dalszego roz­
woju współpracy iriNiTI z UNESCO, szczególnie przy tworzenia 
Międzynarodowego Systemu Inform acji w Nauce i  Technice /UNI- 
SIST/. Założenia te  opracowywane są na podstawie szozegó -  
łowego zapoznania s ię  z d z ia ła ln ością  t e j  międzynarodowej or­
g a n iz a c ji w zakresie in form acji,

UNIDO /United Nations In d u stria l Development Organization/ 
-  Organizacja Narodów Zjednoczonych do Spraw Bozwoju Przemysłu. 
D zia ła ln o ść  ШП)0 od chw ili utworzenia w 1967 r .  polega na a - 
d z ie la n iu  pomocy krajom rozwijającym s ię  przy tworzeniu prze­
mysłu i  in s t y t u c ji  naukowo-badawczych i  informacyjnych,

tJNTDO wydaje b iu le ty n  i n f onaacyjny /miesięcznik/ w języ­
kach angielskim , francuskini, hiszpańskim i  rosyjskim . W b iu le­
ty n ie  omawiane są problemy organizacyjne d z ia ła ln o śc i UNIDO, 
ukierunkowanej na rozwó.i krajów ro z w ija ją cy ch  s i e .  Od paś-'’ гзчг-
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nlłca 1972 г .  VflNITI na prośbę -UNIDO zajmuje s ię  pracami zwią­
zanymi z tłumaczeniem na język ro sy jsk i biuletynu DWIDO, jak 
również jego wydawaniem i  rozpowszechnietniem.

Od czerwca 1973 r .  WINITI p rzy jął również obowiązki pro­
wadzenia służb teohnicznych inform acji na temat krajów rozwi­
ja jących  się  A z ji, Afryki i  Ameryki Ł aciń sk ie j. .VIHITI otrzy­
mało z DNIDO ponad 100 zapytań, których tematyka dotyczy wie­
lu  zagadnień i  problemów technicznych /zagadnienia prognozowa­
nia technicznego; informacja na temat kryzysu surowcowego na 
św iacie; budowa zakładów metalurgicznych; maszyny i  urządzenia 
dla zakładów przetwórstwa lnu/.

Oceniając współpracę WINm z takimi międzynarodowymi or­
ganizacjami jak  UNESCO i  UNIDO należy wspomnieć o d zia ła ln ości 
Instytutu przy organizowaniu i  prowadzeniu międzynarodowych kur 
sów dla pracowników Inform acji przemysłowej i  dokumentalistów.

Kursy to prowadzone są w ZSSE od 1970 r .  i  op iera ją  s ię  m 
pracach VTIHITI. Słuchaczami kursów są s p e c ja liś c i  i  kadry k ie ­
rownicze ośrodków dokumentacji i  innych in s ty tu c ji  krajów roz­
w ijających s ię  A z ji, Afryki i  Ameryki Ł a c iń sk ie j. Kursy pro -  
wadzone są kolejno w językach: angielskim, francuskim, hiszpań- 
ekim. M ciągu kolejnych 5 kursów ukończyło je  116 osób, w tym 
30 osób z A z ji, ąo z A fryki, ąo osób z Ameryki Ł aciń sk ie j i  6 
osób z Europy.

Czas trwania kursu -  2-3 m iesiące. Program nauczetnia prze­
widuje 200 godzin, w tym na zagadnienia teoretyczne -  ń0%, za­
ję c ia  praktyczne -  60%. Lektorami na kursach są wybitni specja­
l i ś c i  z VfINm i  Innych in s ty tu c ji  informacyjnych ZSES, którzy 
prowadzą również z a jęc ia  praktyczne.

Służba AbstaktowB ICSU /Abstract Board In tern atio nal Co­
uncil of S c ie n tif ic  Union/. Organizacja ta  zajmuje s ię ,  w ra ­
mach współpracy międzynarodowej, koordynacją d zia ła ln ości służb 
abstraktowych poszczególnych krajów. VfINITI współpracuje z tą  
organizacją od 1958 r .  i  je e t  j e j  członkiem. Przy udziale Ins­
tytutu prowadzono także prace w ramach systemu UNISIST nad

115



przygotowaniem projektu międzynarodowych formatów opisu b ib lio - 
grai'icznego do odczytania w maszynach.

Służba Abstraktowa ICStJ opracowuje obecnie program utwo­
rzenia Międzynarodowego Systemu Służb Abstraktowych i  B ib lio ­
graficznych, który stanowi część składową ogólnego programu 
UNISIST. Instytut opracował dla tego programu materiały doty­
czące kompletowania zbiorów

Aktywny udział WINITJ w pracach Służby Abstraktowej IC3U 
przyczynia s ię  do wymiany doświadczeń między poszczególnymi 
służbami abstraktowymi wchodzącymi w skład AB, a tym samym 
służy rozwojowi d ziałaln ości inform acyjnej, zarówno
w s k a li międzynarodowej, jak  i  krajow ej.

Ostatnio coraz więcej m iejsca we współpracy SfIKITI z 
międzynarodowymi organizacjami informacyjnymi zajmuje d zia ła l­
ność w ramach prowadzonych prac przy tworzeniu Międzynarodowe­
go Systemu Inform acji Naukowej i  Technicznej krajów s o c ja l is ­
tycznych, jak  również współpraca z Międ^narodowym Centrum In­
form acji Naukowej i  Technicznej, utworzonym w ramach HKPG w 
1969 r .

Międzynarodowa współpraca WINITI w zakresie inform acji 
naukowej realizowane je s t  wraz z rozwojem działalności Insty­
tutu , który w  ciągu 22 la t  swego Is tn ie n ia  s ta ł  s ię  ośrod­
kiem informaoyjnym o sk a li aięd^narodowej. Dalszy rozwój tych 
stosunków będzie wynikał z zadań sto jących obecnie przed fflNITI  ̂
a przede wszystkim zadań w zakresie budowy i  rozwoju 'zintegro­
wanych, zautomatyzowanych systemów zabezpieczenia infozrmacji 1 
obsługi informacyjnej w nauce 1 technice.

Cbecnie opracowywane są plany rozwoju współpracy między­
narodowej w zakresie inform acji naukowej z zagranicznymi 
środkami i  służbami inform acji na la ta  1976-1980. W planach 
tych szczególny nacisk kładzie s ię  na współpracę z ośrodkami 
inform acji naukowej akademii nauk krajów socjalistycznych.

Tłumaczyła Halina Kaczanowska
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AUNA CZYŻEW ICZ

Ośrodek Informacji Naukowej PAN

W YBRANE ZAGADNIENIA INFORMACJI NAUKOWEJ 

I TECHNICZNEJ WE FRANCJI

Działalność K ra jow ego Biura Informacji Naukowej

i T echn icznej (B N IS T )'

Docenia;]ąc ro lę  inform acji naukowej i  technicznej w roz­
woju nauki i  tech n ik i, a pośrednio w rozwoju gospodarczym 
kraju , już w końcu la t  pięćdziesiątych uznano we F ra n c ji ko­
nieczność prowadzenia racjon alnej p o lity k i w tym zakresie, o- 
p arte j na wyborze i  r e a l iz a c ji  zadań priorytetowych, szcze­
gólnie ważnych dla gospodarki narodowej. Za ingerencją władz 
państwowych w tę  dziedzinę przemawiały względy finansowe; roz­
miary i  koszty zbierania, przetwarzania i  udostępniania in­
form acji są obecnie bardzo wysokie, często zbyt wysokie dla 
mniejszych in s ty tu c ji  i  przedsiębiorstw . Opracowany na la ta  
I 97I - I 975 VI Plan Gospodarczy ob ją ł również informację nauko­
wą i  techniczną, a dla r e a l iz a c ji  wytyczonych w t e j  dziedzi­
nie zadań powołano krajowe Biuro Inform acji Naukowej i  Tech -  
nicznej -  BNIST /Bureau National de I'in form ation  Scien tifiq u e 
et Technique/. Odgrywa ono wiodącą ro lę  w wytyczaniu p o lity ­
k i francuskiej w dziedzinie in te  i  z tego względu wydaje s ię

'Opracowano na podstawie Eapport annuel 1973 du BNIST s .  36, 
i  innych opracowań na temat in te  we F ra n c ji.
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celowe scharakteryzowanie, przynajmniej bardzo ogólnie, jego 
struktury, zadań i  działalności ^ .

Krajowe Biuro Inform acji Beoikowej i  Technicznej zostało 
utworzone na mocy dekretu a 5 lutego 1973 r .  Na czele Biura sto i 
Komitet, w skład którego wchodzi siedmiu przedstaw icieli rzą­
du oraz szesnastu przedstaw ioieli środowiska naukowego i  te ­
chnicznego. Pracami Biura k ieru je  Stały  Sek retaria t.

Do najważniejszych zadań BNI3T należy:
-  przygotowanie projektów i  propozycji dotyczących ukierunko­

wania p o lity k i ogólnokrajowej w zakresie in te ,
-  zapewnienie środków, niezbędnych do r e a l iz a c ji  t e j  p o lity k i,
-  sprawowanie k o n tro li, wspólnie z właściwym ministerstwem 

lub in sty tu c ją , wykonania decyzji rządowych.
Biuro je s t  również koordynatorem działalności wszystkich 

ogniw krajowej s ie c i  in te . Ponadto In ic ju je  badania, popiera 
działalność normalizacyjną w zakresie in te , szczególną awagę 
poświęcając pracom nad przygotowaniem słowników z różnych dzie­
dzin nauki 1 przeBysłu. Przy współpracy z właściwymi Instytu­
cjam i ENIST powinien dostosowywać s ie ć  inform acji naukowej i  
technioznej do systemów inform acji o charakterze ekonomicz -  
nym i  społecznym lub systemów dokumentacji statystycznej .l& e- 
szcłe  Biuro sprawuje pieczę nad kształceniem specjalistów  i  
szkoleniem użytkowników in te .

Zasadniczym argumentem przemawia;]ącym za powołaniem przez 
rząd francuski BNIST była konieczność skoordynowania d z ia ła l­
ności poszczególnych służb i  ośrodków Inform acji, zarówno sek­
to ra  państwowego jak i  prywatnego. Tięż organizacyjna 1 tech­
niczna ogniw s ie o l in te  -  ośrodków działających przy instytu­
c jach  naukowo-badawczych, syndykatach oraz przedsiębiorstwach 
państwowych i  prywatnych -  ich wzajemna spójność, opierają s ię  
w zasadzie na dobrowolnych umowach i  porozumieniach, uwarun­
kowanych względami ekonomicznymi i  dążeniem do zaspokojenia 
potrzeb zróżnioowaiych k a teg o rii 1 środowisk użytkowników.
W tych warunkach powołanie BNIST miało zagwarantować re a llz a -

Opracowanie na temat d ziałaln ości BNIST zostało zamieszczo­
ne w "Przeglądzie Inform acji o Baukoznawstwle" 1975 nr 1/36/ 
s .  3*
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o ję  zadań z TI Planu, szezególnle w związku z
automatyzacją procesów Informacyjnych.

OGOLNE W YTY C ZN E P O U T Y K I K R A JO W E J W Z A K R E S IE  IN TE

Rok 1973 był decydujący dla ustalenia założeń długofalo­
wej p olityki 1 organizacji s ie c i  inform acji naukowej 1 tech­
nicznej we F ra n c ji. Na pierwszym posiedzeniu Komitetu BNIST 
w czerwcu '1973 r .  uznano za szczególnie ważne następujące za­
gadnienia:

Zagadnleńla ekonomiczne inform acji

Za punkt wyjścia przyjęto dokładne zbadanie sy tu ac ji o- 
gólnokrajowej w dziedzinie In te , t j .  zebranie danych sta ty sty ­
cznych dotyczących sektora państwowego i  prywatnego, poszcze­
gólnych dziedzin 1 gałęzi gospodarki narodowej /chemii, r o l­
nictwa, ochrony zdrowia ltd ./ , poszczególnych typów inform acji 
/publikacji pierwotnych, inform acji b ibliograficznych i  b ib lio ­
tecznych, banków danych, kongresów 1 zjazdów/, prac badaw­
czych z zakresu nauki o in form acji. Dane te  posłużą do o b li­
czenia kosztów infcansaojl, określenia właściwej p o lity k i f i ­
nansowej 1 podatkowej. Umożliwią przeprowadzenie niezbędnej 
rso rgan izacjl.

Informacja a użytkownicy
Powszechnie stwierdza s ię , że is tn ie ją c e  systemy informa­

c j i  i  dokumentacji nie są dostatecznie wykorzystane. Przyczyny 
tego zjawiska tkwią zarówno po stronie systemów jak 1 samych 
użytkowników. Systemy bowiem często nie są dostosowane do po­
trzeb użytkowników, którzy nie b r a li  udziału w ich przygotowa­
niu; forma inform acji uzyskanej z maszyny je s t  często mniej a- 
trakcyjna /czytelna/ niż j e j  postać tradycyjna. S ko lei sami 
użytkownicy, inżynierowie, pracownicy naukowo-badawczy nie za­
wsze rozpoczynają rozwiązywanie problemów od szukania odpowie­
dzi w lite ra tu rz e , ozęsco nie p otrafią  sformułować swoich po­
trzeb a p rio ri, natomiast skuteczność zrealizowanych systemów 
oceniają a p o ste rio ri.
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Aby zaradzić t e j  paradoksalnej sy tu ac ji wobec wciąż rc s -  
nących rozmiarćw inform acji, BNIST wybrał Ьгщг zasady działa­
n ia :

a/ zapewnienie udziału użytkowników w zarządzaniu opera­
cjami informacyjnymi dzięki podziałowi gałęziowo-dziodzinowemu 
realizowanemu przez ENIST w: chemii, m etalurgii, elektrotech­
n ice , energii jądrowej, roln ictw ie, medycynie 1 in .;

b/ ezkclenle użytkowników inform acji przez "uczulenie" • 
kadry kierowniczej wszystkich szczeb li, kadry technicznej 1 
naukcwo-badawczej, oraz uwzględnianie problematyki in te w pro­
gramach szkolnych;

с/ prowadzenie badać naukowych z zakresu in te 1 doskona­
len ie  systemów przetwarzania in fcrm acjl.

Współpraca międzynarodowa -  ro la  języka francuskiego

Konieczne je s t  preferowanie systemów wielojęzycznych, któ­
re zapewnią inform acji opracowanej we F ran cji szerokie rozpow­
szechnienie poprzez przekłady na języki obce, głównie angiels­
k i .  Dwa nakazy "współpraca międzynarodowa" i  "używanie języka 
francuskiego" mogą być spełnione tylko w pewnych przypadkach, 
dzięki rozwiązaniom kompromisowym.

Informacja i  informatykę

Je s t  sprawą bezsporną, iż informatyka powinna odgrywać co­
raz większą ro lę w przetwarzaniu 1 przeka^waniu infojrmacjl.
fo lity k a  w tym zakresie sformułowana została przez BNIST w o-
parciu o następujące zasady:
-  należy jak  n a jcz ę śc ie j sięgać do Informatyki, je ś l i  tylko to 

możliwe /decyduje kryterium rentowności/;
-  należy rozwijać w kra ju  prace nad oprogramowaniem; gotowe o- 

programowania zagraniczne stosować w ostateczności;
-  należy maksymalnie korzystać ze sprzętu produkcji europejs- 

kiej/krok podjęty dla przezwyciężenia hegemonii firm  amery­
kańskich, głównie 1ВК/.;

-  należy umożliwić pracownikom inform acji pogłębienie wiedzy 
z zakresu informatyki;

-  należy dążyć dc pełnego wykorzystania możliwości usługowych 
komórek dokumentacji;
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-  należy rozwijać systeoy elas'tyczne, nadające s l$  do wielora­
kich zastosowań;

-  popierać praoe badawcze i  rozwojowe nad nowymi systemami.
W 197ń Г . trzem przedsięwzięciom nadano charakter priory­

tetowy, są to :
a . Analiza Jakościowa istn ie jąceg o  oprogramowania w za­

kresie dokumentacji automatycznej. Charakterystyka 1 ocena mo­
żliw ości.

b . Połączona s ieć  komputerów -  studium problemów dotyczą­
cych Interkoneksjl baz danych dokumentacyjnych oraz banków da­
nych naukowych 1 technicznych.

c . Typologia banków dai^yoh naukowych 1 technicznych, stu­
dium ich oprogramowania.

Postanowienia Eomitetu MIST dotyczą również poszczegól­
nych form Inform acji pierwotnej i  pochodnej:

p u b l i k a o j .  e p i e r w o t n e  -  uznano za n ie­
zbędne podwyższenie poziomu niektórych czasopism naukowych. 
Powcłano w tym celu specjalną s ta łą  komisję pod przewodnictwem 
prezesa BNIST,

i n f o r m a c j a  b i b l i o g r a f i c z n a  -  do­
tychczas główny wysiłek w dziedzinie in te  był skierowany na ze­
stawienia b ib lio g r a f ii .  Beorganizaoja w s k a li krajowej oraz 
koordynacja w s k a li międzyharodowej zmniejszy zjawisko dublo­
wania, które osiągnęło znaczne rozmiary,

i n f o r m a c j a  t e c h n i c z n a  -  średnie i  ma­
łe  przedsiębioretwa są zainteresowane tworzeniem s ie c i  informa­
c j i  teohnioznej, u d zie la jące j ra cz e j merytorycznej odpowiedzi 
na pytanie niż podającej wskazówki b ib lio g ra ficz n e ;

o c e n a  w a r t o ś c i  i  s y n t e z a  i n f o r ­
m a c j i  -  stwierdzono zapotrzebowanie na inform ację synte­
tyczną, ocenioną merytorycznie. Ta forma Inform acji in teresu je
również pracowników naukowo-badawczychк/.

W 197^ r .  wprowadzono tytułem eksperymentu ten rodzaj dzia­
ła ln ości inform acyjęej do trzech dziedzin^- zob. ^ t .  Marx 
U. B .;  ■'^onctions d*̂ evaluation et de syntheee de 1 Informa­
tion .-"Inform ation  et Documentation*197^ No 5 s .  49-53*
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Ъ а п Ь !  d a n y c b  -  budzą rosnące zaintereeowanie.
«  celu  określenia dalszego postępowamia podjęto wstępne bada­
nia dot. typologii banków wraz z ich  oprogramowaniem; rodzajów 
danych, ja k ie  należy- uwzględnić; kryteriów wyboru; dziedzin 
międzydyscyplinowych, potrzeb przemysłu i t d . ;

d o s t ę p  d o  d o k u m e n t ó w  -  aby rozwiązać 
ten  trudny problem zdecydowano przeprowadzić automatyzację o- 
p e ra c ji zarządzania i  katalogowania. Również zastosowamie no­
woczesnej techniki reprograficznej ułatwi dostęp do dokumen­
tów /po rozwiązaniu problemów wynikających z przepisów prawa 
autorskiego/.

ORGANIZACJA SIECI KRAJOWEJ INTE

Sieć in te  obejmuje we F ra n c ji następujące grupy ośrodków;
-  ośrodki inform acji wielodziedzinowe, jak  CMS -  ośrodek 

inform acji przy Centre National de la  Recherche Scien tlfiq u e,
ANRT -  Association Hationale de la  Recherche Technique, CEDOCAH- 
ośrodek dokumentacji działający na potrze!^ armii i  przemysłu 
zbrojeniowego;

-  ośrodki resortowe przy ministerstwach 1 urzędach cent­
ralnych;

-  ośrodki dziedzinowe przy Instytutach i  placówkach badaw­
czych państwowych i  parywatnych należące do podsystemów Informa­
c j i  dziedzinowo-gałęzlowej /podsystemy tak ie  utworzono już w 
kilku dziedzinach,np. chemii, przemyśle energetycznym, energii 
jądrow ej, rolnictw ie/;

-  ośrodki inform acji o charakterze ogólnym/informacja 
wskazująca użytkownikom źródła in form acji, kartoteki prac ba­
dawczych w toku/;

-  s ieć  b ib lio te k  i  agencji regionalnych.
Zamierza s ię  przyłączyć s ieć  in te  do s ie c i  telekcaiunlkacyj-

n e j.
Najważniejszymi ogniwami w krajowej s ie c i  inform acji we 

F ra n c ji są ośrodki dziedzinowe, d z ia ła jące przy syndykatach, 
instytu tach  i  placówkach naukowo-badawczych oraz dużych przed­
siębiorstw ach państwowych i  prywatnych, które zostaną następnie 
włączone 'do poszczególnych podsystemów specjalistycznych. Eorzyś-
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c l  z tworzenia ta}^lch systemów są .oczywiste. Celem ich  je s t  
udost.ępnianie wszystkim zainteresowaLnym kompletnej inform acji 
z danej dziedziny, opracowanej przez poszczególne ośrodki zbie­
rania i  analizy, a stanowiącej wspólną bazę danych. Dzięki wy­
mianie międ^narodowej moillwe je s t  rozszerzenie własnego /kra­
jowego/ zbioru dokumentacji o zagraniczne zbiory in form acji. 
Użytkownicy powinni wypowiedzieć s ię  oo do form inform acji, ja ­
ką chcieliby otrzymywać, powinni też uczestniczyć w zarządzaniu 
operacjami. Wskazana je s t  jek n a jś c iś le js z a  więź między specja­
listam i 1 użytkownikami, in form acji. Zbiory w ten sposób utwo­
rzone można wykorzystać d la :
-  p u blikacji biuletynów b ib lio g ra ficzn y ch ,. selektywnego rozpow- 

Bzeohnlania in form acji, wyszukiwania retrospektywnego,
-  systemów wyspecjalizowanych, których zadaniem je s t  zapewnie­

nie s e le k c ji  /wg kryterium tematyki, jak o ści -  indeksowanie 
specjalne/:

-  ośrodków prowadzących informację typu pytanle-odpowiedź;
-  tworzenia banków laform acjl ozy też banków danych.

f  d ziałaln ości podsystemów obowiązuje zaśada samowystarozal- 
nośol finansowej; o dotację państwową ubiegać s ię  można jedynie 
w celu uruchomienia podsystemu.

Tworzenie podsystemów infoirmaojl dziedzinowej odbywać s ię  
będzie stopniowo^.

Sieć inform acji o charakterze ogólnym

BMIST powierzyło Krajowemu Stowarzyszeniu Badań Technicz­
nych -  ABST opraoMranie założeń organizacyjnych specjalnego ser­
wisu, interesującego ogół użytkowników, którego «zadaniem będzie 
skierowanie użytkownika do odpowiedniego źródła in form acji. U- 
żytkownlk otrzyma odpowiedź gdzie znajduje s ię  poszukiwana prze­
zeń informacja /w jakim ośrodku dokumentacji, b ib lio te ce  ozy ko­
mórce informacji/ oraz Imleime wskazanie osoby mogącej udzielić 
żądanej In form acji.

zob. wymienione opracowanie w "Przeglądzie Inform acji o Nau- 
koznawstwie"

Я 23



Agencje regionalne

Zadaniem agencji je s t  pośredniczenie w obiegu inform acji 
między regionalnymi ośrodkami inform acji a j e j  użytkownikami.
W 1973 Г. utworzono dwie agencje regionalne w re jo n ie  Nantes 
i  Lyonu. Są to  niew ielkie, dwuosobowe, bardzo aktywne zespoły 
doskonale zorientowane w d ziałalności wszelkiego rodzaju oś­
rodków, b ib lio tek  i  innych jednostek infcrm acji działających 
na danym teren ie , służące przedsiębiorstwom danego regionu po­
mocą i  radą, często sugestią n t. możliwości znalezienia roz­
wiązań Interesujących je  problemów. Agencje rozumiane są jako 
instrument "uczulania" użytkowników na inform acje. Na przykład 
w 1973 r .  agencja regionalna w Nantes dokonała analizy ogól­
nych potrzeb regionu w zakresie in te  i  własności przemysłowej,■ 
nawiązała kontakty z ośrodkami technicznymi i  krajowymi ośrod­
kami dokumentacji, u s ta li ła  i  wprowadziła typy usług i  formy 
dokumentacji odpowiadające potrzebom użytkowników tego regio­
nu. Między innymi założyła kartotekę dużych ośrodków specja­
listycznych, serwis informacyjny typu pytanie-odpowiedż, ser­
wis wyszukiwania inform acji b ib lio g ra ficz n e j, zbieranie i  n- 
dostępnianie najw ażniejszej dokumentacji technicznej 1 praw­
n ic z e j, zorganizowała pomoc z zakresu własności przen^slowej 
i  wyszukiwania patentów, sporządziła kartotekę "nowych pro­
duktów" w oparciu o analizę 181 wydawnictw przeglądowych 
francuskich 1 zagranicznych wskazanych przez sp ecjalistyczne 
ośrodki techniczne. Podobna aktywność cechowała działalność 
agen cji regionalnej w lyo n le.

B ib lio te k i

Decyzją Dyrekcji B ib lio tek  francuskich /Direction des 
Bibliothegues et de la  Lecture Fubligue/ zostaną wjirowadzone 
środki informatyczne usprawniające działalność b ib lio teczną, 
a w szczególności:

a/ automatyzacja b ib lio g r a f ii  narodowej F ra n c ji, obejmują­
ca wydawnictwa zwarte, c ią g łe , rozprawy naukowe, publikacje u- 
rzędowe, wydawnictwa kartograficzne, muzyczne 1 in . ;

b/ utworzenie zautomatyzowanego serwisu przygotowującego 
tzw. "Katalog Narodowy Scentralizowany", który zapewni wssęyst-
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kim bibliotekom i  Łnii;ym ośrodkom dokumentacji otrzymywanie b i­
b lio g r a f ii  w dowolnej p ostaci, np. katalogów czy fisz e k , na 
najkorzystniejszyoh warunkach /pod względem jakości opracowa­
nia, szybkości 1 kosztów/;

С/ organizacja systemu "Katalog Harodowy Zbiorowy" -  sygna­
lizu jącego ukazanie s ię  wydawnictw zwartych i  ciągłych oraz 
miejsce ich przechowywania. Ч ramach tego systemu zostanie wpro­
wadzona znormalizowana kartoteka służąca wszystkim bibliotekom 
do katalogowania posiadanych dokumentów. Katalog ten może być 
aktualizowany i  konsultowany bezzwłocznie dzięki zastosowaniu 
końcówek podłączonych do s ie c i  inform atycznej. Możliwa j  5 S t  

wymiana z zagranicą b ib lio g r a f ii  utrwalonej na taśmie n a 'aety - 
cznej, zakodowanej wg International Standard Book Humber dla 
wydawnictw zwartych i  International Standard S e ria l Number dj.a 
wydawnictw ciągłych. System ten będzie •uruchomiany stopniowo 
poczynając od 1975

FUNK.CJON OWAKIE SIECI

Obecnie występuje tendencja do zaniechania prac nad języ­
kami dokumentacyjnymi, bardzo skomplikowanymi 1 trudnymi do za­
stosowania w praktyce na rzecz zhierarchizowanych języków na­
turalnych lub tezaurusów. BNIST, podzielając opinie Iż stosowa­
nie języków współzamiennych /compatibles/ je s t  warunkiem konie­
cznym dobrego funkcjonowania krajowej s ie c i  in form acji, popie­
r a  prace nad przygotowaniem tezaurusów dla wielu dyscyplin i  
gałęzi, udzielając na ten c e l d o ta c ji finansowych. Opracowano 
tezaurusy dla rolnictw a, e lek try czn o ścl-e lek tro n ik i, bloinży- 
n ie r i i  i  in ży n ierii medycznej, Informatyki, norm i  dokumentacji 
normatywnej, badań oceanicznych, skażenia atmosferycznego i nauk 
o Ziemi.

Had maksymalnym przystosowaniem do współpracy, współzamlen- 
nośei, tezaurusów specjalistycznych czuwa specjalny Komitet Ko­
ordynacyjny do Spraw Tezaurusów. Pośredniczy on w kontaktach po­
między grupami opracowującymi tezaurusy sp ec ja listy czn e , sprawu­
je  pieozę nad przygotowaniem tezaurusów wielojęzycznych i  makro- 
tezaurusa obejmującego wszystkie dziedziny nauki 1 tech n ik i. Na 
podstawie wyników badan i  sondaży środowiskowych przeprowadzo-



nycn w latach ubiegłych Syndicat General de la  Presse Periodi- 
oue Technique et Professionnelle, przy poparciu BNIST, podjął 
decyzję o wydawaniu wydawnictwa pochodnego "Eevue des Sommal- 
res" -  Przeglądu Spisów Treści Francuskich Czasopism Naukowych 
i  Technicznych /10 numerów rocznie/. Przegląd zap>ewnl szybką 
informację o t r e ś c i  czasopism. Informacja ta  będzie ukazywała 
s ię  jednocześnie z sygnalizowanym numerem czasopisma pierwo­
tnego.

W SPÓ ŁPRACA MIĘDZYNARODOWA

Współpraca międzynarodowa głównie rozw ijała s ię  wewnątrz 
Europejskiej Wspólnoty Gospodafczej. W ramach utworzonego w 
1971 r .  Kom itetu'Informacji i  Dokumentacji Naukowej i  Techni­
cznej EWG wybrano na początek następujące dziedziny, w któ­
rych zamierza s ię  rworzyć wspólne systeny Inform acji, są to : 
rolnictw o, metalurgia, wynalazczość, nstalanle opłat za nsługi 
informacyjne, aspekty techniczne in form acji. Utrzymywano rów­
nież ś c is łą  współpracę z UHISIST, w 197^ r .  utworzony został 
francuski Komitet Narodowy do Spraw UNISIST.

UW AGI KOŃCOWE

Przedstawione problemy dotyczące organizacji s ie c i  in for­
m acji naukowej i  technicznej oraz automatyzacji procesów in for­
macyjnych pozwalają zorientować s ię  ja k ie  przyjęto kierunki 
dalszego rozwoju Inte we F ra n c ji. W wialu dziedzinach nastąpi­
ło  już p rze jście  z etapu badań i  przygotowań do wdrażania przy­
jętych  rozwiązań. Zostały przy tym uwzględnione warunki deter­
minujące dalszy rozwój in te : szybki wzrost ilościowy inform acji, 
zróżnico-vanie potrzeb poszczególnych k a teg o rii oraz stosowanie 
zasady efektywności d ziałalności inform acyjnej. Isto tn ą  ro lę  w 
reo rgan izacji systemu in te  odgrywa BNIST -  organ centralny w 
stosunku do s ie c i  ogniw łączących s ię  w podsystemy dziedzinowe, 
podsystemów inform acji o charakterze ogólnym.

Szczególne znaczenie BNIST przypisuje przygotowaniu i  roz­
wijaniu informatycznych i  lingwistycznych narzędzi porozumiewa­
n ia  /słowników, norm bibliograficznych , tezaurusów/. Zwraca s ię
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awagę na zapewnienie harmoniza'cji 1 współzamienności stosowanych 
metod, zmniejszenie dublowania wysillców, przyswajanie nowyoh me­
tod, upowszechnianie systemów wielojęzycznych. Biuro przywiązu­
je  dużą wagę do spraw kształcen ia  użytkowników inform acji przez 
wprowadzenie problematyki in te  do programów uniwersyteckich o- 
raz systemów k ształcenia  permanentnego. W dziedzinie badań ak­
cent położono na aspekty psychologiczne 1 socjologiczne informa- . 
c j i ,  ekonomikę in form acji. Opracowany ma być s ta tu t pracownika 
naukowo-badawczego z dziedziny nauki o inform aoji. Szczególne 
znaczenie BFIST nadaje informatyce, posłuży ona rozwijani u no­
wyoh form działalnońcl informacyjnej -  ocenie w artości i  synte­
zie inform acji oraz organizaojl banków danych. Zmieni s ię  sto­
pniowo zastosowanie informatyki w przetwarzaniu Inform aoji nau­
kowej 1 tech nicznej. Automatyczne wyszukiwanie dokumentów zac- 
wlerających poszukiwaną informację zostanie zastąpione maszyno­
wym przetwarzaniem samej in form acji, tak aby możiia było uzyskać 
bezpośrednie z maszyny mei^toryczną odpowiedź na pytanie w po­
s ta c i  danych /nawet wraz z ich  oceną/. Szczególnie zaintereso­
wane są tym przedsiębiorstwa i  zakłsdy przeno^słowe.
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R E C E N Z J E O M Ó W I E N I A

TEORIA INFORMACJI -  MOŻLIWOŚCI ZASTOSOW ANIA X/

Prezentowana książęca etanowi próbę u jęoia  podetawow r̂cb 
zagadnień związanych z ti ' " lą  1 praktyką infom ao j l ,  n świe­
t le  dotychczasowego dorobiLu t e j  młodej 1 sta le- ro zw ija jące j 
s ię  dziedziny. Mimo pewnych niedociągnięć przekładu je s t  to  
pozycja ze wszech miar in tereeu jąca 1 godna uwagi zairówno 
d la tych, dla k tć^ ch  zagadnienia t e o r i i  1 techniki in fo r­
macyjnej stanowią przedmiot regularnych etudlćw, jak  i  dla 
tych, dla których zapoznanie s ię  z tr e ś c ią  książki będzie 
cennym uzupełnieniem wiedzy związanej z tą  dziedziną.

We wprowadzeniu autorzy pracy podkreślają, że zarówno 
Informatyka, jak  1 te o ria  1 technika Inform acji są dyscy­
plinami młodymi 1 nieustabilizowanymi, złożonymi z oddziel­
nie Istn ie jący ch  dziedzin wiedzy 1 związanymi ze stosowa­
niem 1 rozwojem elektronieznych maszyn oyfrowych oraz auto­
matycznych systemów sterowania.

M iejsce t e o r i i  1 techniki Inform acji wśród Innych po­
krewnych dziedzin, takich jak  cybernetyka 1 badania operacyj­
ne określono następująco:

W odniesieniu do cybernetyki te o r ia  i  technika in fo r­
macji zajmują m iejsce podporządkowane, ponieważ cybernetyka

x/ Opracowano na podstawie: P . £ .  Tlemnlkow, W. A. Afonin,
W. I .  Dmitrijew: Podstawy technik informacyjnych. WNT 
Warszawa 197^ s .  48} /tytuł oryginału; Teoretióeskie osno- 
vy informaclonnoj techniki/ .
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poza procesami ioformacyjiijrmi /zbieranie, przeeyłanie, prze­
twarzanie, przechowywanie i  przedstawianie informacji/ bada 
również obiekty 1 procesy sterowania.

Dla badan operacyjnych teo ria  i  technika inform acji mają 
znaczenie kapitalne, służą bowiem do ujmowania zjawisk, proce- 
dów i  systemów informacyjnych zarówno w aspekcie t e o r i i ,  jak 
i  tech no log ii.

Wśród wielu podstawowych pojęć rozpatrywanyoh w związku 
z prezentacją zagadnień t e o r i i  i  techniki inform acji pojęciem 
najtrudniejszym dc zdefiniowania i  najbsirdziej dyskusyjnym jest 
p o jęcie  samej in form acji, zaliczane do pojęć abstrakcyjnych a- 
nalogicznie z pojęciami matematycznymi. Przykładów d e f in ic ji  
p o jęcia  inform acji proponowanych przez autorów różnych prac 
je s t  bsLTdzo w iele . Niektóre z nich sformułowane są w sposób 
bardzo ogólny/ na przykład -  informacja je s t  odbiciem realne­
go św iata. Inne, stworzone dla praktycznych o«lów, związanych 
z technikami komunikacji ujmują informację jako wszelkie wia­
domości będące obiektem przechowywania, przekazywania i  prze­
twarzania.

D efin ic ja  stworzona przez U. Mazura w ramach jakościowej 
t e o r i i  Inform acji określa informację z cybernetycznego punktu 
widzenia. W tym u jęciu  informacja stanowi transform ację jed­
nego komunikatu a s o c ja c ji  informacyjnej w drugi komunikat t e j  
a s o c ja c j i .  A socjacją informacyjną je s t  a s c c ja ę ja  komunikatów 
z poprzecznego zbioru komunikatów. Przez pojęcie komunikatu ro­
zumie s ię  stan fizyczny różniący s ię  w określony sposób od in ­
nego stanu fizycznego w torze nterowniozym. Tor sterowniczy 
je s t  systemem, za pośrednictwem którego pewien system oddzia­
łu je  na inny sy stem ,^

Zdaniem aunorów ani wąskie ani najbardziej ogólne d efin i­
c je  Inform scjj łącznie słownikcwym tłumaczeniem łacińskiego 
terminu "inform atio” -  wiadomość, uświadomienie sobie czegoś, 
n ie w yjaśniają p o jęcia  inform acji w sposób dość precyzyjny ł 
adekwatny. By* może przy ''’ êenym stan ie  wiedzy w zaJTsr .e j u , 
dyscyj'iiny D *1в ' j.e 'efjUTL lest niemoŻj.j.we ± craktowe na-

Г/ zob. Ы. Mazur: jakościowa tec^-ia m f'trm acjl VI7T
1970
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Ież7 jako niedeflniowalne chociaż intuic^^jnie zrozumiałe. Jed­
nam z powodów niemożliwości podania d e f in ic ji  inform acji je s t  
f a i t ,  że prawa otrzymywania i  przetwarzania in form acji. stano­
wią dziedzinę nie zbadaną.

Dlatego też nie defin iu jąc p o jęcia  inform acji autorzy o- 
graniczają s ię  do stwierdzenia, że pojęcie inform acji określa 
jakościowe i  ilościowe u jęcie  procesów sygnałowych, myślowych 
i  kontrolno-sterujących i  związane je s t  z modelami rzeozy re ­
alnych obrazujących ich is to tę  w stopniu potrzebnym do celów 
praktycznych.

Współcześnie prowadzone badania w t e j  dziedzinie koncen­
tru ją  s ię  na zagadnieniu wydobywania, przesyłania, mierzenia i  
przedstawiania in form acji. Procesy t s ,  jak i  sama informacja 
mogą być opisywane z różnych punktów widzenia i  według różnych 
kryteriów związanych z ich postacią: dziedzin nauki,fizycznego 
charakteru wydobywania oraz właściwości metrologicznych i  stru­
ktury.

Uożliwość wieloaspektowego u jęc ia  p o jęcia  inform acji i  
cykli j e j  obiegu wynika z ponaddysoyplinarnego oharakteru t e j  
dziedziny, ponieważ ca łą  naukę można ująć jako w ielki system 
obiegu inform acji. Stosowanie wymienionych wyżej kryteriów do 
k la s y fik a c ji inform acji uwarunkowane je s t  teoretycznym, bądź 
praktycznym przeznaczeniem samej k le isy fik ac ji, a n a jcz ę śc ie j 
wiąże s ię  z etapami przetwarzania inform acji w różnych urzą­
dzeniach technicznych.

W rezu ltacie  stosowania różnych kryteriów k la sy fik a cy j­
nych uzyskuje s ię  różne rodzaje in form acji.
1 . Informacja klasyfikowana według dziedzin wiedzy

n. Informacja biologiczna
b. Informacja chemiczna
c. Informacja ekonomiczna
d..................................................  .

2 . Informacja klasyfikowana według fizycznego charakteru j e j
wydobywania
a. Informacja wzrokowa
b . Informacja smakowa
c . Informacja słuchowa
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3 . Informacja klasyfikowana według właściwości metrologicznych

a. I n f o r m a c j a  p a r a m e t r y c z n ą
składa s ię  z llczhoi^ch zhlorów ocen wartości jakichkolwiek 
w ielkości mierzonych, wszelkich ujętych liczbowo wyników ba­
dań, analizy 1 k o n tro li. Podstawowymi pojęciami 1 jednocześnie 
parametrami są elementarne zdarzenia dwuwartościowe,wielkość, 
funkcja i  przestrzeń Informacyjna. Zdarzenie dwuwartościowe 
je s t  pojęciem pierwotnym 1 niepodzielnym. Określa wybór mię­
dzy twierdzeniem i  przeczeniem, zgodnością 1 niezgodnością,i^- 
stąpienlem lub niewystąpieniem jakiegoś zjawiska. Wielkość (Z^ 
rozumiana je s t  jako uporządkowany w jednym i^mlarze zbiór zda­
rzeń elementarnych, łlońe mieć postać dyskretną /przeliczalną/ 
lub c iąg łą  /analogową, nieprzeliczalną/. Funkcję [Z (T)] 
trak tu je  s ię  jako dwuwymiarowy zbiór zdarzeń określający re la ­
c je  między dwiema wielkościami wielkością 1 pcło-
ńeniem lub przestrzenią [Z(N)] lub w ielkością i  czasem [Z(T)3> 
Przestrzeń Informacyjna fz(T,U)3 daje opis zaleśności między 
w ielkością (Z ), czasem ( t ) i  położeniem ( b ) .  Stopień zło­
żoności parametrów użytych do opisu zbiorów inform acji określa 
ich  moc informacyjną.

Zbiory informacyjne dzielą s ię  na zbiory c mocy zerowej 
fP ° )  -  zdarzenie, o mocy pierwszego rzędu (F**) -  wielkość, 
drugiego rzędu (F^) -  funkcja, trzeciego rzędu (p5) -  prze­
strzeń  trójwymiarowa 1 n-^tego rzędu (P^) -  przestrzeń n- wy­
miarowa. W zależności od celów opisu możliwe je s t  przechodze­
nie od jednego rzędu parametrów do innego.

b . I n f o r m a c j a  t o p o l o g i c z n a  po­
lega na przedstawieniu zdarzeń informacyjnych 1 sy tu ac ji w po­
s ta c i  form geometrycznych, planów 1 obrazów. Je s t  szczególnie 
przydatna dla celów rozpoznawania. Uożliwa je s t  również in ter­
p re ta c ja  mocy zbiorów informacyjnych w pojęciach geometrii 
przestrzennej -  punktu, l i n i i ,  powierzchni, przestrzeni t r ó j­
wymiarowej 1 n - wymiarowej. Informacja zerowymlarowa w uję­
c iu  topologicznym odpowiada mocy punktu. Informacja pierwszego 
rzędu mocy l i n i i ,  drugiego rzędu mocy powierzchni, trzeciego 
rzędu mocy przestrzeni trójwymiarowej i  n - tego rzędu mocy 
przestrzeni n - wymiarowej.
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с . I n f o r m a c j a -  a b s t r a k c y j n a  wy­
rażana je s t  w postaci formuł matematycznych, symboli, uogólnio­
nych obrazów oraz pojęć. Abstrakcyjne formy wyrażania informa­
c j i  znajdują zastosowanie w badaniaoh teoretycznych.

K lasyfikacja i  przedstawienie inform acji w oparciu o j e j  
właściwości metrologiczne /parametry/ służą do tworzenia fo r­
muł strukturalnych inform acji, stanowią bowiem środki mie -  
rżenia 1 odwzorowania struktury inform aoji.

4 . Informacja klasyfikowana ze względu na właściwości jb j  struk­
tury i  sposob przedstawienia t e j  struktury

a. I n f o r m a c j a  n a t u r a l n a  występuje w 
formie analogowej, zakłóconej szumami. Posiada strukturę -pier­
wotną, nieoptymalną je ż e l i  chodzi o możliwości j e j  pomiaru. 
Charakteryzowana je s t  jako zespół (X),(N),(T).

b . I n f o r m a c j a  u n o r m o w a n a  je s t  wy­
nikiem zastosowania operatorów s k a li ,  zakresu i  lo k a liz a c ji  do 
zbiorów inform acji n atu raln ej. Zbiory ( I ) , ( N ) , ( t ) sprowadzone 
są do wspólnych uogólnionych charakterys-tyk.

c .  I n f o r m a c j a  k o m p l e k s o w a  je s t
przedstawiana jako powiązany, skoordynowany zbiór [ x  , N , 
stworzony dla li^rażenia struktury inform acji przy pomocy ukła­
du współrzędnych sk a li ozasu i  p rzestrzen i.

d. I n f o r m a c j a  z d e k o m p o n o w a n a  cha­
rakteryzuje s ię  osłabieniem więzi między elementami r e l a c j i  ze­
społu X, K, T 1 powstaje w wyniku przekształcenia liczby pomia­
rów 1 rozmieszczenia elementów zespołów Informacyjnych.

e . I n f o r m a c j a  u o g ó l n i o n a .  Struktu­
ra  inform acji uogólnionej przedstawiona je s t  według pewnej o- 
gólnej reguły -  algorytmu A. V wyniku zastosowania algorytmu 
A zespół [x ,T ,n ]  zostaje uogólniony, zaś jego pewne elementy 
1 cechy nadmiarowe -  usunięte.

f .  I n f o r m a c j a  d y s k r e t n a ,  в wymia­
rze fizycznym je s t  zgodna z informacją analogową /naturalną/ , 
natomiast j e j  struktura różni s ię  od struktury Inform acji ana-
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logowej nieciągłym charalrterem. Elementy X,N,T są liczone za 
t>omocą różnych metod -  między innymi metodą próbkowania i  kwan­
towania.

g. I n f o r m a c j a  b e z w y m i a r o w a  wyra­
ża s ię  bezwymiarową formą liczbową odpowiadającą licz b ie  j e j  
niepodzielnych elementów /kwantów/. Liczenie elementów in for­
macji bezwymiarowej również odbywa się  metodą próbkowania,przy 
czym próbki mają formę bszwymiarową,

h . I n f o r m a c j a  k o d o w a n a  stanowi zbiór
licz b  lub cyfr oparty na jakimkolwiek systemie liczen ia  in for­
m acji. Struktura'in form acji kodowanej ma więc formę cyfrową, 
pojawiającą s ię  w momencie przesyłania Inform acji jakimi okre­
ślonym kanałem.. Podstawę procesu kodowania stanowi kod -  zbiór 
symboli odpowiadających literom  alfabetu , w którym zapisana 
je s t  przekazywana inform acja. W procesie kodowania symbolom ko­
du przyporządkowane zo sta ją  sygnały będące nośnikami informa­
c j i .

Z punktu widzenia potrzeb techniki i  t e o r i i  inform acji 
szczególnie ważne je s t  strukturalne i  metrologiczne u jęcie  in­
form acji. Trzecim, możliwym ujęciem je s t  u jęcie  semantyczne, 
charakteryzujące znaczeniową stronę inform acji, podczas kiedy 
u jęc ia  strukturalne i  metrologiczne opisują formalną postać 
in form acji.

Zagadnieniom metryki inform acji poświęcona je s t  pierwsza 
o^zęść omawianej .pracy. Część druga zawiera prezentację teore­
tycznych i  technicznych zagadnień związanych z procesami in - 
f  ormacy jnymi.

Celem metryki inform acji je s t  ustalenie miar i lo ś c i  i  ja ­
kości oraz przydatności in form acji. Podstaw metodologicznych 
dla metryki inform acji dostarczają te o ria  in fonaaoji struktu­
raln a , statystyczna i  semantyczna.

S t r u k t u r a l n a  t e o r i a  i n f o r m a  -  
c j  1 zajmuje s ię  badaniem dyskretnej konstrukcji zbiorów in  
formacyjnych metodą z liczan ia  ich  niepodzielnych elementów 
/kwantów/. Operuje trzema głównymi metodami /miarami/ opisu
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s tru itu r j zbiorów informacyjDych -  miarą geometryczna, kombi­
nacyjną i  addytywną /Hartley'a/,

Metoda /misira/ geometryczna polega na pomiarze długości, 
powierzchni lub o b ję to śc i modelu struktury zespołów informa- 
oyjnyoh za pomocą kwantów.

Metoda kombinacyjna opiera s ię  na kombinatoryoe liozb  i  
kodów. Służy do oceny stru ktu ralnej różnorodności in form acji. 
H ajezęściej stosu je s ię  ją  do oceny możliwości przesyłania in­
form acji za pomocą różnych kombinacji elementów in fo rm a c ji-n a  
przykład rozmiarów, formy, koloru. Je s t  jedną z form kodowa­
nia in form acji, fiozpatrywane w ramach t e j  metody kombinacje e- 
lementów obejmują -  kombinacje z powtórzeniami, permutaoje, 
permutacje z powtórzeniami, różniące s ię  zestawem i  porządkiem 
elementów w ariacje oraz w ariacje z powtórzeniami.

Metoda addytywna Hartley^a oparta je s t  na dwójkowej loga- 
ry tm ioz^ j jednostce in form acji -  nazwanej b it  1 odpowiadającej 
zdarzeniu elementarnemu. H dwójkowym systemie licz e n ia  jed­
nostce t e j  odpowiada pozycja dwójkowa złożona z zera i  jedyn­
k i /1 b i t  -  1 pozycja dwójkowa/.

Metody stru ktiira lne j t e n r ii  in form acji znajdują zastoso -  
wanie w ocenie funkcjonowania aparatury systemów informaoyjiycb 
bwz uwzględni ani a warunków d z ia łan ia .

S t a t y s t y c z n a  t e o T i a  i n f o r m a  -  
c j  i  opiera s ię  na p robab ilistyce pojawienia s ię  zdarzenia 
informacyjnego. Podstawową jednostką sta ty sty czn ej t e o r i i  in­
form acji je s t  wspomniane wyżej elementarne zdarzenie dwójkowe 
typu "tak  -  n ie " , "zdarzenie -  zdarzenie przeciwne". Służy ono 
do określenia zdolności wydania in form acji przez źródło in fo r­
m acji i  odpowiada logarytmowi dwójkowemu. Podstawową jednostką 
miary inform acji w statystycznym u jęciu  je s t  ta  sama jednostka 
co w u jęciu  strukturalnym -  b i t .  Я sta ty sty czn ej t e o r i i  in fo r­
m acji b i t  je s t  miarą n ieokreśloności pojawienia s ię  zdarzenia 
informacyjnego -  en tro p ii zbioru informacyjnego. Przez zbiór 
informacyjny rozumie s ię  dyskretny schemat probabilistyczny 
stanów, wartości i  położenia.

S e m a n t y c z n a  t e o r i a  i n f o r m a c j i  
powstała w oparciu o semiotykę, naukę o znakach i  systemach zna-



kow^ch, będących konwenc;]oiialn7ml nośnikami znaczenia. Pod­
stawowymi działami semiotyki są semantyka, syntaktyka, pragma­
tyka 1 sygmatyka. Semantyka zajmuje s ię  opisem sensu znaków, na 
przykład słów języka naturalnego. Syntaktyka bada formalne za­
leżności między znakami /słowami/, zaś pragmatyka praktyczną,u- 
żytkową stronę znaku. Przedmiotem badań sygmatykl są zależnoś­
c i  między znakami 1 obiektami przez n ie opisywanymi. Teoria in­
form acji je s t  jedną z dziedzin, w k tó re j semiotyka znalazła 
zastosowanie. Z innych dziedzin można wymienić teo rię  struktur 
i  teo rię  mnogości. Z punktu widzenia przedmiotu badań /rodzaju 
badanych znaków/ semiotyka d z ie li s ię  na semazjologlę -  naukę 
o znakach językowych, semiotykę logiczną -  naukę o znakach lo ­
g ik i 1 praksaosemlotykę -  teo rię  optymalnego komunikatu mię- . 
dzyludzklego.

Semantyczna teo ria  inform acji opiera s ię  na semantyce, a 
więc dziale semiotyki zajmującym s ię  opisem znaczenia n iesio­
nego przez znak. Znaczenie, sens znaku stanowi jego zawartość 
informacyjną. Sam znak /sygnał, symbol/ je s t  konwencjonalnym 
nośnikiem znaczenia. Istotna je a t  tu również kwestia przyda­
tno ści inform acji n iesio n e j przez znak, cz y li j e j  aspekt pra­
gmatyczny.

W porównaniu ze strukturalną 1 statystyczną teo rią  in for­
m acji teo ria  semantyczna je s t  kierunkiem najmłodszym 1 n aj­
s ła b ie j rozwiniętym, głównie ze względu na trudności formallzo- 
wania opisu semantycznego znaków Informacyjnych. Podobnie tru­
dnym zagadnieniem je s t  form alizacja znaków 1 ich połączeń w 
języku naturalnym -  słów 1 zdań. Znalezienie rozwiązań tych 
problemów w lingwistyce przyczyni s ię  z pewnością do dalszego 
rozwoju semantycznej t e o r i i  in form acji.

Jako przykład dotychczas podejmowanych prób form alizacji 
opisu zawartości /znaczenia/ inform acji można podać propozycję 
przedstawioną przez E. Carnapa i  B a r -E il le la . Opiera s ię  ona 
na zastosowaniu fu n k cji prawdziwości 1 fa łszu  wydarzeń logicz­
nych. Jednostką miary zawartości inform acji je s t  1 cont /con­
ten t/ . Podstawą określenia conta je s t  sformułowana w oparciu o 
aparat lo g ik i matematycznej formalna zbieżność prawdopodobieńs­
twa zdarzenia (p ) i  zdarzenia przeciwnego (q ) w te o r i; prawdo­
podobieństwa.
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Sozpatr^wane,« odniesieniu do semiotyki, strukturalna 1 
statyst^ozna teoria Infoxnaaojl oraz lob inetryka poświęcone są 
opisowi syntaktycznego aspektu Infonoaojl.

Sygoatyozny aspekt teorii Informacji nie ma bezpośrednie­
go związku z miarami Informaojl, ponieważ przedmiotem jego o- 
pisu są sygnały 1 ko^będąoe flsyozpyml nośnikami Informacji.

Poza omówionymi wyżej trzema miarami Informaojl istnieją 
również Inre, przedstawione w pracy - miara przydatności, wagi 
1 stopnia nowości Informaojl.

Najszersze jak dotąd zastoeowania praktyczne w technikach 
Informacyjnych znalazły strukturalna 1 statystyczna teoria In­
formacji. Teoria statystyczna została rozwinięta w etatysty­
cznej teorii komunikacji Shannons. Metody strukturalnej 1 sta­
tystycznej teorii informacji stały się podstawrą taobnloznyoh 
procesów transmisji informacji. Procesy ta obejmują dyskiety- 
zaoję lnfo3nnaojl, ożyli przajśoia od analogowej do cyfrowej 
postaci 1 modulację sygnałów niosąoyoh infozaaoję. Blementaml 
procesów dyskretyzaojl Informaojl są kwantowanie, próbkowanie, 
kodowanie 1 dekodowanie Informaojl. Teobnlkl 1 metody procesów 
dyskretyzaojl są wynikiem prao specjalistów różnych dziedzin 
nauki 1 techniki - matematyków, elektroników. Informatyków 1 
automatyków.

Zastosowania syników badsó nad proossaml Informacyjnymi 
związane są głównie z rozwojem elektronicznych maszyn cyfro­
wych, stanowiących współcześnie najważniejsze narzędzie reali­
zacji zadań przekazywania 1 przetwarzania Informaojl. Tsorety- 
eznym 1 technicznym problemom procesów Informacyjnych poświę­
cona jest druga część pracy zawierająca przegląd 1 ocenę metod 
i teobnloznyoh środków wydobywania, przesyłania, obróbki 1 przed­
stawiania Informacji.

Należałoby wyjaśnić, znaczenie terminu obróbka Informacji 
często używanego wymiennie z terminem przetwarzanie Infcrmaojl. 
Przetwarzanie Informacji jest sdanlsn autorów pojęciem szer­
szym niż obróbka. Bozumlane jest jako logiczne, analltyczno- 
syntetyczne lub heurystyczne przekształcanie Informacji przez 
człowieka lub massynę polegające na uogólnianiu, formułowaniu
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wniosków, pojęć i  związane z procesami myślowymi i  intelektu­
alnymi.

Termin obróbka inform acji ma charakter techniczny. Stano­
wi również proces przekształcania inform acji w formę przydatną 
do wykorzystania przez człowieka do określonych celów -  n aj­
cz ę śc ie j do r e a l iz a c ji  technicznych etapów procesów informacyj­
nych. Środkami obróbki inform acji są algorytmy i  programy oraz 
języki progrEuaowanis stanowiące narzędzie matematyczne, a tak­
że elektroniczne maszyny cyfrowe i  analogowe jako narzędza te ­
chniczne. Omówieniu i  przeglądowi matematycznych i  teohnioz -  
nych środków obróbki inform acji poświęcono rozdziały drugiej 
części k siążk i. Mimo że są one adresowane do czytelnika pro­
fes jo n a ln ie  zajmującego s ię  technikami informacyjnymi mogą . 
stanowić również in teresu jącą  lekturę dla osób nie dysponują -  
oych sp ecjalisty czną wiedzą w t e j  dziedzinie.

W założeniu autorów praca "Podstawy technik informacyj­
nych" przeznaczona je s t  głównie dla studentów autom atyki,tele­
mechaniki i  informatyki oraz dla inżynierów zajmujących s ię  
projektowaniem systemów informacyjnych. Wydaje s ię  jednak, że 
mimo specjalistycznego charakteru je s t  in teresu jąca i  pożyte­
czna dla wszystkich zajmujących się  te o rią  i  praktyką informa­
c j i ,  zwłaszcza w j e j  partiach teoretycznych zawierających pró­
bę uporządkowania i  nowego u jęcia  tego, co w innych pokrewnych 
publikacjach często prezentowane je s t  w sposób cząstkowy i  nie­
zbyt p rzejrzysty , niewątpliwą zaletą  omawianej pracy je s t  ja s ­
ność wywodu, 00 czyni ją  bardziej przystępną dla czytelnika za­
znajomionego z aparatem matematycznym stosowanym przez autorów. 
Wieloaspektowe i  wyczerpujące u jęcie  podstawowych zagadnień 
związanych z teo rią  i  techniką inform acji pozwala czytelniko­
wi uzupełnić i  uporządkować często rozproszoną i  niejasno fo r­
mułowaną wiedzę z zakresu inform acji, stanowiącej dziedzinę 
młodą, nie ukształtowaną i  ciągle rozw ijającą s ię , a przecież 
znajdującą wiele zastosowań w różnych dziedzinach nauki i  prze­
mysłu. Omawiana praca zasługuje również na uwagę tych, którzy 
zajmują s ię  poszukiwaniem teoretycznych rozwiązań dla buoowy i  
projektowania systemów informacyjnych.

E lżbieta Art 3wioz
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S Y S TE M Y  INFORMACYJNE

Książka Б. C. Vickery ego '  stanowi rodzaj kompendium 
wiedzy o systemach informacyjno-wyszukiwawczyoh; zawiera do­
kładne omówienie podstawowych pojęć z t e j  dziedziny, a jedno­
cześnie je s t  podsumowaniem doświadczeń zdobytych w dotyohoza -
sowych pracach nad. optymalizacją systemów informacyjnych.Autor■ •koncentruje s ię  przede wszystkim na zagadnieniach tak ich , jak 
rola użytkownika w systemie, charakterystyka poszczególnych 
komponentów systemu oraz techniki i  modele służące do ich  a- 
nalizy. S ie le  m iejsca poświęca te o r i i  tworzenia systemów oraz 
sformalizowanym opisom języków indeksowania. Eozważania swoje 
wyprowadza z punktu widzenia funkcjonalności systemu, a więc 
stopnia, w jakim p o tra fi on sprostać stawianym wymaganiom.

Duża ilo ść  użytkowników danego systemu i  różnorodność s ta ­
wianych przez nich pytań sprawia, że najistotn ie jszym  gwaran­
tem jego funkcjonalności będzie elastyczność sporządzonej dla 
niego s tra te g ii wyszukiwawczej. J e ż e l i  przyjmiemy, że obieg 
inform acji to  z jednej strony zbiór źródeł inform acji d la  po­
tencjalnych użytkowników, a z drugiej grupa użytkowników szu­
kających potencjalnych źródeł in form acji, wtedy zasadniczym 
problemem przy uruchamianiu systemu stan ie  s ię  uniejętność prze­
widywania, jak  zachowają s ię  jego poszczególne komponenty. Op­
tym alizacja systemu związana będzie zatem nie tylko z kłopota­
mi natury czysto technicznej czy technologicznej, a le  również, 
i  to w znacznym stopniu, z koniecznością uwzględnienia szere­
gu problemów z dziedziny psychologii społecznej. Autor podkre­
śla  społeczny charakter procesu przekazywania Inform acji i  zna­
czenie, jak ie  w jego usprawnianiu odegrać może wiedza so cjo lo ­
giczna /np. przy badaniu motywów, jakimi k ie ru ją  s ię  użytkow­
nicy przy stawianiu zapytań informacyjnych/. Opracowującego 
system powinna więc cechować duża in tu ic ja  społeczna; powinien 
on umreć przewidzieć,na jaką informację może mieć zapotrzebo­
wanie użytkownik, oraz jak będzie s ię  zachowywał przy j e j  wy­
szukiwaniu.

Б.С. .iokery; Information Systems, Butterworths, London 1973, 
s .  350 + 5 nlb .
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Auror ogranicza sv/oje rozważania nad działaniem i  funlmjo- 
nalncścią systemów informacyjno-myszukiwawczych do problemów 
przepływu inform acji technicznej pomiędzy sp ecjalistam i, pod­
k re ś la ją c  olbrzymie znaczenie sprawnego porozumiewania s ię  na­
ukowców i  fachowców w zakresie ich działalności zawodowej.krzez 
przekaz tego typu rozumie nie tylko wymianę inform acji w ce­
lu  stymulowania pomysłów nowatorskich, a le  również udostępnia­
nie materiałów o b ieżącej d ziałaln ości danej in s ty tu c ji bąd.ż 
będących wykazem d ecy zji, procedur czy sprawozdań.

Nawet przy tak zawężonym rozumieniu wymiany inform acji, 
kiedy krąg użytkowników danego systemu będzie zarówno mniej­
szy, jak  i  s ła b ie j zróżnicowany, sprostanie wymaganiom poszcze­
gólnych odbiorców nie je s t  sprawą łatwą. Zdaniem autora -  obok. 
kryteriów takich jak  wiek, sta tu s , kw alifikacje użytkownika 
czy wreszcie odległość od źródeł Inform acji, zasadniczym pro­
blemem pozostanie nadal specyfika wymagań w zakresie precyzji 
i  sposobu podania wyszukiwanej Inform acji. Bóżnorodność tych 
wymagań będzie odbiciem wielorakości przeznaczeń, jakim mają 
służyć pytania. Naukowca specjalizu jącego s ię  w określonej i  
zazwyczaj wąskiej dziedzinie interesować będą raczej teksty 
pełne, nie zaś abstrakty , przy czym wybierać je  będzie i  in ter­
pretować na własną rękę. Technolog czy inżynier korzysta z sy­
stemu z czysto operacyjnym nastawieniem, kieru jąc s ię  przydat­
nością skomasowanej tam wiedzy do celów praktycznych. Admini­
s tra to r  czy manager natomiast sięga do gotowych i  właściwie v̂ y- 
selekcjonowanych deinych, aby'opracować własną politykę decyzji, 
poleceń ozy in icjatyw .

Dla zapewnienia pełnej funkcjonalności systemu różnorod­
ność celów, jakim i k ie ru ją  s ię  jego użytkownicy, powinna zna­
leźć odbicie w jego strukturze. Rozważając ten  problem, Б. C. 
Vickery zwraca uwagę m.in. na optymalizację opisów bib liogra -  
ficznyoh. Nie ulega wątpliwości, że elementy takie jak autor, 
m iejsce wydania czy zaszeregowanie dokumentu w kartotece nie 
nastręcza ją  zazwyczaj poważnych trudności. Natomiast opis tre ­
ś c i  danego dokumentu je s t  nierzadko sprawą bardzo kłopotliwą. 
Konsekwentna i  роргалта k lasy fik ac ja  na podtawie tęgo opisu 
decyduje o umiejscowieniu danego dokumentu w kartotece haseł



pokrewnycb, a więc i  о jego id e n ty fik a c ji przez potencjalnego 
użytkownika. Autor proponuje, аЪу opis t r e ś c i  tiyl dokonywany 
za pomocą paru równoległyob wariantów, różniących s ię  precyzją 
oddania danej t r e ś c i ,  kompletnością, formą oraz ewentualnym po­
daniem dalszych odniesień. Użytkownik wyhiera wariant, który 
n a jle p ie j odpowiada jego potrzehom. Jako przykład autor podaje 
jeden z opisów bibliograficznych zeunieszozonych w amerykańskim 
Government Research and Development Reports, I 967.
/1/ 6T. Toksykologia
/2/ BADANIA DZIAŁANIA CH O LIN OESTEEAZr METODAMI AUTOMATYCZNYMI 

PRZY LEKKICH ZATRUCIACH ORGANICZNO-POSPOBOWYMI PESTYCYDA­
MI.

/3/ Deskryptory: /ohclinoeeteraza, analiza krwi/, chemia krwi, 
tkanki /biologia/, toksyczność, pestycydy, środki owadobój­
cze, autcmatyczny, organiczne związki fosfo ru , kwasy kar- 
bamincwe, zatrucda.

/ą/ Udoskonalono autcmatyczną metodę badającą działanie cho- 
llnoesterazy we krwi i  tkankach. Oceny t e j  metody dokona­
no na podstawie j e j  przydatności w wykrywaniu 1 mierzeniu 
stopnia, w jakim foefcroorgani ozne śrcdkl owadobójcze i  
karbaminiany powodują zahamowania w produkcji enzymów.
V swej ulepszonej p ostaci metoda ta  pczwala badać dzien­
nie ckołc 200 próbek.

Na górze omawianego opisu /1/ zamieszczono kcd klasowy 
/6Т/, który je s t  jednocześnie wskaźnikiem grupy tematycznej. 
Obck kcdu dołączono jegc ekwiwalent w języku naturalnym. Za­
równo kod, jak 1 jego ekwiwalent zapisane drukiem wytłuszczę -  
nym. Pozycja /2/ obejmuje temat dokumentu zgodnie z jego ty tu ­
łem. V pozycji t e j  wyszczególnione m iejsce na pozostały opis 
b ib liograficzny, a więc na autora, m iejsce, rok wydania ltd . 
Kolejno /3/ zebrano zestaw deskryptorów stanowiących odnośniki 
dla ewentualnej d alszej analizy tematycznej. Na samym końou za­
mieszczone abstrakt danego dokumentu /ń/.

Podobne rozwarstwienie opisu dokumentu może spełniać róż­
norodne funkcje. Ułatwia odnalezienie dokumentu na pewien kon­
kretny temat /np. "an aliza chemiczna oholinoesterazy we krwi"/, 
daje wskazówki do wyszukiwania rodzajowego /np. "toksyczność 
pestycjfdów"/ ozy do rozszerzania selektywnego /np. " f iz jo lo -
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giczne skutki działania związków fosforu"/, zezwala też na 
tworzenie indeksów linearnych /np. "zatru cia  organicznymi 
związkami fosforu = wykrywanie: przez działanie oholinoestera- 
zy”/> n także dopuszcza możliwość włączania bądź przesunięcia 
danego hasła do innego systemu opisu, w danym przypadku np. z 
klasy 6T do klasy 615-9- Autor omawia dokładnie możliwości o- 
perowania językiem naturalnym oraz sposoby zastosowania de- 
skryptorćw przy podobnym wielowarstwowym opisie tr e ś c i  doku­
mentu.

Viele m iejsca zajmuje omówienie problemów związanych z 
budowaniem systemów informacyjnych, przy z góry narzuconych o- 
graniczeniach, takioh jak  np. koszty czy dostęp do danych źró­
d eł.

Teoretyczne aspekty systemów informacyjno-wyszukiwawczych 
przedstawione zostały w dziale o modelach konceptualnych i  ma­
tematycznych. Przez modele konceptualne autor rozumie związki 
między pojęciam i. P o jęcia  te  są to  pewne wyizolowane przedmio­
ty  badań, takie jak  np. karta w kartotece czy relewantność od­
szukanego dokumentu w stosunku do zapytania informacyjnego. 
Operując mooelami, autor pokazuje, jak  stosowanie podobnych 
sym p lifikacji pozwala zilustrować czy też przewidzieć zacho­
wanie przedstawionych spraw w ich rzeczywistym wymiarze. Mo­
dele t e ,  np. liniowe czy przestrzenne, służą do zobrazowania 
pewnych faktów albo o p erac ji, np. zapisu etapów postępowania 
przy kodowaniu dokumentu. Autor podkreśla przy tym duże za­
stosowanie pojęć matematycznych oraz symboliki lo g iczn e j. I  
tak np. wykres fu n k c ji może być obrazem wzrostu liczby użyt­
kowników danej b ib lio te k i albo też  zróżnicowanego korzysta­
n ia  z tekstów w zależności od wieku odbiorcy.

Obok modeli systemów występują jednocześnie modele języ­
ków stosowanych w tych systemach. Modele takie pozwalają na 
formalny opis stosunków pomiędzy nazwami w ramach danej te r ­
m inologii czy gramatyki indeksowania. Zamieszczając przykłady 
takich  modeli autor jednocześnie stwierdza, że żaden z nich 
nie je s t  absolutnie adekwatny przy budowie systemu informacyj­
nego. Nie pomniejsza to  faktu , że pewne modsle, zwłaszcza o- 
pracowane na podstawie algebry k las , mogą wskazać na isto tne
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potencjalne oechy języka przydatne przy opracowywaniu systemu 
albo też mogą zilustrować konsekwencje ich  użycia w systemie.

Wzrastające zainteresowanie działaniem i  efekty.7nością sy­
stemów informacyjnych sta ło  s ię  obecnie zjawiskiem powszech­
nym, ponieważ wymiana inform acji nabrała olbrzymiego znacze­
n ia , oraz nieuniknionym, ponieważ gwałtowny j e j  przyrost o wie­
le  wyprzedził dotychczasowy rozwój sposobów i  środków je j  
gromadzenia i  przekazywania. Stało  s ię  faktem oczywistym, iż 
metody, na których podstawie d zia ła ją  obecne systemy informa­
cyjne, nie p otrafią  sprostać wymaganiom stawianym im przez u- 
żytkowników. Przedział powstały pomiędzy zapotrzebowaniem na 
informację a jego r e a liz a c ją  prowadzi do konieczności zoptyma­
lizowania istn ie jący ch  systemów. Autor podkreśla, że bardzo 
precyzyjne i  skomplikowane metody indeksowania nie zawsze pro­
wadzą do dobrych przeciętnych rezultatów ^  a zastosowanie kom­
puterów nie czyni naszej pracy bardziej automatyczną, lecz prze­
ciwnie, wymaga od nas dużej wiedzy i  wyobraźni.

Książka porusza ogół zagadnień związanych z systemami in­
formacyjnymi. Omawia szereg problemów dotyczących spraw wy­
dawniczych, bibliotekarstw a, sporządzania kart b ib lio g ra fio z  -  
nych, prowadzenia archiwów i  przewidywania kosztów uruchomie­
nia  systemu. Nawiązuje do r o l i  so c jo lo g ii, językoznawstwa i  
nauk matematycznych w budowaniu modeli systemów informacyjnych. 
Uwidacznia,w jakim stopniu rozw ijające s ię  teoretyczne podsta­
wy nauki o inform acji mogą przyśpieszyć proces optymalizowania 
tyca systemów. Wymaga ona od czytelnika pewnej wiedzy matema­
tycznej oraz znajomości symboliki lo g iczn e j.

Rozważania teoretyczne autor popiera dużą i lo ś c ią  przy­
kładów, odniesień do wykonanych badań, wykazów danych i  fak­
tów, i lu s t r a c ji  i  wykresów. N ajczęście j pojaw iają s ię  one w 
apendyksach do poszczególnych rozdziałów.

Anna Duszak

podobnych -niosKÓw doszli Karen Spark Jones i  Martin Eay 
w "L ingu istics and Information"; omówień’ t e j  k siążk i zamie­
szczono w "Zagadnieniach Inform acji Nauk. ■>]" 197^ nr 2/25/ 
s .  123.
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DOKUMENTOWANIU LITE R ATU R Y  NAUKOWEJ*^

Autorem omanianej książki Je s t  d jrektor b ib lio te k i Uni­
wersytetu Bolniczego n Wagenlngen /Holandia/ 1 zarazem wykła­
dowca Inform acji dokumentacyjnej na Uniwersytecie w Amsterda­
mie. Я stosunku do wydania pierwszego z 1967 t .  treAć obecnej 
ed ycji została  zaktualizowana 1 znacznie rozszerzona, a ze 
względu na szybki rozwój pewnych zagadnień niektóre p artie  
książki zostały opracowane zupełnie na nowo.

P ro f. Loosjes w Swojej książce przedstawił zasadnicze pro­
blemy metodyczne Inform acji 1 dokumentacji naukowej 1 techni­
czne;], przy czym sposób u jęcia  tematu cechuje wielostronność 1 ■ 
oryginalność. Pod pojęciem "dokumentacji" autor rozumie dzia­
łan ia  b ib liograficzne poświęcone określonej dziedzinie lub 
skoncentrowane na określonym rodzaju p u b lik a c ji. W tym rozu­
mieniu dokumentacja odróżnia s ię  wyraźnie od bibliotekarstw a, 
jako działalność nie ograniczona do żadnego kozikretnego, fiz y ­
cznego zbioru dokumentów, aczkolwiek w praktyce te  dwie sfery 
d zia ła ln ości są ze sobą ś c iś le  powiązane. Dokumentację "czyn­
ną" Loosjes d efin iu je  jako organizowanie dokumentów' /zbiera -  
n ie , porządkowanie/, tworzenie na Ich podstawie narzędzi b i­
bliograficznych, a jakc dokumentację "bierną" rozumie użytko­
wanie tych narzędzi przez naukowców 1 b ib lio tekarzy .

M ateriał zawarty w książce autor p o d zielił na 19 rozdzia­
łów. Fo rozdziałach wstępnych / d efin icje  dokumentacji naukowej 
1 technicznej, rozwój lite ra tu ry  czasoplśmlennlozej 1 geneza 
dokumentacji/ następują rozdziały poświęcone kontroli b ib lio ­
g raficzn ej artykułów w ozasoplsrach, wydawnictwom ciągłym jako 
takim, publikacjom zwartym wszelkiego rodzaju oraz proponowanym 
przez autora rozwiązaniom problemów kontroli b ib lio g raficzn e j 
w sk a li krajowe;] 1 międzynarodowej. Kolejno Loosjes zajmuje s ię  
rożnymi aspektami dokumentacji "b ie rn e j" , gri^ując swoje wypo­
wiedzi w dwóch rozdziałach: pracownik naukowy 1 dokumentowanie

X/ Loosjes Th. P . :  On documentation of s c ie n t i f ic  lite ra tu re . 
Second ed ition . London: Butterworths 1973, s .  187.



lite ra tu ry  uaukovej oraz użytkowanie narzędzi b lb llo g ra rlcz - 
nyoh.

Druga połowa książki poświęcona ;)est systemom r^szuki^a- 
nla Inform acji. Loosjes traktu je  systemy wyszukiwania okko swo­
is te  narzędzia b ib lio graficzn e, mające za zadanie -  według je ­
go określenia -  umożliwiania dostępu do lite ra tu ry  ze względu 
na Je J zawartość treściow ą. Stawiając sobie za oel przedstawie­
nie wewnętrznej struktury tych narzędzi autor omówił węzłowe 
problem? metodyczne systemów wszelkiego rodzaju. U ateriał w 
t a j  części książki został ujęty według następujących grup za­
gadnień:

-  systemy wyszukiwanie inform acji ogolnie / d efin ic je  ce r- 
ffilnolcglczne, wzajemne powiązania dckumentów i  pytań w syste­
mie, punkt widzania użytkownika a punkt widzenia dokumentalis­
ty/;

-  op racow yw anie- dokum entów  p r z e d  w p row ad zeniem  i c h  do s y ­

s te m u  /m etody e t r e s z o z a n i a  i  t w o r z e n ia  dokum entów  p o ch o d n y c h  
m eto d ą  in d e k s o w a n ia  sw obod nego/ ;

-  op racow y w an ie  dokum entów  poohodi^ych z u ż y c ie m  s ło w n i­

c tw a  k o n tr o lo w a n e g o  / t e z a u r u s ,  k l a s y f i k a c j a  m o n o h ie r a r c h ic z n a ,  

k l a s y f i k a c j a  p o l i h i e r a r c h i c z n a / ;  p o ró w n a n ie  SLSO C Jaoyjnego mo­
d e lu  o r g a n i z a c j i  s ło w n ic tw a  z m od elam i h i e r a r c h i c z n y m i ;  e w a - 
l o a c j a  Jęz y k ó w  d e s k r y p to r o w y c h ;

-  kodowania i  notacja  w systemie wyszukiwania inform acji;
-  systemy prekoordynowane 1 postkoordynowane /permutacje 

deskryptorów, indeksy rotacyjne i  łańcuchowe, indeksy EVIC, 
SŁIC 1 inne, czynniki doboru typu systemu/;

-  sy s te m y  o u k ła d z ie  p ro s ty m  / se k w e n c y jn y m / , in w e r s y jn y m  

i  kom binowanym ;
-  r ę c z n e  i  m e c h a n ic z n e  t e c h n i k i  s to s o w a n e  w s y s te m a c h  

p o stk o o rd y n o w a z ^ c h ; a u t o m a t y z a c ja ;
-  w ybór 1  p r o je k to w a n ie  s y s te m u  w y s z u k iw a n ia  / s t r u k t u r a  

p y t a ń ,  s t r a t e g i a  w y s z u k iw a n ia , o c e n a  e f e k t y w n o ś c i  i  e k o n o m lc z -  
n o ś ć  s y s te m u  w y sz u k iw a n ia  i n f o r m a c j i / .

Omawiana książka zawiera liczne i lu s tr a c ja  /schematy, mo­
d ele, wykresy, tab e le , zestawienia/, przeważnie zaczerpnięte z 
najpoważniejszych żródsł lite ra tu ry  Światowej. I lu s tra c je  s ta ­
nowią doskonale dobrane przykłady interesującego u ję c ia  tematu
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oraz rzeczowego i  zwartego toku wykładu autora. Ka końcu każ­
dego rozdziału podano obszerną b ib lio g ra fię  przedaiotu. Książ­
ka zakończona je s t  indeksem krzyżowym alfabetyczno-przedmioto- 
wym; przeznaczona je s t  dla studentów bibliotekoznawbtwa i  in­
form acji naukowej oraz dla projektantów systemów informacyj­
nych.

Swa Stolarska

-KONTROLA SŁOWNICTWA 

DLA .CELÓW W YSZUKIW ANIA INFORMACJI X /

Vydana przez Information Sesources Press książka 7 . W. 
Lancastera je s t  ważną pozycją wzbogacającą niezbyt o b fitą  l i ­
teratu rę na temat języków indeksowania^*^. Metoda indeksowa­
n ia , a zatem i  słownictwo, je s t  pod wieloma względami jedynym 
istotnym czynnikiem decydującym w istotnym stopniu o sprawnoś­
c i  systemu wyszukiwania in form acji. Autor, profesor w Szkole 
Bibliotekoznawstwa w Uniwersytecie Stanu I l l in o is ,  zawarł w 
jednym dziele wszechstronne wiadomości o językach indekscwania 
rozpatrywanych z punktu widzenia ich funkcjonowania w systemie 
in form acji. Lancaster uwzględnił metody i  narzędzia indeksowa­
nia wszelkiego rodzaju, od najprostszych do najbardziej zło - 
żonyoh, szczególną uwagę poświęcając słownictwu kontrolowanemu 
i  r o l i  tezaurusa w systemach komputerowych. Lancaster nie o- 
graniczył s ię  do dorobku wyłącznie amerykańskiego i  u ją ł zaga­
dnienia języków indeksowania w oparciu o koncepcje, opracowa­
nia  i  rozwiązania także z iimych krajów, np. S . £ . Sanganatha- 
na, B. C. Viokery'ego, J .  Aitchison, D. J .  Bosketta i b ry ty j-

X/ Lancaster F . W.: 
v a l. Washington:

Vocabulary control for information re tr ie -  
Information Resources Press 1972, s .  233»

mr/ w term inologji p o lsk ie j język indeksowania je s t  najczęś­
c i e j  określany nazwą "język informacyjny" lub "język in- 
formaoy jno-wyszukiwawczy".
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sk le j C lass ifica tio n  Besearch ~Group. Autor omówił m.ln. metodę 
holenderskiego "C ircular thesaurus" oraz zmodyfikowaną metodę 
prezentacji zastosowaną w drugim wydaniu tezaurusa Euratomu.

Książka składa s ię  z 25 rozdziałów, których najważniejszą 
tematykę można s tre ś c ić  następująco:

typy słowników i  podstawowe metody Indeksowania, jak  preko- 
ordynacja, postkoordynacja, układy w yliczające i  kombinowa­
ne; funkcje echematów klasyfikacyjnych w Indeksowaniu /rozdz.
2-5/.

-  generowanie, układ 1 metoda prezentacji słowników /rozdz.
6 1 7 /,

-  "Thesaurofacet" /rozdz. 8/,
-  tezaurusy; ro la  komputera w tworzeniu zbioru danych indekso­

wych i  manipulowaniu tymi danymi /rozdz. 9-'1'1/>
-  aktualizowanie i  uzupełnianie słowników /rozdz. 12/,
-  wpływ słownictwa na efektywność systemu Inform acji /rozdz.13/,
-  chareikt ery styka 1 składowe języka Indeksowania /rozdz. 14,15/,
-  automatyczne generowanie ję^ków indeksowania /rozdz. 17/,
-  kompatybilność 1 możliwość konwersji jednegc słownika na In­

ny /convertibility/  /rozdz. 18/,
-  przeszukiwanie baz danych w językach naturalnych; ro la  słow­

nictwa kontrolowanego w procesach izkleksowanla 1 wyszuklwa -  
n ia ; użytkowanie słownika w bardzo dużyoh systemach Informa­
c j i  /rozdz. 16, 20 i  22/,

-  Indeksowanie, wyszukiwanie 1 kontrola słownictwa w sySteniach 
on-llne, t j .  bezpośredniego dostępu do komputera /rozdz. 23/,

-  efektywność i  aspekty ekonomiczne kon tro li słownictwa /rozdz. 
24/.

Szczególnie Interesu jący wydaje s ię  rozdział 20, w którym 
Lancaster omówił ro lę  języka indeksowania w logicznym prezen­
towaniu zawartości treściow ej dokumentów, w doprowadzeunlu do 
zbieżności języka, jakim posługuje s ię  odbiorca Inform acji, z 
językiem używsmym przez Indeksatora oraz funkcje języka In­
deksowania jako narzędzia umożllwiająoego modyfikowanie s tra ­
te g ii  wyszukiwania. Chodzi tu ta j o modyfikowanie s t r a te g ii  
przez samego poszukująoego w ten sposób, żeby uzyskać albo wy­
soką kompletność, albo bardzo dużą dokładność, w zależności od 
konkretnej potrzeby w danych okolicznościach, fszystk le te  za-
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gadnienia można zdaniem Lancastera odnieść n równej mierze do 
indeksowania książek, jak  1 do Indeksowania analitycznego cza­
sopism, a możliwości udosKonalenia metod indeksowania książek 
powinny według niego zostać p iln ie  przestudicn^ane.

W ostatnim rozdziale Lancaster zawarł wnioski końcowe 
sformułowane w 41 punktach. Zostaną one przytoczone w wyborze, 
z konieczności wyrywkowym 1 subiektywnym;

-  kombinacja tezaurusa z k lasy fik acją  wieloaspeKtową /fa­
setową/ typu opracowania J .  Aitchison p t. "Thesaurofacet" je e t 
prawdopodobnie idealną metodą kontrolowania słownictwa; według 
teo koncepcji indeks przedmiotowy towarzyszący schematom w kon­
wencjonalnych klasyfikacjach  fasetowych je s t  zastąpiony teza­
urusem /pkt 11/;

-  do proceśów redagowania tezaurusa można wykorzystać 
komputer; komputer ułatwia również procesy a k tu a liz a c ji i  pro­
wadzenia tezaurusa; dzięki przechowywaniu tezaurusa w pamięci 
maszynowej możliwa je s t  automatyczna modyfikacja s tra te g ii 
wyszukivrania /pkt 14/;

-  bardzo istotnym czynnikiem sprawności syetemu je s t  wzbo­
gacenie języka indeksowania możliwie licznymi hasłami -  termi­
nami z języka naturalnego, wyetępującyml w tekstach dokumen -  
tow; są to  tzw. punkty w ejścia /entry points/ k ieru jące do 
właściwych terminów przyjętych do Indeksowania /pkt 20/*^;

-  stosowanie wskaźników ró l zazwyczaj okazywało s ię  szko­
dliwe dla sprawności systemu rozpatrywanej ogólnie /pkt 22/;

-  możliwe je s t  posługiwanie s ię  tezaurusem jako narzę- 
uziem vo’szuklwania bez stosowania go do indeksowania dokumen­
tów; co więcej taka metoda zapewne prowadzi do największej "o- 
peratywnosoi" bazy inform acji w danym systemie, tzn . maksymal­
nego -wykorzystywania t e j  samej bazy przez odbiorców różnyoh 
..a te g o rii /punkty 24 i  26/;

-  aby optymalnie spełniać swoje zadanie słownik kontrolo- 
.va-o’ musi być bardzo wnikliwie i  starannie dostosowany do spe­
cy fik i i  potrzeb konkretnego środowiska odbiorców inform acji 
/pkt 51/:

X/ inaczej mówiąc korzystna je s t  jak  największa liczb a  abkryp- 
torow w stosunku do liczby deskryptorów w danym języku in - 
ie i:s o w a n ia .

1 i i ^ .



-  dla r e a l iz a c ji  systemów wyszukiwania inform acji w ję ­
zyku naturalnym szczególnie odpowiedni wydaje s ię  tryb on-line 
współpracy z komputerem /pkt 41/.

Książka Lancastera zawiera bardzo liczne i  różnorodne 
przykłady /wykresy, schematy, wzory i  reprodukcje wydawnictw 
komputerowych itd ./  dobrze ilu s tru ją ce  rozważania autora;dzlę- 
k i temu, że książkę wydano w dużym formacie reprodukcje wydru- 
кСя komputerowych wypadły wyjątkowo cz y te ln ie . Wszystkim ilu ­
stracjom towarzyszą zwarte komentarze i  przejrzyste objaśnię -  
n ia . Każdy rozdział książki zakończony je s t  b ib lio g ra fią , l i ­
czącą niejednokrotnie po k ilk ad ziesią t pozycji lite ra tu ry  przed­
miotu. Na końcu książki znajduje s ię  indeks alfabetyczne -  
przedmiotowy oraz zestawienie 53 pozycji słowników kontrolowa­
nych ogólnie dostępnych, wybranych jako szczególnie warte prze­
studiowania lub zapoznania s ię .  Słowniki te  podano w ukła­
dzie według 19 dziedzin nauki 1 tech n ik i.

Książka je s t  przeznaczona przede wszystkim dla studentów 
bibliotekoznawstwa i  nauki o in form acji. Je s t  także cennym i  
pożytecznym podręcznikiem dla projektantów, operatorów oraz 
dla osób kierujących systemami wyszukiwania in form acji.

Swa Stolarska

TE ZA U R U S  Ш ГО РМ АС Л  KAU KO W e W

Wydany w ubiegłym roku przez WINITI tezaurus inferm aoji 
naukowej powstał we współpracy z FID w ramach planu prac Ko­
mitetu Teoretycznych Podstaw Inform acji PID/RI. Redaktorem na­
ukowym je s t  1 . I .  Czernyj, należący także do 7-oscbowego zes­
połu autorów. Zakres tematyczny tezaurusa, określony w tytu le 
oryginału rosyjskim terminem "inform atika", obejmuje te o r ię ,
. . y . ---------- ^

' "Infornacionno-poiskovyj  tezaurus po inform atike". Nauc.red. 
k. I .  Cernyj. Moskva: Vsesojuznyj In s titu t Naućnoj i  Techni- 
ćeskoj Inform acii 1974, 209 e . + p rilo ż e n ije  /13 ta b l./ .
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metodykę i  praktykę inform acji naukowej^. Za podstawę tezau­
rusa przyjęto "Eosyjski słownik deskryptorów z dziedziny in­
form acji naukowej"^^ opracowany w fflNITI w 1970 r .  na podsta­
wie słów kluczowych, zgromadzonych w toku swobodnego indeksowa­
nia  współrzędnego reprezentatywnego zbioru około 8 tysięcy do­
kumentów -  analiz /streszczeń/, opublikowanych w "Eeferativnym 
Żurnale" -  se r ia  "Informatyka". Wymieniony słownik zawierał 
984 deskryptory i  około 2 tysięcy słów kluczowych. Był on wy­
korzystywany w "Deskryptorowym Systemie Wyszukiwania Informa -  
c j i  w Dziedzinie Inform acji" -  DIPSI-1 /Deskriptornaja In fo r- 
macionno-Foiskovaja Sistema po Informatike/. System DIPSI-1 
zaprojektowano w WINITI i  wdrożono do eksp loatacji próbnej w 
1970 r .  w 2 wariantach: na komputerze MIŃSK-22 oraz na so rte - . 
rze DZD firmy Billi z przystawką elektroniczną. W toku 2 - le tn ie j 
eksp loatacji dokonano sprawdzenia, korekty i  uzupełnienia zgro­
madzonego słownictwa. Do w eryfikacji przyjętych terminów po­
sługiwano s ię  m.in. sporządzanymi maszynowo zestawieniami wska­
źników frekwencyjności deskryptorów w charakterystykach wy­
szukiwawczych dokumentów i  w pytaniach, przy ozym zbiór ekspe­
rymentalny lic z y ł ponad 35 ty s . p ozy cji. Wykorzystano także ma­
te r ia ły  zawarte w kilkunastu słownikach terminologicznych oraz 
rosy jsk ich  i  zagranicznych słownikach deskryptorowych i  teza­
urusach z zakresu inform acji naukowej i  dziedzin pokrewnych lub 
związanych. Spis wykorzystanych źródeł zamieszczono na końcu 
wnrowadzenia do omawianego tezaurusa.

Zebrane w opisany sposób słownictwo poddano następnie o- 
pracowaniu leksykograficznemu, po czym ustalono związki para- 
dygmatyczne między oesitryptorami,pogrupowanymi w I 3 klasach te­
matycznych. Opublijcowany obecnie w wyniku fcyoh prac tezaurus 
zawiera 6406 haseł /jednostek leksykalnych/, z których IO33

X/

XX/

odpowiednikiem rosyjskiego terminu "inform atika" je s t  zgo­
dnie z omawianym tezaurusem angielskie określenie "informa­
tion  science"

"Russko-deskriptornyj slovar'po informatike" /brak danych o 
publikacji/.
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je s t  deskryptorami. Podana we -wprowadzeniu ogólna d e fin ic ja  
tezaurusa określa, że Je s t  to  normatywny słownik -  przewodnik, 
zawierający w Jednym układzie alfabetycznym wszystkie deskry- 
pcory i  słowa kluczowe będące ich synonimami, oraz wyrażone 
e x p lic ite  związki paradygmatyczne zachodzące między deskrypto­
rami. Słowa kluczowe zdefiniowano Jako terminy Jedno- lub wie- 
lowyrazowe niosąoe Istotne t r e ś c i  w tekstach dokumentów z o- 
kreślonej dziedziny^'^.

Tezaurus składa s ię  z 3 cz ęśc i:
1 . Słownik deskryptorów i  słów kluczowych
2 . Wykazy deskryptorów w klasach tematycznych
3. Ogólny spis alfabetyczny deskryptorów
ą . Ogólny spis alfabetyczny deskryptorów w Języku angielskim i  

odpowiadających im deskryptorów rosy jsk ich
3. Tablice semantyczne x las tematycznych.

Słownik deskryptorów i  słów kluczowych

Je s t  to głt;-»na ozęsc tezaurusa, zawierająca wszystkie de- 
smryptory i  słowa tluczowe uszeregowane w Jeden ciąg  a lfabety­
czny. Deskryptory 1 słowa kluczowe przedstawiono w ustalonej 
formie zgodnie z następuyącyml zasadami:

a/ rzeczowniki występują zawsze w pierwszym przypadku, 
przy czym gdy oznaczają przedmioty policzalne stosu je s ię  l i ­
czbę mnogą;

b/ przymiotniki nie stanowią samodzielnych Jednostek le ­
ksykalnych i  występują w tezaurusie tylko razem z właśoi-wymi 
rzeczownikami;

0/ przymiotniki wyrażające Jakość oraz przysłówki zamie­
niono przy włączaniu do tezaurusa na rzeczowniki odprzymiotni- 
kowe, np. efektywność, rentowność;

d/ czasowniki i  formy czasownikowe zamieniono na odpowia­
dające im rzeczowniki odslowne, np, makietowanie, zapamiętywa­
n ie , mierzenie;

c h o d z i  t u  o erm in y  O raz o k r e ś l e n i a  n i e  b ę a ą c e  i e s i _ r y , , t o r a -  
m i, nazyw ane w „ .z y k u  p o is k im  a s k r y p to r a m i lu b  te rm in a m i 
z a k a z a n y m i.



е/ ogólnie przyjęte 1 ozęsto stosowane slcróty wchodzą do 
tezaurusa jako słowa kluczowe hędące synonimami deskryptorów 
stanowiących Ich rozw inięcia; I s tn ie ją  tu  pewne w yjątki, np . 
a lg o l, b i t ,  EJFG, OKD i  inne; jako deskryptory pozostawiono w 
tezaurusie także skróty nazw 8 państw: NED, DRW, ERLD, MRL, 
ZSRR, USA, RFN, EPA;

Г/ w deskryptoraoh hędąoyoh określeniami wielowyrazowymi 
poszczególne wyrazy uszeregowano w zasadzie tak, aby na pierw­
szym miejscu występowała składowa hardziej znacząca z pun&tu 
widzenia danej tematyki; je ż e l i  znaczenie wyrazów składowych 
je s t  jednakowe, wówczas stosu je s ię  ich  naturalny porządek;

g/ określenia zbudowane z 2 rzeozowników na ogół nie we­
szły do słownika; wyjątek stanowią ustalone określenia terml -  
nologiczne o dużej frekwencyjności, np. prawo Zipfa, źródło 
św iatła , sroćUci łączności, te o ria  prawdopodobieństwa.

Uszeregowanie alfabetyczne haseł w słowniku je s t  literow e, 
tzn . z pominięciem s p a c ji między wyrazami oraz wyrazów w na­
wiasach.

Jednostki leksykalne /hasła/ tezaurusa, ożyli deskryptory 
1 słowa kluozowe są zaopatrzone w artykuły słownikowe, t^ jątek  
stanowią deskryptory z klasy zwanej otwartą, które zostaną o- 
mówione d a le j. ,

Artykuł słownikowy deskryptora składa s ię  z następującyoh 
elementów:

1 . deskryptor nagłówkowy /hasło/,
2 . synonint^, c z y li słowa kluczowe zastępowane przez 

deskryptor nagłówkowy,
3 . deskryptory rodzajowe /symbol "rod"/*^>
ł .  deskryptory gatunkowe /symbol "vid"/**^
5 . deskryptory kojarzeniowe /symbol " s m .t ."/ .,
Dla oznaczenia związku umownej synonimieznoścl cz y li rów­

noważności znaczeniowej z deskryptorem nagłówkowym, przy s ło ­
wach kluczowych przez ten deskryptor zastępowanych nie podano

X/

S3/

deskryptory rodzajowe są nazywane w języku polskim "szerszy­
m i".

deskryptory gatunKowe są po polsku nazywane "węższymi".
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żadnych symboli, wyróżniając j ’e odmienną czcionką /małe l i t e ­
ry/ i  przez w cięcie. W artykułach deskryptorowych zostały od­
notowane deskryptory rodzajowe i  gatunkowe jedynie z n a jb liż  -  
szych w stosunku do deskryptora nagłówkowego poziomów h ierar­
c h ii .  Wszystkie deskryptory zostały wydruków e dużymi l i t e r a ­
mi i  zaopatrzone w numer ila sy  tematycznej n iezależnie od miej­
sca wystąpienia w artykule deskryptorowym.

Artykuł słownikowy słowa kluczowego składa s ię  z nagłów­
kowego słowa kluczowego i  odsyłacza /po symbolu "sm."/^'^ do 
równoważnego znaczeniowo jednego lub kilku deskryptorów stoso­
wanych łączn ie , ewentualnie do kilku deskryptorów do wyboru. 
Jako słowa kluczowe w tezaurusie podano ponadto niektóre wyra­
żenia /deskryptory lub słowa kluczowe/ z odwróconym porządkiem 
wyrazów, np. "prawo Zipfa" i  "Zipfa prawo", "badania ankietowe" 
i  "ankietowe badania" itd .

Celem usunięcia homonimii i  polisem ii oraz dla zapewnie­
n ia  właściwej in te rp re ta c ji znaczenia niektórych nazw obcoję -  
zycznych po deskryptorach podano w nawiasaoh odpowiednie wyja­
śn ienia, na przykład:

Zjączność Aoffiunikacja/
Syntol /Syntagmatic Organization Language/
Technika /gałąź gospodarki narodowej/
Poddziały wspólne /ОКО/.

Wykazy deskryptorów w klasach tematycznych

Druga część tezaurusa zawiera wykazy deskryptorów upo­
rządkowane w 14 klasach tematycznych:
1 . Działalność informacyjna /służba inform acji naukowej/ -  

24 deskryptory.
2 . B ib lio te k i. Działalność b ib lio g raficzn a  -  26 deskryptorów.
3 . Oszukiwanie In fo raao jl -  90 deskryptorów.
4 . Dokumenty -  75 deskryptorów.
5 . Teksty. Tłumaczenie -  64 deskryptory.

odpowiednikiem w języku polskim będzie "s to s u j" , "zobacz", 
albo "używaj".
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6 . Heprodukoja -  50 deskryptorów,
7 . P o lig rafia  -  49 deskryptorów.
8 . Środki techniczne -  88 deskryptorów.
9 . Procesy. Programy. Kody -  90 deskryptorów.
10. Nauka. Gospodarka narodowa -  128 deskryptorów.
11. Pojęcia abstrakcyjne i  ogólne -  140 deskryptorów.
12. Języki -  62 deskryptory.
15. Kraje -  105 deskryptorów.
14. Klasa otwarta -  41 deskryptory.

Podział deskryptorów na powyższe klasy został przeprowa­
dzony już przy pierwszej redakcji wspomnianego "Sosyjskiego 
słownika deskryptorów". Je s t  to podział intuicyjny i  z konie­
czności umowny. Podział tego rodzaju miał na celu ułatwienie 
dalszego opracowania zgromadzonego słownictwa pod względem le -  
ksykalno-semantycznym; podyktowany był też m.in. tym, że w ob­
ręb ie przyjętych klas tematycznych łatw iej było wykryć przy­
padki homonimii, u s ta lić  związki umownej równoważności między 
terminami i  wybrać deskryptory właściwe oraz określić związki 
paradygmat у czne między deskryptoreuai.

Każdej k lasie  nadano umowną nazwę, wyrażającą atrybut lub 
pojęcie wspólne dla większości terminów w n ie j zgrupowanych. 
Liczba deskryptorów przyporządkowanych jednej k las ie  wynosi 
od 24 do 140. Autorzy p od k reślili we wstępie, iż są świadomi 
tego, że nie było możliwe zgromadzenie w poszczególnych kla­
sach zasobu terminów wyczerpującego daną tematykę. Klasy po­
numerowano zgodnie z wyżej podanym wykazem, a numery klas są 
cytowane przy każdym deskryptorze w głó'wnej części tezaurusa 
oraz w tablicach  semantycznych przy odesłaniach do deskrypto- 
róv7 skojarzonych, lecz należących do innej klasy, a zatem wy­
chodzących poza ramy danego schematu. W omawianej drugiej czę­
ś c i tezaurusa znajdują s ię  wykazy deskryptorów należących do 
klas tematycznych od 1. do 15. włącznie. Każdą klasę, z wyjąt­
kiem 11. /pojęcia abstrakcyjne i  ogólne/ podzielono na kilka 
węższych grup cematycznyoh /po 2 do ? srup w jednej klasie/,po 
czym w ramach każdej grupy wymieniono w porządku alfabetycznym 
należące do n ie j deslryptory.

i . lasa  otwarta, oznaczona numerem 1 4 . ,  j e s t  zbiorem słów 
kxuozowyoh występujących w indeksowaniu, lecz iiie zaliczonych
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jeszcze do deskryptorów w łasci’.vych. Są oo tzw, liancycaci na 
óeskryptory. Obecnie je s t  ich  w tezaurusie 41. ./ toku próbnej
eksploatacji tezaurusa w .systemie wyszukiwania informacji bę­
dzie obliczana frekwencyjność stosmvania tych slow kluczowych 
w indeksowaniu. Je ż e li okaże s ię ,  że frekwencyjność je s t  wy­
starczająco duża, wtedy termin zostanie zaliczony do podstawo­
wego słownictwa języka informacyjno-wyszukiwawczego i  przy ko­
le jn e j ak tu a liz a c ji tezaurusa będzie przeniesiony do odpowied­
n iej klasy tematycznej. *  związku z tym zostaną równocześnie 
ustalone powiązania paradygmatyczne tege deskryptora z innymi 
deskryptorami. Związki te  będą odpowiednio wyrażone we wszy­
stkich częściach tezaurusa. Terminy pochodzące z klasy Ofwar- 
te j są przy każdym wystąpieniu w dowolnej części tezaurusa o- 
znaczane gwiazdką.

Ogólny spis alfabetyczny deskryptorów

Trzecia część tezaurusa je s t  wykazem alfabetycznym samych 
deskryptorów, bez artykułów słownikowych; przy każdym deskryp- 
torze podano natomiast frekwencyjność jego użycia. Obliczenia 
wskaźników frekwencyjnośoi przeprowadzono na komputerze MINSE- 
-22 na podstawie obrazów wyszukiwawczych próbnego zbioru 55tys. 
dokumentów z dziedziny inform acji naukowej. Takie zestawienie 
frekwencyjności deskryptorów wydaje s ię  bardzo poucza.'aoe, 
szczególnie dla osób pracujących nad tezaurusami lub studiu ją­
cych problemy efektywności Indeksowania. Liczby wyrażające 
frekwencyjność są rzędu od 1 do kilku  ty się cy . Przykładowo de­
skryptorami o największych wskaźnikach frekwencyjności sąrdzia- 
łalność informacyjna /5251/, elektroniczne maszyny cyfrovje 
/5000/, ZSRR /2852/, organy inform acji /2802/,b ib lio te k i /2467/, 
wyszukiwanie inform acji /2262/, RPN /2227/, automatyzacja 
/2200/. Hasło USA ma natomiast wskaźnik frekwencyjności niemal 
dwukrotnie przekraczający przytoczone liczby i  wynoszący 5465.

Ogólny spis alfabetyczny deskryptorów w języku angielskim 
z odpowiednikami rosyjskim i

Jlfykaz ten ma na celu  umożliwienie tłumaczenia* deskrypto- 
row z języka angielskiego na ro sy jsk i i  wymianę inform acji już
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w p o s t a c i  In d e k só w , s p o r z ą d z a n y c h  n a  z a s a d z ie  in d e k s o w a n ia  
w s p ó łr z ę d n e g o  dokum entów  z  d z ie d z in y  in f o r m a c ;] i  nau kow e;].

Tablice semantyczne klas tematycznych

Ostatnią część tezaurusa opublikowano w osobnym zeszycie. 
Każdej k la s ie  od 1 -e j do 1 5 -e j odpowiada ta b lic a , na k tóre j 
uwidoczniono powiązania znaczeniowe między deskryptcrami. Na 
schematach powiązania hierarchiczne są wielopoziomowe i  krzy­
żu ją s ię  ze związkami kojarzeniowymi. Obok każdego schematu po­
wiązań podano wykaz deskryptcrów należących dc klasy, uporząd­
kowanych alfabetycznie i  kolejne ponumerowanych. Postać gra­
ficzn a  schematów powiązań nie je s t  n ieste ty  najlepsza, a cz7~ 
te ln o ść , 00 za fym id zie , niezbyt dobra.

W ca ło śc i tezaurusa odczuwa s ię  brak żywej paginy i  in­
nych graficznych wyróżnień ułatwiających korzystanie z tezau­
rusa. J e ś l i  chodzi o zawarte we wstępie wyjaśnienie metody o- 
pracowania tezaurusa, brakuje w nim śc iś le jszeg o  określenia 
charakteru czy różnych k ategorii r e l a c j i  ustalanych między de- 
skryptorami; ten niedostatek także w pewnym stopniu utrudnia 
użytkowanie tezaurusa. Odnośnie niektórych wykazanych związków, 
to  być może okazałyby s ię  przy bliższych studiach dyskusyjne, 
лр. dlaczego deskryptor "dokumenty pochodne" je s t  rodzajowym 
tylko w stosunku do "dokumentów publikowanych", natomiast nie 
pokazano, żeby is tn ia ł  jakikolwiek związek między "dokumentami 
niepublikowanymi", s "dokumentami pochodnymi". Je s t  to oczywi­
ś c ie  przykład wybrany zupełnie wyrywkcwo. nadawca presi i  upo­
ważnia dc zgłaszania wszelkich uwag nasuwających s ię  przy stu­
diowaniu tezaurusa. Nie podano jednak b l iż e j ja k i będzie tryb 
i  zasięg aktualizowania tezaurusa i  cykle publikowania jego no­
wych wydań.

Ewa Stolarska
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SŁU Ż BA  A K A L IT Y C Z N O -R E FE R U JĄ C A  Z W Y K O R Z Y ST A N IE M  

KOMPUTERÓW *"^

Wydana przez Amerykańskie Stowarzyszenie Bibliotekarzy 
/ALA/ książka powstała w związku z projektami automatyzacji 
b ib lio tek  i  wynikająca stąd potrzebą dokształcania szerokich 
rzecz bibliotekarzy «  zakresie możliwości użytkowania kompute­
rów w służbie an ality czn o -referu jące j. Generalny program szko­
lenia został uchwalony na dorocznej konferencji ALA w 19&Ьг. 
w A tlantic C ity. Do opracowania materiałów szkoleniowych wy­
brano P. G, Watsona z Uniwersytetu K alifo rn ijsk ieg o  i  dr M.L. 
Mathiesa z ośrodka EHIC^^. W wyniku współpracy tych dwóch a - 
Utorów powstał najpierw konspekt zatwierdzony następnie przez 
ALA, a na koniec omawiana książka. Składa s ię  ona z 3 odręb­
nych działów:
1 . ESIC -  modelowy system Informacyjny /objętość ok, 70 s t r ./
2 . Wyszukiwanie inform acji przy pomocy komputerów -  zasady i  

s tra teg ie  /ok. 50 str./ .
3« Inne bazy danyoh na nośnikach maszynowych /ok. 43 s t r ./ .

Uctywy 1 r a c je , dla których wprowadza się  tecnnikę kom­
puterową do wyszukiwania Inform acji, wyłożono lepidarnie we 
wstępie w 5 punktaoh: a/ ekonomiczność wielkich zbiorow; b/spe- 
cyfika wyszukiwania lite ra tu ry  z dziedzin nauk śc is ły ch  i  te ­
chnicznych; с/ wielowymiarowcść wyszukiwania; d/ umożliwienie 
id en ty fik acji nowych kierunków nauki; e/ wyszukiwanie wielo­
rak ie , tzn. równoległe d la różnych k ateg o rii odbiorców.

J e ś l i  chodzi o rodzaje poszukiwań bibliograficznych  we 
wstępie podano krótkie wyjaśnienie odnoszące s ię  do d'wóch głó­
wnych rodzajów poszukiwań: bieżącego i  retrospektywnego. Meto­
da wyszukiwania je s t  w obu przypadkach co do swojej Isto ty  je ­
dnakowa. Wskazano przy tym, w ja k i sposób poszukiwania b ib lio ­
graficzne obu rodzajów mogą być wspomagane przez komputer.

XX/
'Uathles U. Ł ., Watson F . G .: Computer-based reference se rv i­
ce . Chicago: American Library Association 1973, s« 2СЮ.

Educational Resources Informaticn Center -  Ośrodek Inform acji 
w zakresie K ształcenia.
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Rozdział 1 działu poświęconego ERIC nosi ty tu ł "Przepływ 
inform acji w systemie ERIC". ERIC je s t  csrodkiem inform acji o 
strukturze zdecentralizowanej obejmując okcło 20 oddziałów w 
różnych uniwersytetach i  in sty tu cjach  innego rodzaju, pod je ­
dnolitym kierovraictwem Ministerstwa Szkolnictwa Stanów Zje­
dnoczonych. W systemie ERIC wytwarzane są ERICTAPES, t j .  in­
formacje b ib liograficzne z dziedziny kształcen ia , na nośni­
kach maszynowych. Je s t  to komputerowa wersja BIB /Research in 
Education/, czy li inform acji o badaniach naukowych w dzie­
dzinie Icształcenia. Bazę danych ERIC wybrano w omawianej książ­
ce jako przykładową celem zapoznania bibliotekarzy z jedną z 
metod organizacji bazy danych, struktury t e j  bazy i  operowa­
nia zbiorami. Przedstawiono szczegółowo organizację pracy i  
przepływ Informhcji w całym systemie EBIC.

Rozdział 2 "Przetwarzanie dokumentów w systemie ERIC" 
zawiera opis procesów opracowywania dokumentów w system ie. 0 -  
p is ten ma charakter in s tru k c ji i  ma dla bibliotekarzy stano­
wić podstawę do opracowania własnych formatów danych w zbio­
rach maszynowych projektowanych systemów.

Rozdział 3 "Opracowanie i  kontrola słownictwa" je s t  me­
todycznym opisem "Tezaurusa deskryptorów ERIC"*^ wraz ze wsika- 
zówkami dotyczącymi posługiwania s ię  tezaurusem w indeksowa -  
niu współrzędnym dokumentów w systemie. Rozdział ten zawiera 
bardzo liczne ilu s tr a c je , a na końcu podano zestaw ćwiczeń u- 
możliwiających utrwalenie m ateriału. B ib lio g ra fia  przedmiotu 
licz y  12 p ozycji.

Rozdział 4 "Nauka i  sztuka indeksowania" je s t  jakby u- 
ogolnieniem i  dopełnieniem wiadomości z rozdziału poprzednie­
go. Poruszono m .in. następujące zagadnienia: indeksowanie 
współrzędne i  wyszukiwanie tematyczne, metody indeksowania, 
poziom ogólności względnie szczegółowości terminów indekso­
wych, przekład pojęć na język informacyjny systemu, deskryp- 
tory główne i  deskryptory pomocnicze, nowe deskryptory. Roz­
d ział ten  stanowi p rze jście  do działu 2 k siążk i, poświęconego 
zasadom i  strategiom komputerowego wyszukiwania in form acji.

X / "Thesaurus of ERIC D escriptors" New York: CCM Inioraation  
Corp. 1972, s .  330.
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Na d zia ł 2 składają s ię  krótkie rozdziały omamiające kodowa­
nie dwójkowe, logikę Boole'a , s tra te g ie  poszukiwań, doskonale­
nie i  u ściślan ie pj'tan oraz re ite r a c ję  m w?szukiwaniu. Sposób 
wyłożenia m ateriału w w^mienion^oh rozdziałach Je s t  nader 'рхгу- 
stęp n j, załączono liczne i lu s tr a c je .  Jednak włączenie roz­
działu o kodowaniu dwójkowym nie wydaje s ię  w tym układzie u- 
sprawiedliwione. Za mankament można także poczytywać zbyt 
skąpą lite ra tu rę  przedmiotu, do ja k ie j odwołują s ię  w tym dzia­
le  autorzy.

Dział 3 Je s t  przeglądem wybranym skomputeryzowanych baz 
danych i  serwisów informacyjnych na nośnikach maszynowych.
Fo Jednym rozdziale poświęcono projektowi 1Ш2С i  spisowi pow­
szechnemu w Stanach Zjednoczonych w 1970 /dane spisowe są do­
stępne w różnyoh przekrojach na nośnikach maszynowych/. Roz­
d zia ł osta tn i zawiera najważniejsze Informaoje oraz krótką o- 
cenę wielkich baz danych tego rodzaju. Jak : ВЛ Previews —Bio­
lo g ic a l A bstracts: CA Condensates -  Chemical A bstracts Serv l- 
oe; COilPSNDSX; Bzcerpta Medica; GSO RKF; INSFEC; Science Ci­
ta tio n  Index 1 innych. Na końcu zamieszczono b ib lio g ra fię  23 
źródeł Irform aojl o bazach danych.

Omawiana książka ma k ilk a  załączników:
A. Zestaw ienie'1 charakterystyka 18 domów olearingowych sys­

temu £RIC,
B. li^kaz wybranych opraoowem na temat systemu SRIC /14 pozy­

c ji/ ,
C. Przykład zamówienia na informaoję na specjalnym formularzu 

oraz wyprowadzonego na t e j  podstawie p ro filu ,
D . Wykaz w y b ran y ch  ośrod k ów  p r z e t w a r z a n ia  w s y s t e m ie  UARC,

E. Wykaz ośrodków, w którym są dostępne taśmy magnetyczne z 
danymi ze spisu powszechnego 1970.

Książkę zanyka wybrana b ib lio g ra fia  zagadnienia /ok.5>0 po­
zy cji/  oraz Indeks alfabetyczno-przedmiotowy.

Dobór materiałów nie wydaje s ię  w omawianej książce do­
sta teczn ie  konsekwentny 1 najlep szy. Również układ ca ło śc i nie 
Je s t  chyba optymalny, ani dosyć metodyczny. Sprawia to zawód



tym ffyrazniejszy, że Je s t  to  \fydawm.ctwo powstałe z inicjatywy 
i pod bezpośrednim patronatem Amerykańskiego Stowarzyszenia B i­
bliotekarzy /ALA/.

Bwa Stolarska

ZA STO SO W A N IE K O M PU TER Ó W  W P R O C E SA C H  B IBL IO T EC Z N Y C H  -  

PR O G R A M  W YKŁADÓW*/

Omawiana publikacja powstała w wyniku pracy badawcze;] ma­
ją c e j na celu doprowadzenie do opracowania optymaliaych. progra­
mów podyplomowego kształcenia  personelu średniego i  wyższe­
go szczebla w bibliotekach i  ośrodkach inform aoji. Badania by­
ły subwencjonowane przez rząd Stanów Zjednoczonych; przepro­
wadzono je  na Wydziale Bibliotekoznawstwa Eatoliokiego Uniwer­
sytetu  Ameryki w Waszyngtonie. Sprawozdania z prac badawczych 
zostały ogłoszone kolejno w latach  1970 i  197'1* ^ .

Tematem badań była analiza i  ocena zadań sto jących przed 
bibliotekam i i  ośrodkami inform acji oraz wynikające stąd po­
trzeby dalszego k ształcenia  kadr posiadających już stopień ma­
g is te rsk i w zakresie bibliotekoznawstwa lub nauki o Inform aoji. 
Badania oparto między innymi na wypowiedziach ankietowych do­
tyczących 78 różnych programów kureów doskonalących i  dokształ­
cających. Stwierdzono, że największe zapotrzebowanie I s tn ie je  
na kursy na temat automatyzacji procesów bibliotecznych i  in ­
formacyjnych.

Becker J . ,  P u lsifer  J .  S . ;  Application of computer techno­
logy to library  processes. A syllabus. Hetuchen, N. J . :  The 
Scarecrow P ress, Inc. 1973i s .  173.

Kortendick J .  J . ,  Stone E. Post-master s education for 
middle and ui>per-level personnel in lib ra r ie s  and informa­
tio n  centers. Washington, D. C .; The Catholic University 
of America 1970; ponowne wydanie Chicago: American Library 
A ssociation 1971.
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Autorzj' słusznie poćLk:rećiiil we wstępie, te uzj'tkowanie 
maszyn matematycznych w poszczególnych bib lio tekach, w s ie ­
ciach bibliotecznych oraz we wszelkich służbach informacyjno- 
-b ibliograficznych  nie yest celem samym w sobie. Chodzi o u- 
sprawnienia techniczne, które umożliwią zmniejszenie dyetansu 
i  dysproporcji zachodzącyon między zapotrzebowaniem na służby 
biblioteczno-lnform acyjne a zdolnością b ib lio te k  dc pełnienia 
tych służb. Zadania b ib lio te k  rosną bowiem wraz z liczebnoś­
c ią  ludności i  podnoszeniem ogólnego poziomu wykształcenia ąpo- 
łeczeństw a. Wiążą s ię  także ze wzrostem nie tylko liczby pub­
l i k a c j i ,  lecz również z coraz większą różnorodncścią publika­
c j i  oraz z wprowadzaniem coraz to  nowych nośników na jak ich  się 
je  rozpcwszechnia.

Wykorzystywanie elektronicznej tech nik i obliczeniowej w 
b ib lio tekach  ma szczególnie ważne i  isto tn e znaczenie w odnie­
sien iu  do procesów manipulowania danymi b ibliograficznym l. Są 
to  procesy złożone i  wymagające najwyższych k w a lifik a c ji zawo­
dowych tak ze strony b ib lictekarzy  i  bibliografów , jak i  spe­
c ja listó w  elektron icznej techniki obliczeniow ej. Zadania sto ­
jące  przed biblictekam l można będzie pomyślnie realizować t y l ­
ko wspólnym wyeiłkiem bibliotekarzy 1 bibliografów , analityków 
systemów skomputeryzowamych oraz programistów maszyn matema­
tycznych. Z powyższych względów przynajmniej ogólne przeszkole­
nie b ib lio tekarzy  w zakresie zastosowania komputerów i  automa­
ty z a c ji  b ib lio te k  wydaje s ię  niezbędne, przy czym autorzy pod­
k re ś la ją  postulat o b jęc ia  takim szkoleniem wszystkich b ib lio ­
tekarzy średniego i  wyższego szczebla.

W omawianej p u b lik ac ji materiały szkoleniowe związane z 
potrzebami w zakresie automatyzacji b ib lio te k  podzielono zgod­
nie z sugestiami bibliotekarzy-praktyków na 8 cy k li wykładów:
1 . B ib liotekarze a automatyzacja,
2 . Technika komputerowa,
3- Analiza systemowa i  projektowanie systemów,
4 . Pro jekt BJAKC,
5 . Zrutynizowane procesy b ib lio teczn e,
6 . Służba informacyjna w b ib lio tekach ,
7 . Inne środki techniczne wykorzystywane w b ib lio tekach  /mikro-
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g ra fla , zdalnie doetępne eyeteny inform acji audio­
wizualnej itd ./ .

W omawianym programie wykładów, w każdym z powyższych 
działów po krótkim wprowadzenia przedstawiono ogólny c e l dane­
go tematu oraz bardziej szczegółowo jak ie  om iejętncScl ma roz­
winąć u słuchaczy dany cykl tematyczny. Następnie zamieszczono 
konspekt oraz szersze rozwinięcie tr e ś c i  wykładów. Każdy dział 
zamyka obszerny wykaz lite ra tu ry  przedmiotu. Wykazy te  zawie­
r a ją  od 6 do 26 pozycji dokumentów różnych rodzajów, a w omó­
wieniu tre ś c i wykładów znajdują s ię  liczne Odsyłacze do ze­
stawionych b ib lio g r a f i i .  Całość wydawnictwa zakohozono wyka -  
zem około 40 źródeł podstawowyoh, prawie wyłącznie amerykaćs- 
kioh /wyjątek etanowi k ilka pozycji brytyjskich/ oraz jeszcze 
jednym zeetawlenlem bibliografleśnym  /ok. 225 pozyojl prawie 
wyłącznie amerykańskich/ uzupełniającym wyka^ załącznikowe w 
działach 1 wykaz źródeł podstawowyoh.

Program wykładów poprzedziła krótką przedmową E, W. Sto­
ne, dziekan Wydziału Bibliotekoznawstwa K atolickiego Uniwer­
sytetu  Ameryki, współautorka sprawozdań ze wspomnianych na p^ 
czątku prac badawczych.

Publikacja je s t  przeznaczona dla indywidualnych b ib lio te ­
karzy -praktyków, dla grup studyjnych analizujących potrzeby i  
możliwości automatyzacji procesów dokonujących s ię  w ich b i­
b lio tekach , jsk  również dla pracowników tyoh bib lio tek ,w  któ­
rych rozpoczęto już automatyzację niektórych procesów.

Ewa Stolarska

OOM -  ^onputer itp it Uj crof i.s i 
z k.,mpujera na ..-kr-frlm .

informac.,c jyprowau.zane
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Е Х В В Ш Ш  D Z I A Ł A K I A  O Ć B O D E A  Ш Р Ш Х А С Л  R A U E O V S J  P A R

P r s j J ę t a  w  r o k a  1 9 7 1  p r z e s  B a d e  B l a l s t r ó w  P R L  a o h w a l a  o
1/T O E W o j a  i n f o r a a o j l  n a u k o w e j ,  t e o h n l o z n e j  1  e k o n o a l o z o e j  n a -

A o i 7 A a  o a  P o l s k ą  A k a d e m i ę  Валк, p o d o b n i e  j a k  o a  w s z y s t k i e  p o -  
s o s t a l e  o e n t r a l n e  o r g a n y  p a d s t w o w e ,  o b o w l ą s e k  s a p e w n l e n l a  w a ­
r u n k ó w  d l a  p e l n l e j a a e g o  r o z w o j e  d z l a l a l n o A o l  i n f o r a a o 7 j n e j  i  
w7k o r s 78t / w a n l a  i n f o m a o j l  j a k o  n a r z ę d z i a  p l a n o w e g o  d z i a ł a n i a  
A k a d e m i i  1  w s z 7 S t k l o h  j e j  p l a o ó w e k .

S 7n a m i o s n 7  r o z w ó j  r e w o l u c j i  n a n k o w o - t e o h n l o z n e j  1  w s z 7  •> 
s t k i e  k o n s e k w e n c j e ,  j a k i e  z  t e g o  w T n i k a j ą ^ p o w o d u j e ,  i e  z x t a c z e -  
n l e  i n f o r m a c j i  w  p r a c 7  n a u k o w e j  s t a l e  w z r a s t a .  S p e o 7 f i o z n e  z a ó  
p o t r z e b 7  u i T t k o w n i k ó w  i n f o m a c j i  n a u k o w e j ,  t o  j e s t  i n f o r m a c j i  
o  n a u c e  i  d l a  n a u k i ,  p o w o d u j ą ,  i e  r e a l l s a o j a  p o s t a n o w i e d  U o b w S ' 
Ł j  B a d 7  M i n i s t r ó w  o  r o z w o j u  i n f o r m a o j l  w y m a g a ł a ,  w  P o l s k i e j  A -  
k a d e m i l  R a u k  j a k o  n a j w y t s z e j  i n s t y t u c j i  R a u k o w e j  w  k r a j u ^ ^ ,  
i s t o t n y c h  p o o z y n a d  n i e  t y l k o  o r g a n i z a c y j n y c h , a l e  i  o  c h a r a k t e ­
r z e  m e r y t o r y c z n y m .

B o z b n d o w a  s p ó j n e g o  z  o g ó l n o k r a j o w y m  s y s t e m e m  i n f o r m a c j i  
n a u k o w e j ,  t e c h n i c z n e j  i  o r g a n i z a c y j n e j  S I R T O ,  1  k t ó r e g o  z a ł o -

1/

2/

C o h w a ł a  n r  3 5  B a d y  M i n i s t r ó w  z  d n i a  1 2  l u t e g o  1 9 7 1  r .  w  
s p r a w i e  r o z w o j u  i n f o r n a o j l  n a u k o w e j ,  t e c h n i c z n e j  i  e k o n o a l -  
o z n e j  / M o n .  P o l .  n r  1 4  p o z .  1 0 2 /

P o r .  A r t .  1  C s t a w y  z  1 7  I I  1 9 6 0 r . o  P o l s k i e j  A k a d e m i i  R a u k  
/ B z . U .  n r  4 ,  1 9 7 0  p o z .  3 5 / .
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żenią eą etapowo wdrażane, e7etewu In fo rn ac jl o naaoe 1 dla 
naoJci, n ie wożę opierać a lę  na założeniach ahstraho7ja jo h , hez 
uwzględniania lB tn le jąc70h realiów , fiozwlązanla organlzac7jne 
poprzedzone b7Ć wuslał7 ezereglen doświadczeń i  prób -  te  do­
świadczenia, I c tó r e  poz7slEał7 aprobatę uż7tkowników Btanowil7 
podstawę dla rozwiązań wodelow7ch, ар1вап7сЬ do katalogu a ta - 
ta to e jch  zadań Ośrodka Inform acji Naukowej FAN. One też W7Bu-  
nęl7 Blę na czoło prcgramow7ch założeń działalnośol Ośrodka.

Program z a d ań  Ośrodka o b e jm u je  w i ę c ,  w p ierw szT W  r z ę d z i e ,  
p r a c e  u s łu g o w e n a  r z e c z  B z e r o k le g o  k r ę g u  u ż 7 tk o w n ik ó w . S t a l e  
w z r a s t a ją c e  z a p o tr z e b o w a n ie  n a  w B z e lk ie g o  r o d z a ju  u s ł u g i  i n -  
f o r n a c 7 j n e ,  s t a l e  w z r a s t a ją c a  l i c z b a  u Ż 7tkow nik6w  k o r z 7 s t a j ą -  
c 7 c h  z t 7 c h  u s ł u g ,  a  t a k ż e  w z g lę d 7  e k o n o m ic z n e  n a k a z u ją  d o k o -  

n jrw a ń ia  s e l e k c j i  z a d a ń .
, Na p ie r w s z 7  p la n  w d z i a ł a l n o ś c i  O śro d k a  w7BUwn s i ę  z a te m  

d o s t a r c z a n i e  i n f o r m a c j i  n a  n o ś n ik u  m ik ro fllm o w 7 m , p o z w a la ją c 7 m  

n a  d a lB z e  i c h  p r z e t w a r z a n ie ,  l^ b ó r  t e g o  n o ś n ik a ,  a  n i e  n o ś n i ­
k a ,  k t ó r j  p o z w a la  n a  b e z p o ś r e d n ie  p r z e t w a r z a n ie  p r z e z  e l e k t r o ­
n i c z n e  m asz7 n7  C 7 fr o w e , w y n ik a  z  t e g c ,  ż e  n a s 7 c e n le  p la c ó w e k  
nau kow ych t a k i m i  m aszynam i j e s t  m in im a ln e . S t ą d  t e t  g ro m ad ze­
n i e  1  p r z e t w a r z a n ie  i n f o r m a c j i  n a  ta ś m a c h  m a g n e ty c z n y c h  o g r a ­

n i c z a ł o b y  l i c z b ę  b e s p o ś r e d n io h  o d b io r c ó w , f  c h w i l i  c b e c n e j  l i ­
c z b ę  o d b io rc ó w  d e t e r m in u je  w y d a jn o ś ć  'u rz ą d z e ń  d o e p o r z ą d z a n ia  

m ik r o fo r m  / a  B z c z e g ó ln le  j e d n e j  z n i c h  -  m ik r o f ie z y / ,  k t ó r e  
s ą  s ta n d a rto z o rm , u n iw e r s a ln y m , p o w s z e c h n ie  BtoBOwanym n o ś n i ­
k ie m  i n f o r m a c j i ,  zaró w n o  p ie r w o tn y c h ^ ja k  1  p r z e tw o r z o n y c h . F o -  

wod j e  t o  k o n ie c z n o ś ć  d a ls z e g o  w yboru  -  w yboru  t y p u  ź r ó d e ł  lu b  
z e s p o łu  ź r ó d e ł  o b e jm u ją c y c h  p o s z c z e g ó ln e  d y s c y p l in y  n a u k i .  
J e ś l i  c h o d z i  o  t y p  ź r ó d e ł ,  k t ó r e g o  d e f i c y t  j e s t  n a j b a r d z i e j  
o d cz u w a ln y  -  p rz e p ro w a d z o n e  b a d a n ia  w y k a z a ły  ż e  z a l i c z a j ą  B lę  
d oń c z a s o p ie m a  z a g r a n i c z n e ,  f  p ierw sz y m  r z ę d z i e  d o k o n a n o , w o -  
p a r e l u  o p rz e p ro w a d z o n ą  a n k i e t ę ,  z a b o r u  c z a s o p is m  c i e s z ą c y c h  

s i ę  B z cz e g ó ln y m  z a in te r e s o w a n le m t  w d a l s z e j  k o l e j n o ś c i  zeLŚ, u -  

w z g lę d n la ją c  p o t r z e b y  i  m o ż l iw o ś c i ,  w y b ran o  t e  d y s c y p l in y ,  
d l a  k t ó r y c h  z a p e w n ie n ie  i n f o r m a c j i  n a u k o w ej ma s z c z e g ó l n e  z n a ­
c z e n i e  / c h e m ia , r o ln i c t w o / .  Z o rg a n iz o w a n y  e e r w is  in f o r m a c y jn y  

b ę d z i e  r o z s z e r z a n y  zarów n o w z a k r e s i e  t e m a t y k i ,  j a k  i  l i c z b y  

o s ó b  z  n ie g o  k o r z y s t a ją c y c h .
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. B6vnolegl9 prowadzone są- w Ośrodku wstępne prace nad 
auTiomatyzacją procesów Informacyjnych. Choć, jak  wspomniano 
w yiej, perspektywa szerszego wprowadzenia £UC w dziakaJ-ności 
inform acyjnej bezpośrednio w placówkach je s t  dość odległa^jed­
nakże co najmniej dwa ważne względy przemawiają za prowadzę -  
niem tych prac -  wypracowanie własnego modelu 1 korzystanie z 
materiałów pochodzących z zautomatyzowanych systemów zagra­
nicznych.

Bozwljanie systemu informacyjnego opartego na nośniku mi- 
krofiezowym, wdrażanie zautomatyzowanych systemów inform acji 
naukowej i  wykonywanie wszystkich innych zadań zaliczonych do 
grupy usług informacyjnych może być tym bard ziej efektywne^ im 
le p ie j zorganizowana je s t  s ie ć  inform acji naukowej. Dlatego też 
do priorytetowych zadań zalicza  OIN FAH prace związane z orga­
n iz a c ją  i  doskonaleniem e le o i informaoyjńej w F o lsk le j Akade­
mii Hauk. Prace te  obejmują: podejmowanie zadań organizacyjnych 
w oelu pełnego wprowadzenia w ty c ie  Zarządzenia Sekretarza Ha- 
ukowego FAB z 23 października 197^ r .  w sprawie organizacji 
s i e c i  inform acji naukowej w P o lsk ie j Akademii Hauk, stworzenie 
e le o i placówek wiodących d la poszczególnych dyscyplin, którym 
stopniowo przekazywane będą zadania i  środki dla prowadzenia 
obsługi informacyjnej użytkowników reprezentujących poszcze­
gólne dyscypliny naukowe, a wreszcie s ta łe  doskonalenie kadr 
w komórkach informacyjnych poszczególnych placówek. To o s ta t­
n ie zadanie realizowana je s t  poprzez kursy różnego stopnia w 
k ra ju  oraz poprzez organizowanie coraz większej i lo ś c i  staży 
szkoleniowych za gran icą.

Ośrodek rozwija także działalność wydawniczą -  licz b a  wy­
dawnictw informacyjnych je s t  dość pokaźna, a dowodem ioh przy­
datności je s t  systematyczny wzrost zapotrzebowania na te  pu- 
b lik a o js . Hożliwość pełnego zaspokojenia popytu je s t  jednak 
ograniczona środkami, jak ie  nogą być na ten oel przeznaczane.

Wzrasta także ro la  b ib lio te k i Ośrodka. SpełM a ona nie 
ty lko  typowe funkcje b ib lio te k i w odniesieniu do czytelników 
zainteresowanych problematyką inform acji naukowej 1 naukoznaw- 
stwa, a le  też zajmuje s ię  importem niedostępnych w kra ju  źró­
deł i  eksportem źródeł polskich za gran icę. Działalność b ib lio ­
te k i na tym odcinku s ta je  s ię  coraz bard ziej aktywna.
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F l a n  p r a o 7  O śro d k a  I n f o r a a e j l  H aukow aj FAX o a  r o k  1975 

o b a jm a ja  d u ią  l l o a k ę  te m a tó w , k t ó r y c h  o p ra c o w a n ie  p r z y c z y n i  
B i ę  do d a le z e g o  r o z w o ju  i n f o m a o j i  n a u k o w e j; w a r to  z a z n a c z y ć ,  

ś e  O śro d e k  w a p ó ło c z e s tn io z y  w r e a l i z a c j i  p ro h le n ó w  w ę z ło w y ch , 
p r z y g o to w u ją c  w . i n .  p r a c e  z w ią z a n e  z ro zw o jem  z a a to a o w a ń  a u t o ­
m a ty k i  w w y b ra n y ch  d z ie d z i n a c h .

Całość prowadzonych prac, stanowiących program d z ia ła l­
ności Ośrodka^podporządkowana je e t  r e a l iz a c ji  nałośonyoh nad 
zadad, które zapewnić powinny dalszy rozwój in fo m a o ji w k ra ju . 
Oelowe zatem wydaje s ię  opublikowanie w oddawanym do rąk Czy­
te ln ik a  zeszyoie "Zagadnied Informaoji Haukowej* obydwu wspo­
mnianych wyśej dokumentów -  Statutu  Ośrodka Inform acji Banko­
wej FIB oraz Zarządzenia w sprawie organizacji inform aoji nau­
kowej w Folskiej* ikademii Hauk. Lektura ta  pozwoli Czytelniko­
wi na szczegółowe zaznajomienie s ię  z kierunkami dzi a ła nia  
Ośrodka.

S t m t u t
Ośrodka Inform acji Bankowej P o lsk ie j Akademii Bank

1 . Fostanowienia ogólno

S 1
1 . Ośrodek Informaoji Bankowej P o lsk ie j Akademii Hauk, zwany 

w dalszych postanowieniach n in ie jszego statu tu  Ośrodkiem, 
je s t  jednostką p>oaooniozą o oharakterze naukoî ^m Akademii.

2 . Hadzór nad d zia ła ln ością  Ośrodka sprawuje Sekretarz Haukoi^ 
FAB.

§ 2

Ośrodek d ziała  na podstawie i
1 .  Dstai^ z dnia 1? lutego I960 r .  o P o lsk ie j Akademii Hauk 

/Dz. D. z 1970 r .  Br ą poz. 35 1 a 1973 r .  12 poz. 89/,
2 . Statutu  P o lsk ie j Akademii Hauk nadanego Uchwałą Bady H lnis- 

trów Br 203/70 z dnia 10 grudnia 1970 r . ,
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3 . aohwałj Hr 110/53 Sekretariatu  Haukovego РАН z  dnia 21 .7 .73г . 
X .pótnleJsa^Bl хж1апаж1,

ninlejaxego sta tu tu .

§ 3
1 . Ośrodek w raaaoh ogólnokrajowego e js te a u  Inform aojl funkejo- 

nująoego w oparolu o postanowienia uohwal; Bad; Ministrów 
Hr 35 z 12 lutego 1971 r .  w sprawie rozwoju in fo ra a o ji nau­
kowej, teohnloznej i  ekonomloanej /Monitor P olski Kr 14, poe. 
104/ spełnia fankoJę ośrodka centralnego w zakresie in foroa- 
c j i  naukowej dla potrzeb plaoówek Akademii. Ośrodek mośe 
równiei spełniać funkcję ośrodka oentralnego w odniesieniu 
do Jednostek badawozjeb podległ70b Mialstrowl Hanki, Szkol- 
niotwa lytezego i  T eobn ik ly Jateli będzie to  W7nikać z za- 
wart;ob porozamled.

2 . Zasad; współdziałania Ośrodka a ln n ;B i ogniwami ogólnokrajo­
wego a;stemn infozm aoji wynikają z podstawo«;ob ustaleń za- 
m art;eb w Uobmale 35 Bad; Ministrów x 12 lutego 1971 r-  oraz 
lnn;ob d e e ;z jl  1 asta leń  dot;oz4c;ob zaspokajania potrzeb u- 
ś/tkownlków in fo ra a o ji naukowej w plaoówkasb nankow;ob.

8 4

Siedzibą Ośrodka Je s t  a . e t .  Harszawa, Ośrodek mote posia­
dać zak ła d ;, praocwnio i  zespół; problemowe poza swą e led zi- 
ł>4.

8 5
Ośrodek ut;wa p ieczęci okrągłej z godłem Państwa 1 napieem 
w otokut Polska Akademia Bank -  Ośrodek In fo ra a o ji Bankowej.

X I. Zadania Ośrodka

8 6
1 . Ośrodek prowadzi działalność in faraao ;Jn ą  polegającą na gro- 

aadzsniu, opraoow;wanln, przetwarzaniu i  rozpowszeohnlanlu 
plsrwotn;ob, wtóm;ob 1 poohodn;ob aateriałów  in fom ao ;Jn ;cb  
o stan ie  i  klerunkaob rozwoju nauki w k ra ju  i  za granicą i  
zaspokaja inne potrzeb; ut;tkownlków inform aojl naukowej w 
t;m  zakresie poprzez świadozenie usług.
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2 . Ośrodek koord^uje działalność infom ac^jną «r placówkaoh 
naukoajch śkademll oraz -  na oodatawie ezozegółoayoh porozu­
mień -  w Innjoh jednostkach badawoz^oh.

3« Ośrodek prowadzi prace studyjne w zakraale organizacji 1 do­
skonalenia Inform acji naukowej, mająoe na oelu zaspokajania 
potrzeb gospodarki narodowej, a w szozególnośol potrzeb nau- 
kow7ch 1 zapleoza naukowo-teohnloznego.

§  7

1 . Do zadań Ośrodka n a leś ; w szozególnośćl:
a/ zaspokajanie potrzeb użytkowników Inform aojl naukowej po­

przez śwladozenie usług 1 prowadzenie prao studyjnych, 
b/ inlojowanle prao naukowo-badawozyoh 1 wdrożeniowyoh w z a - . 

kresie Infbrm aojl naukowej,
o/ przygotowywanie założeń 1 opiniowanie projektów rozwoju 

dzlałalnośol Inforaaoyjnej P o lsk ie j Akademii Hauk 1 j e j  
plaoówek,

d/ koordynaoja dzlałalnośol je d n o lite j s le o l Inform acji nau­
kowej PAN,

e/ udzielanie plaoówkom naukowym konsultaojl w sprawaoh na- 
leżąoych do zakresu d zlałalnośol statutowej Ośrodka, 

t /  pomoo w sprowadzaniu trudnodostępnyoh materiałów k ra jo - 
wyoh 1 zagranloznych z dziedziny Informaojl naukowej dla 
potrzeb plaoówek naukowych,

g/ prowadzenie prao o charakterze Interdyeoypllnarnym w za­
k resie  Inform acji naukowej,

Ь/ współpraca z Centrum Inform acji Naukowej, Technicznej 1 
Ekonomicznej Ulnlsterstwa Nauki, Szkolnictwa Wyższego 1 
Techniki w zakresie objętym d ziałaln ością  Centrum, a w 
szozególnośol przekazywanie do Centrum materiałów In fo r- 
maoyjnyoh niezbędnych do wykonywania zadań należących do 
jego zakresu d zlałaln ośo l,

1/ współpraca z odpowiednimi placówkami Informacyjnymi za 
granicą w ramach wielostronnych 1 dwustronnych porozumień 
гат1егац7сЬ przez Polską Akademię Nauk, a także współpra­
ca z krajowymi, zagranicznymi 1 międzynarodowymi Instytu­
cjam i zajmującymi s ię  problematyką Inform acji naukowej.
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zgodnie z przepisami og61iiolcra;]o«7ml w oparciu o umów? 1 
porozumienia międzynarodowe,

j/  wykonywanie Innych zadań wynikających z ohowlązująoyoh 
przepisów 1 porozumień oraz z a d a ń  zleconych przez władze 
P o lsk ie j Akademii Nauk.

2 . W oelu r e a l iz a c ji  tych zadań Ośrodek:
a/ opracowuje 1 re a liz u je  w ieloletnie 1 roozne plany ewej 

d z ia ła ln o ści,
Ъ/ wydaje zwarte, c ią g łe  1 seryjne wydawnictwa przygotowa­

ne w Ośrodka z własnej Inicjatywy lub na zlecenie użytkow­
ników Inform acji naokowej, wykorzyetująo posiadane urzą­
dzenia reprodukcyjne,

o/ przygotowuje projekty 1 zawiera porozumienia 1 umowy
współpracy w dziedzinie Inform aojl naukowej w oelu zaoez- 
pleozenla współpracy nauki z gospodarką narodową,

d/ organizuje 1 prowadzi kursy 1 seminaria szkoleniowe w ce­
la  doskonalenia pracowników naukowo-technloznyoh 1 obsług 
s le o l Inform acji naukowej w plaoówkaoh Akademii, szkół 
wyższych -  na podstawie zleceń w Innych plaoówkaoh nau- 
ktwyoh 1 zaplecza naukowego -  oraz przyg^otowuje m ateriały 
szkoleniowe,

f/ opracowuje założenia metodologlozne 1 prowadzi Instruktaż 
w zakresie d z ia ła ln o ści Inform acyjnej dla ogniw s le o l  In- 
form aojl naukowej,

g/ gromadzi 1 opracowuje zbiory informacyjne niezbędna dla 
r e a l iz a c ji  swych zadań,

, h/ przygotowuje opracowania, ekspertyzy 1 opinie dla Sekreca- 
rza Naukowego FAN dotyczące stanu 1 rozwoju Inform acji nau­
kowej,

1/ wykonuje Inne zadrnla zleeone przez Sekretarza Naukowego 
Akademii.

I I I .  Organa Ośrodka

Organami Ośrodka są :

1/‘ Dyrektor,
2/ Kolegium,
3/ Sada Naukowa.

S 8
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§ 9
1 . Dyrektora Ośrodka i  zastępcę dyrektora d .s. laaukonych powo­

łu je  Sekretarz Kaukowy PAN.

2 ,  Pozosuałyoh zastępców dyrektora oraz głównego księgowego 
powołuje Dyrektor Generalny na wniosek dyrektora Ośrodka.

§ 10

1 . Dyrektor przy pomocy swoich zastępców k ieru je  działalnością  
Ośrodka 1 je s t  za n ią  odpowiedzialny.

2 . Podział obowiązków pomiędzy dyrektora 1 jego zastępców usta­
lony je s t  w regulaminie Ośrodka.

3 . Dyrektor Ośrodka reprezentuje Ośrodek na zewnątrz.

4 .  Do zakresu działania dyrektora naleśy w szozególności:
-  kierowanie oałośolą prao Ośrodka,
-  przedstawianie właściwym organom P o lsk ie j Akademii Nauk 

do zatwierdzania planów praoy, preliminarzy budżetowych 
oraz sprawozdań z d zia ła ln ości Ośrodka,

-  przedstawienie Badzie Naukowej do zaopiniowania projektów 
1 wniosków w sprawach należących do zakresu j e j  d zia łan ia  
oraz sprawozdań z d zia ła ln ości Ośrodka,

-  powoływanie asystentów, starszych asystentów 1 adiunktów 
oraz Innych pracowników, o I le  przepisy szczególne nie 
stanowią in acze j,

-  powoływanie 1 odwoływanie kierowników wewnętrznych jedno­
stek organizacyjnych Ośrodka,

-  ustalanie dla stanowisk klerownlozyoh /kierowników jedno­
stek  organizacyjnych Ośrodka/ zakresu czynności, uprawnień 
1 odpowiedzialności z tytu łu  sprawowania przez niob kierow­
nictwa 1 c ią ż ą ce j odpowiedzialności za gospodarkę finanso­
wą 1 majątkową,

-  ustalanie szczegółowego regulaminu praoy w Ośrodka.

S 11

V sprawach.mającyoh znaczenie polityczne, a w azozególnoścl w
sprawach dotyczących p o lity k i kadrowej oraz struktury orgahiza-
oy jnej dyrektor współdziała z organizacją partyjną, a w sp>ra-
wacb pracowniczych również z organizacją związkową.
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•§ 12
Kolcsium Ośrofijia je s t  organem pomooniozym 1 doradczym dyrekto­
ra  Csrodica.

§ 13
W skjtad Eolegluis wcnodzą: 
a/ dyrektor Ośrodka,
Ъ/ zastępcy dyrektora Ośrodka oraz główny księgowy,
0/ sekretarz /przedstawiciel/ organizacji peirtyjnej, 
d/ przedstaw iciel organ izacji związkowej,
e/ kierownicy jednostek organizacyjnych 1 inn i praoownioy po­

wołani Imiennie przez dyrektora Ośrodka.

§ 14

Eoleglua obradaje1
a/ na zebraniach plenairnyoh,
b/ na zebraniach prezydium, w skład którego wchodzą osoby wy­

mienione w § 13 a-d . Do udziału w zebraniach prezydium mogą 
być zapraszane Inne osoby wchodzące w skład Eolegium.

s 15
Do zakresu działania Eoleglum n aleśy :

1/ rozpatrywanie spraw związanych z r e a liz a c ją  podstawowych za­
dać Ośrodka, a w szczególności:
a/ opiniowanie projektów planów pracy, współpracy naukowej w 

kraju  1 za granloą, piana wydawniczego Ośrodka, planów do  ̂
skonalenia kadr,

b/ okresowe ocenlemle r e a l iz a c ji  planów praoy, ooena wykorzy­
stywania wykonanych prao przez praktykę, ooena prawidłowo­
ś c i  gospodarowania środkami pozostającymi w dyspozycji O- 
środka oraz wykorzystywania urządzeń, a ta k ie  ocena funkcjo­
nowania systema organ izacji praoy w Ośrodka, 

с/ ooanlanle przebiegu wykonywania uchwał, zarządzeń 1 pole­
ceń władz 1 organów wykonujących w stosunku do Ośrodka 
funkcje zarządu 1 nadzora, 

d/ okresowe ocenianie d zia ła ln o ści pracowników^

2/ rozpatrywanie spraw związanych z bleiąoym kierowaniem praca­
mi Ośrodka!
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rozpatrywanie innych spraw wniesionych pod obrady 1 nlcja- 
tywy dyrektora lub na wniosek członków Kolesiem.

 ̂ § 16

1. Zebrania Kolesiem zwołuje dyrektor Ośrodka, który przewo­
dniczy obradom.

2. Bozpatrywanle spraw związanych z realizacją podstawowych za­
dań Ośrodka odbywa się na zebraniach plenarnych Kolesiem^któ­
re zwoływane są w miarę potrzeby, nie rzadziej Jednak nlt 
raz na trzy miesiące.

3. Bozpatrywanle spraw związanych z bielącym kierowaniem praoa- 
ml Ośrodka odbywa zlę na zebraniach prezydlem Koleslum. Do 
omówienia poszozesólnych spraw dyrektor mole zaprosić Inne 
osoby nil i^mlenlone w § 13 pkt b.

h. Z obr^d Koleslum sporządza się protokóły który otrzymują o-' 
soby wskakane przez dyrektora Ośrodka.

S 17
1. Bada Baukowa sprawuje funkcje nadzoru naukoweso nad dzia­

łalnością Ośrodka 1 wsi>ółdzlała z dyrektorem Ośrodka.

2. Do podstawowych zadań Bady Bankowej nalely czuwanie nad 
poziomem prac prowadzonych w Ośrodku oraz nad doskonaleniem 
kadr.

3. Frzewodnlcząceso Bady, Jeso zastępców 1 członków Bady powo­
łuje Sekretarz Bankowy FŚB na okres kadencji orsanów kole- 
Slalnych Akademii.

g 18
Do zakresu działania Bady BaukoweJ nalely:

1/ Inicjowanie prac studyjnych, czuwanie nad loh przebleslem 
oraz rozpatrywania problemów o charakterze naukowym wynika­
jących z merytorycznej działalności Ośrodka,

2/ opiniowanie rocznych 1 wieloletnich projektów planów pracy, 
planów współpracy naukowej z zasranloą oraz planów wydawni­
czych, a takie załoleń budletu Ośrodka,

3/ rozpatrywanie sprawozdań z wykonania planów, o których nowa
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V pfct 2, dokonywanie oceny dorobku naukowego 1 ooeny wy­
ników w zakresie doskonalenia kadr,

4/ oplzilowanle wniosków w sprawach powoływania, awansowania, 
zwalniania 1 przedłoiania stosunku służbowego pracowników 
naukowo-badawo zy ch,

5/ czuwanie nad należytym poziomem wydawnictw Ośrodka poprzez 
dokonywanie okresewej oceny wydanych publikacji zwartych, 
ciągłych 1 seryjnych,

6/ występowanie poprzez dyrektora Ośrodka do władz ikademll w 
sprawach rezwojowyeh placówki, przedstawianie wxilosków 1 o- 
plnll dla władz ikademll 1 organów państwowych w sprawach 
należących do zakresu obowiązków Bady Naukowej wymienionych 
w punktach 1-3*

8 19
Zasady 1 tryb działania Bady NańkoweJ Ośrodka określa uchwalony
przez Badę regulamin.

lY. Organizacja wewnętrzna

8 20

1. Strukturę organizacyjną ustala dyrektor Ośrodka w uzgodnie­
niu z Sekretarzem Naukowym FiN.

2. V miarę potrzeby, dla i^konanla ekreślonyeh zadańjDyrektor 
Ośrodka może tworzyć na czas oznaczony zespoły problemowe, 
w skład których powoływane być mogą osoby nie będące praco­
wnikami Ośrodka. Odział w pracach zespołów problemówyoh o- 
sób nie bodących pracownikami Ośrodka wynagradzany Jest z 
funduszu bezosobowego. Zeepoły podlegają bezpośrednio dyrek­
torowi Ośrodka.

8 21

Gospodarka finansowa Ośrodka prowadzona Jest według przepisów 
mających zastosowanie de Jednostek badawczych z Polskiej ikade­
mll Nauk.
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§ 22

1. ŚroćUcl inwestycyjne Ośrodlca w sakresle inw estycji s c e n tra li­
zowanych o b ję te .są  państwowym planem Inwestycyjnym w części 
dotyczącej PAK jako inwestora centralnego.

2. Ha podstawie szczegółowych porozumień w odniesieniu do nie­
których inw estycji inwestorem centralnym mońe być inny re ­
s o r t .

§ 23

1. Do składania w imienin Ośrodka oświadczeń w zakresie praw 
i  zobowiązań o charakterze majątkowym wymagane je s t  współ­
działanie dwóch nprawniosyoh osób.

2. Ozobaml opramlonymi w rozumienia ust. 1 aą: dyrektor Ośrod­
ka, zastępcy dyrektora Ośrodka i główny księgowy.

3. Dyrektor mośe upowaśnlć inne osoby do składania oświadczeń 
w imienin Ośrodka, ustalając zakres ich kompetencji.

ą. W sprawach wynikających ze etoennkn pracy Ośrodek działa 
przez jedną z osób wyaieniosyoh w net. 2, o ile przepisy 
szczególne nie stanowią inaczej.

5> Sekretarz Haukowy mośe upowaśnló dyrektora Ośrodka do sa­
modzielnego składania oświadczeń w szczególnym zakresie.

6. W przypadkach zawierania przez Ośrodek nmów lub porozumień 
objętych planami koordynacyjnymi związanych z realizacją 
problemów węzłowych lab resortowych - dyrektor Ośrodka zo­
bowiązany jest do zasięgania opinii kierownika zespołn ko- 
ordynnjąoego.

Zarządzenie nr 24/74
Sekretarza gankowego Polskiej Akademii Hauk 

z dnia 23 października 1974 r. 
w sprawie organizacji sieci informacji naukowej 

w Polskiej Akademii Hauk

Ha podstawie art. 23 ust. 1 ustawy z dnia 17 lutego 1960 r. 
o Polskiej Akademii Hank /Dz.D. z 1970 r. nr 4 poz. 35/ oraz 
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w związku z ucowałą nr 35 Ministrów z dnia 12 lutego 1971r.
o rozwoju informacji naukowej, teohnlcznej 1 ekonomicznej /M.f.
nr ią poz. 104/ zarządza się, oo następuje:

§ 1

1. W oelu zabezpieczenia prawidłowego rozwoju informaoji nauko­
wej prz7 uwzględnieniu nowoozesnjoh metod 1 teobnik infoima- 
ojjno'cb twórz; się w Polskiej Akademii Hauk jednolitą sieć 
Informaoji naukowej.

2. Jednolita sieć obejmuje Ośrodek Informaoji Bankowej, archiwa, 
biblioteki oraz komórki infomacjl naukowej.

3. Ośrodek d.s.Ochron; Patentowej 1 1^korz;stanla Badań Hauko- 
w;ch FIB oraz zagraniczne staoje naukowe FAB - kaśda z t;oh 
placówek w odpowiednim zakresie - prowadzą działalność in­
formacyjną w ramach sieci informacji naukowej w Akademii.

4. Bszystkle ogniwa jednolitej sieci wykonają swe zadania sta­
tutowe dąśąo do optymalnego zabezpieczenia potrzeb uśytkow- 
ników.

5. Eomórkl informaoji naukowej działają w jednostkach organiza­
cyjnych FABt

1/ w placówkach naukowych 1 innych jednostkach organizacyj­
nych jako zakłady, pracownie bądś samodzielne stanowiska 
pracy d.s. informacji,

2/ w samodzielnych bibliotekach FAB - jako oddziały informa­
cji naukowej.

Ośrodek Informacji Bankowej spełnia funkcje ośrodka centralne­
go w odniesieniu do tych komórek.

8 2
1. Fodstawowym zadaniem sieci i jej poszczególnych ogniw jest 

prowadzenie działalności informacyjnej w celu zaspokajania 
potrzeb utytkowników informacji naukowej, w szczególności 
zaś potrzeb ogniw gospodarki narodowej, placówek naukowych 
i zaplecza technicznego.

2. Jednolita sieć informaoji naukowej w FAS współpracuje z Cen­
trum Informacji Bankowej, Technicznej 1 Ekonomicznej w za-
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kresie objętym jego dzlalalnośolą, a w sscsególnoścl prze­
kazuje do Centrum materiały informacyjne niezbędne do myko- 
nanla powierzonych mu zadań^oraz z Instytutem Informacji 
Naukowej, Technicznej 1 Ekonomicznej w zakresie koordynacji 
prac naukcwo-badawcsyoh 1 metodycznych w dziedzinie informa­
cji.

8 3
1. Za prawidłową działalność 1 organlzaoję poszczególnych ogniw 

sieci 1 właściwy rozwój infomaoji naukowej w placówkaush 1 
jednostkach organizacyjnych PJLN odpowiedzialni są dyrektorzy 
/kierownicy/ tych placówek i jednostek organizacyjnych.

2. Działalność wszystkich ogniw wchodzących w skład jednolitej 
sieci inforieoji naukowej w Akademii koordynuje Ośrodek In­
formacji Naukowej PAN, który zapewnia pomoc metodologlozną 
1 instrukta::ową tym ogniwom.
W ramach swych funkcji koordynacyjnych Ośrodek będzie prze­
prowadzać okresowe anally działalności informacyjnej w pla­
cówkach 1 Innych jednostkach organizacyjnych Akademii 1 
przedstawiać Sekretarzowi Naukowemu FAN o^owiednle wnioski 
i opinie.

3. Dyrektor^ /kierownicy/ placówek naakn..yoh i innych jednos­
tek organizacyjnych Akademii zobowiązani są dot
- uzgadniania z Ośrodkiem Informaoji Naukowej FAN węzłowych 

zagadnieó dotyczących działalności informacyjnej podleg­
łych la ogniw sieci;

- uzgadniania długofalowych plenów pracy ogniw sieci infor­
macyjnej;

- uzgadniania projektów stosowania w działalności informa­
cyjnej nowoczesnych metod i technik oraz zakupu niezbęd­
nych do tego oelu urządześ technicznych.

6 4

1. Jednolita sieć informaoji naukowej PAN współpracują ściśle 
z jednostkami organizacyjnymi Informaoji naukowej szkół 
wyśszych, podległych lllnistrowl Nauki, Szkolnictwa WyśBzego 
i Techniki.
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2. Zasad; współprac; ustala pcrozoKlenie poDlędz; UlnlstreD 
Nauki, Szkolnictwa W;lszegc 1 Techniki a Sekretarzea Naukc- 
w; d  f a n. Na moc; porozumienia mcg^ h;ć w;znaczone zakład; 
/pracownie/ Infcrmac;}! naukcwej, które pełnić będą funkcje 
placówek wlodąc;oh w ckreślcn;ch dziedzinach Informacji 
naukowej w skali cb;dwn resortów.

S 5
C;rektorz; /kierownic;/ placówek 1 lnn;oh jednostek organiza­
cyjnych FAN, w których nie powołane dctychozas słułby Informa­
cji naukowej - w ramach posiadanych limitów etatowych 1 fundu­
szu płac - powołają odpowiednie jedncstkl organlzaoyjxie lub 
stanowiska prac; do spraw Infcrmacjl naukowej.

§ 6

Plan; pracy komórek organizacyjnych dc spraw informacji nauko­
wej stanowią część planów działalności placówek 1 innych jedno­
stek organizacyjnych FAR, do których naleśą.

S 7
Zarządzenie wchodzi w śyole s dniem podpisania.

SEERSIABZ HAtIKOffT 
/-/ Frof. dr Jan Eaesmarek
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